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English Pronunciation Slovak 

ability [əˈbɪləti] schopnosť, spôsobilosť 

- physical ability [ˈfɪzɪkl  əˈbɪləti] fyzická schopnosť 

- visual ability [ˈvɪʒuəl əˈbɪləti] vizuálna schopnosť 

abrupt   [əˈbrʌpt] náhly, prudký, krátky   

absorb [əbˈzɔːb] pohltiť, absorbovať 

absorb the force of the ball [əbˈzɔːb ðə fɔːs əv ðə bɔːl] utlmiť silu lopty (volejbal) 

absorb the momentum of the ball [əbˈzɔːb ðə məˈmentəm əv ðə 

bɔːl] 

absorbovať rýchlosť pohybu lopty 

abuse  [əˈbjuːs] zneužívanie, zneužitie;  zneužívať  

- drug abuse [drʌɡ əˈbjuːs] drogová závislosť 

accomplish [əˈkʌmplɪʃ] splniť, uskutočniť, dosiahnuť 

ace [eɪs] eso (tenis, volejbal) 

achieve   [əˈʧi:v] dosiahnuť, docieliť, dokázať  

achieve height [əˈʧi:v haɪt] dosiahnuť výšku (atletika) 

achieve maximum speed [əˈʧi:v ˈmæksɪməm spi:d] dosiahnuť maximálnu rýchlosť 

act   [ˈækt] 1. čin, úkon; 2. zákon, nariadenie  

- legislative acts  [ˈledʒɪslətɪv ækts] zákonodarný proces  

action [ˈækʃn] činnosť, akcia, krok, konanie 

- foot and leg action [fʊt ənd leɡ ˈækʃn ] práca nôh a chodidiel (tanec) 

- pros in action [prəʊz ɪn ˈækʃn ] profesionálni hráči v akcii 

activity [ækˈtɪvəti] aktivita, činnosť 

- dance activity [dɑːns ækˈtɪvəti] tanečná aktivita 

- high-intensity activity [haɪ-ɪnˈtensəti ækˈtɪvətiy] činnosťvysokej intensity  

- high-risk activity [ˈhaɪrɪsk ækˈtɪvəti] vysoko riziková aktivita 

- physical activity [ˈfɪzɪkl  ækˈtɪvəti] fyzická aktivita 

addictive [əˈdɪktɪv] návykový 

adept [ˈædept] zbehlý, zručný  

adhesive tape [ədˈhiːsɪv teɪp] lepiaca páska, leukoplast  

admonish  [ədˈmɒnɪʃ] napomínať, pokarhať  

adrenal gland   [əˈdriːnl ɡlænd] nadoblička (anat.) 

adult  [ˈædʌlt] dospelý 

advance   [ədˈvɑːns] postúpiť, urýchliť, presunúť dopredu 

advance the ball [ədˈvɑːns ðə bɔːl] dostať loptu odniekiaľ niekam (baketbal) 

advantage [ədˈvɑːntɪdʒ] výhoda (tenis, volejbal) 

- gain advantage  [geɪn ədˈvɑ:ntɪʤɪz] získať výhodu 

- take advantage [teɪk ədˈvɑːntɪdʒ] využiť výhodu 

- two point advantage [tuː pɔɪnt ədˈvɑːntɪdʒ] dvojbodová výhoda (volejbal) 

adversary  [ˈædvəsəri] protivník, super, sok 

advocate [ˈædvəkeɪt] obhajovať, hájiť 

aerial [ˈeəriəl] skok vo vzduchu (gymn.) 

aerial skills [ˈeəriəl skɪlz] akrobacia v letovej faze   

aerobic fitness [eəˈrəʊbɪk ˈfɪtnəs] aeróbna trénovanosť (atletika) 

aerobic gymnastics [eəˈrəʊbɪk dʒɪmˈnæstɪks] gymnastický aerobik 

affect [əˈfekt] ovplyvniť, postihnúť 

affirmation [ æfəˈmeɪʃn ] tvrdenie, uistenie, schválenie 

age [eɪdʒ] vek; vekový 

age division [eɪdʒ dɪˈvɪʒn ] veková kategória (gymn.) 

age group [eɪdʒ ɡruːp] veková skupina  

- biological age [baɪəˈlɒʤɪkl eɪʤ] biologický vek 

- training age [ˈtreɪnɪŋ eɪʤ] tréningový vek 

aggression  [ əˈgreʃn] agresia, útok 

- controlled aggression [kənˈtrəʊld əˈgreʃn] kontrolovaný útok (box) 

aggressive   [əˈgresɪv] agresívny, útočný   

agility [ əˈdʒɪləti] obratnosť (gymn.) 

aid [eɪd] pomôcka, pomoc 

aikido   [aikidô ˈtreɪnɪŋ] aikido (bojové umenie) 

- aikido’s randori [aikidô’s randori] zápas v Aikido 
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air time [eə ˈtaɪm] časové trvanie skoku (atletika) 

align [əˈlaɪn] zarovnať, zoradiť sa, vyrovnať 

alignment [əˈlaɪnmənt] postavenie, poloha 

all-around competition [ˈɔːləˈraʊnd  kɒmpəˈtɪʃn ] viacboj (gymn.) 

alternate   [ɔːlˈtɜːnət] striedať, meniť, používať striedavo 

alternate crossing the legs [ɔːlˈtɜːnət ˈkrɒsɪŋ ðə leɡz] striedať prekrižovanie nôh (cvičenie) 

- lift the arms alternately [lɪft ðə ɑ:mz ɔ:lˈtɜ:nətli] striedavo prenášať paže (plávanie) 

amount [əˈmaʊnt] množstvo, objem, miera 

- amount of training [əˈmaʊnt əv ˈtreɪnɪŋ] objem tréningu 

- reduce the amount of drag [rɪˈdju:s ðə əˈmaʊnt əv dræg] znížiť mieru odporu (plávanie) 

amphetamine [æmˈfetəmiːn] amfetamín (syntetická droga) 

amplitude  [ˈæmplɪtjuːd] amplituda, veľkosť 

- jump amplitude [ˈdʒʌmp ˈæmplɪtjuːd] výška skoku (skateboard) 

anabolic steroids [ ænəˈbɒlɪk ˈsterɔɪdz] anabolické steroidy (nedovolené látky na 

podporenie vyššieho šport. výkonu) 

anaerobic system [æneəˈrəʊbɪk ˈsɪstəm] anaeróbny system  

anaesthetic  [ ænəsˈθetɪk] anestetikum (znecitlivejúci liek) 

analgesic  [ ænəlˈdʒiːzɪk] analgetikum (liek proti bolesti) 

- narcotic analgesic [nɑːˈkɒtɪk  ænəlˈdʒiːzɪk] omamné analgetikum 

angle [ˈæŋgl] uhol 

- landing angle [ˈlændɪŋ ˈæŋɡl ] uhol dopadu  

ankle [ˈæŋkl ] členok (anat.) 

ankle rotation exercise [ˈæŋkl  rəʊˈteɪʃn  ˈeksəsaɪz] krúživý pohyb členku (cvičenie) 

anticipate  [ænˈtɪsɪpeɪt] predvídať, očakávať, predpokladať 

anticipated direction [ænˈtɪsɪpeɪtɪd dɪˈrekʃn ] predpokladaný smer  

anxiety [æŋˈzaɪəti] úzkosť 

anxious [ˈæŋkʃəs] túžobne očakávajúci, dychtivý  

apart  [əˈpɑːt] od seba  

- feet slightly apart [fiːt ˈslaɪtli əˈpɑːt] chodidlá mierne od seba 

- shoulder width apart [ˈʃəʊldə wɪdθ əˈpɑ:t] na šírku ramien 

apparatus [ æpəˈreɪtəs] zariadenie, prístroj, (gymn.) náradie  

apply a plaster [əˈplaɪ ə ˈplɑːstə] použiť náplasť (prvá pomoc) 

apply an ointment [əˈplaɪ ən ˈɔɪntmənt] použiť masť   

approach [əˈprəʊtʃ] rozbeh, nábeh; rozbehnúť sa, priblížiť sa, 

pristúpiť 

approach for throwing [əˈprəʊtʃ fə ˈθrəʊɪŋ] pristúp k odhodu (boccia, gaolball) 

approach to each hurdle [əˈprəʊʧ tu i:ʧ ˈhɜ:dl] nábeh na každú prekážku (atletika) 

approach the bar [əˈprəʊʧ ðə bɑ:] bežať smerom k latke (atletika) 

approach the take-off point [əˈprəʊʧ ðə ˈteɪkɒf pɔɪnt] blížiť sa k miestu odrazu (atletika) 

approach the pool wall [əˈprəʊʧ ðə pu:l wɔ:l] približovať sa k stene bazéna  

- curved running approach [kɜ:vd ˈrʌnɪŋ əˈprəʊʧ] rozbeh po oblúku (atletika) 

- two-legged approach [tuː ˈleɡɪd əˈprəʊtʃ] rozbeh s odrazom z dvoch nôh (volejbal) 

approve assignments [əˈpru:v əˈsaɪnmənts] schvaľovať úlohy 

approve the law   [əˈpruːv ðə lɔːr] schváliť zákon   

aqua dumbbell  [ˈækwə ˈdʌmbel] vodná činka 

arc  [ɑːk] oblúk; opisovať oblúk 

- 3-point arc [θriː pɔɪnt ɑːk] trojbodový oblúk, čiara (basketbal) 

- foot must not touch the arc [fʊt məst nɒt tʌtʃ ði ɑːk] noha sa nesmie dotýkať oblúka 

(basketbal) 

arch [ɑ:ʧ] prehnúť sa (cvičenie) 

arch backward [ɑːtʃ ˈbækwəd] zakloniť sa (cvičenie)  

area [ˈeəriə] územie, zóna, priestor 

- blue area [bluː ˈeəriə] modré územie – bránkovisko (hokej) 

- landing area [ˈlændɪŋ ˈeəriə] doskočisko (atletika) 

- neutral area [ˈnjuːtrəl ˈeəriə] neutrálne pásmo  

- playing area [ˈpleɪɪŋ ˈeəriə] hracie územie (boccia) 

- service area  [ˈsɜːvɪs ˈeəriə] zóna podania (volejbal) 

- target area [ˈtɑːɡɪt ˈeəriə] cieľový priestor (boccia) 
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- team area [tiːm ˈeəriə] hráčske pásmo (obranné pásmo) 

- throwing area [ˈθrəʊɪŋ ˈeəriə] územie odhodu, odhodový priestor  

arm [ɑːm] ruka, rameno, paža 

- non-shooting arm [nɒnˈʃuːtɪŋ ɑːm] nestrelecká ruka (basketbal) 

- striking arm [ˈstraɪkɪŋ ɑːm] úderná paža (volejbal) 

arms at sides [ɑːmz ət saɪdz] ruky v pripažení (cvičenie) 

arms backward [ɑːmz ˈbækwəd] zapažiť   

arms downward [ɑːmz ˈdaʊnwəd] pripažiť   

arms forward [ɑːmz ˈfɔːwəd] predpažiť   

arms sideward [ɑːmz ˈsaɪdwəd] upažiť   

arms upward [ɑːm lɒk z ˈʌpwəd] vzpažiť   

armlock  [ɑːm lɒk] záber, držanie rúk (box) 

around [əˈraʊnd] dookola, okolo 

- placed around the track [pleɪst əˈraʊnd ðə træk] rozmiestnené okolo trate (atletika) 

- around the wrist [əˈraʊnd ðə rɪst] okolo zápästia 

arrange [əˈreɪndʒ] zariadiť, pripraviť, usporiadať 

arrangement [əˈreɪndʒmənt] usporiadanie, rozostavenie, úprava 

art   [ɑːt ] umenie   

- combat art [ˈkɒmbæt ɑ:t] bojové umenie (zápasenie) 

- Japanese martial art  [ dʒæpəˈniːz ˈmɑːʃl  ɑːt] japonské bojové umenie (judo) 

- peaceful art [ˈpi:sfl ɑ:t] mierové umenie (aikido) 

- striking art [ˈstraɪkɪŋ ɑ:t] umenie úderov (box) 

art of coaching [ɑːt əv ˈkəʊtʃɪŋ] umenie trénovať 

art’s techniques [ˈɑːts  tekˈni:ks] techniky umenia (aikido) 

artistry [ˈɑːtɪstri] umenie, majstrovstvo, dokonalosť  

aspect  [ˈæspekt] stránka, zreteľ, ohľad 

- social aspects of team play [ˈsəʊʃl  ˈæspekts əv tiːm pleɪ] spoločenské stránky tímovej hry 

assemble the swimmers [əˈsembl ðə ˈswɪməz] zhromaždiť plavcov 

assess [əˈses] ohodnotiť, posúdiť 

assessment [əˈsesmənt] posudzovanie, posudok 

assign [əˈsaɪn] priradiť 

- subjects are randomly assigned 

to the groups 

[səbˈdʒekts ə ˈrændəmli əˈsaɪnd tə 

ðə ɡruːps] 

probandi sú náhodne priradení do skupín 

(pri experimente) 

- run in assigned lanes [rʌn ɪn əˈsaɪnd leɪnz] bežať v pridelených dráhach (atl.) 

assistance [əˈsɪstəns] asistencia, výpomoc, podpora 

- physical assistance [ˈfɪzɪkl  əˈsɪstəns] priama pomoc (taktilná) (cvičenie) 

assistant [əˈsɪstənt] asistent (hlavného trénera) 

association   [ə səʊʃiˈeɪʃn ] spolok, spoločnosť, asociácia, združenie 

- sports association [spɔ:ts ə səʊʃiˈeɪʃn] športový zväz 

- Women’s Professional 

Volleyball Association 

[ˈwɪmɪnz prəˈfeʃnəl ˈvɒlɪbɔːl 

ə səʊʃiˈeɪʃn ] 

Ženská profesionálna volejbalová 

asociácia 

Association of Technical and 

Sporting Activities of the Slovak 

Republic 

[ə səʊʃiˈeɪʃn  əv ˈteknɪkl  ənd 

ˈspɔːtɪŋ ækˈtɪvətiz əv ðə ˈsləʊvæk 

rɪˈpʌblɪk] 

Združenie technických a športových 

činností Slovenskej republiky 

Association Volleyball 

Professionals (AVP) 

[ə səʊʃiˈeɪʃn  ˈvɒlɪbɔːl prəˈfeʃnəlz] Asociácia volejbalových profesionálov 

(AVP) 

assume [əˈsjuːm] predpokladať, zaujať 

assume a starting position [əˈsju:m ə stɑ:tɪŋ pəˈzɪʃn] zaujať štartovú polohu, štartový postoj 

athlete  [ˈæθliːt] športovec, atlét 

- adolescent athlete [ædəˈlesnt ˈæθli:t] dospievajúci atlét  

- natural endurance athlete [ˈnæʧrəl ɪnˈdjʊərəns ˈæθli:t] prirodzený vytrvalec  

- qualified athlete [ˈkwɒlɪfaɪd ˈæθli:t] kvalifikovaný atlét 

- top-level athlete  [tɒp ˈlevl  ˈæθliːt] vrcholový športovec 

- world class athletes [wɜːld klɑːs ˈæθliːts] športovci svetovej úrovne 

athletic [æθˈletɪk] športovo založený, športový, atletický 

athletics [æθˈletɪks] atletika 

atmosphere  [ˈætməsfɪə] atmosféra, ovzdušie, čaro 

- create a supportive atmosphere [kriːˈeɪt ə səˈpɔːtɪv ˈætməsfɪə] vytvárať podporujúcu atmosféru  
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atrophy  [ˈætrəfi] atrofia, zakrpatenie, zmenšenie (lek.) 

- testicular atrophy [ˈtestɪkl  ˈætrəfi] atrofia semenníkov (lek.) 

attack [əˈtæk] útok; útočný úder; útočiť 

- back-row attack [bæk raʊ əˈtæk] útočný úder zadného hráča, útočná 

kombinácia s útokom zadného hráča 

(volejbal) 

- front-row attack [frʌnt raʊ əˈtæk] útočný úder predného hráča, herná 

kombinácia s útočným úderom predného 

hráča (volejbal) 

- initial attack [ɪˈnɪʃl əˈtæk] počiatočný útok 

- quick attack [kwɪk əˈtæk] rýchly útok 

- speed attack [spiːd əˈtæk] tvrdý útočný úder (volejbal) 

attacker [əˈtækə] útočník 

- multiple attackers [ˈmʌltɪpl əˈtækəz] viacero útočníkov 

attacker’s energy [əˈtækə’s ˈenəʤi] útočníkova energia 

attacker-receiver [əˈtækə rɪˈsiːvə] 
smečiar, ktorý lepšie útočí ako prihráva 

(volejbal) 

attain height [əˈteɪn haɪt] dosiahnuť výšku (atletika) 

attainment [əˈteɪnmənt] úspech v snažení 

attempt [əˈtempt] pokus; pokúsiť sa 

attempt a lower height [əˈtempt ə ˈlaʊə haɪt] snažiť sa prekonať, zdolať latku v nižšej 

výške (atletika) 

attempt to pin [kəmˈpetɪtərz əˈtempt tu: pɪn] snažiť sa „zapichnúť“ (zápasenie) 

- failed attempt [feɪld əˈtempt] nevydarený pokus (atletika) 

attend the tournament [əˈtend ðə ˈtɔːnəmənt] navštíviť turnaj 

attentive [əˈtentɪv] pozorný 

attitude [ˈætɪtjuːd] postoj, prístup 

- mental attitude [ˈmentl ˈætɪtju:d] duševný postoj 

attract [əˈtrækt] pritiahnuť, prilákať 

auditory [ˈɔːdɪtəri] zvukový 

authorized  [ˈɔ:θəraɪzd] povolený, oprávnený 

avoid [əˈvɔɪd] vyhnúť sa; vyhýbať sa  

avoid being hurt [əˈvɔɪd ˈbiːɪŋ hɜːt] zabrániť, vyhnúť sa zraneniu 

avoid falling [əˈvɔɪd fɔ:lɪŋ] vyhnúť sa pádom  

award [əˈwɔːd] cena, odmena, medaila; oceniť, získať, 

byť odmenený 

award free throws to a player [əˈwɔːd friː ˈθrəʊz tu ə ˈpleɪə] priznať hráčovi streľbu trestných hodov 

(basketbal) 

- referee will award [ refəˈri: wɪl əˈwɔ:d] rozhodca ocení, oboduje (judo) 

away from the body [əˈweɪ frəm ðə ˈbɒdi] od tela 

axis  [ˈæksɪs] os 

- around a single axis [əˈraʊnd ə ˈsɪŋɡl  ˈæksɪs] okolo jednej osi (skateboard) 

back [ˈbæk] 1. vzad, dozadu, naspäť; 2. chrbát 

back down on the track [bæk daʊn ɒn ðə træk] späť na dráhu (atletika) 

back of the neck  [bæk əv ðə nek] zátylok (anat.) 

- drawn back [drɔːn ˈbæk] ťahaný vzad (volejbal) 

- back and forth   [hɪt ˈbæk ənd fɔːθ əˈkrɒs ə net] tam a späť   

- lying on back [ˈlaɪɪŋ ɒn ˈbæk] ľah vzadu (cvičenie) 

- moving back [ˈmu:vɪŋ bæk] pohyby vzad (box) 

backboard [ˈbækbɔːd] basketbalová doska 

backcourt [bækkɔːt] zadná polovica ihriska (basketbal) 

backhand [ˈbækhænd] úder hraný na bekhendovej strane, 

bekhendový úder (tenis) 

backspin [bæk spɪn] spätná rotácia (tenis) 

backstroke [ˈbækstrəʊk] plavecký spôsob znak 

backswing [bækswɪŋ] náprah (raketou dozadu)  

backward [ˈbækwəd] späť, (smerom) dozadu 

badminton [ˈbædmɪntən] bedminton 
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- professional badminton [prəˈfeʃnəl ˈbædmɪntən] profesionálny bedminton 

bag  [bæg] vrece 

- hanging bag [ˈhæŋɪŋ bæg] boxerské vrece 

balance [ˈbæləns] rovnováha, vyváženosť; vyvažovať 

balance one’s body [ˈbæləns wʌnz ˈbɒdi] vyvažovať telo (cvičenie) 

- be off the balance [bi ɒf ðə ˈbæləns] byť v nerovnovážnom postoji 

- lose one’s balance [lu:z wʌnz ˈbæləns] stratiť rovnováhu   

- muscle balance [ˈmʌsl  ˈbæləns] svalová rovnováha 

- stay in balance [steɪ ɪn ˈbæləns] nedať sa vyviesť z miery, zotvrať v 

kľudnom duševnom rozpoložení 

balance beam [ˈbæləns biːm] kladina (gymn.) 

balanced diet [ bælənst ˈdaɪət] vyvážená strava 

balancing [ˈbælənsɪŋ] vyvažovanie, balansovanie (tanec) 

ball [bɔːl] lopta 

- clear the ball [klɪə ðə bɔːl] vyraziť loptu (futbal) 

- contact the ball [ˈkɒntækt ðə bɔː] dotknúť sa lopty  

- cut the ball [ˈkʌt ðə bɔːl] zraziť loptu (futbal) 

- fast ball [fɑːst bɔːl] rýchla nahrávka (volejbal) 

- leather ball [ˈleðə bɔːl] kožená lopta 

- lift the ball   [lɪft ðə bɔːl] zodvihnúť loptu   

ballboy [bɔ:l  bɔɪ] zberač loptičiek (tenis) 

ballroom   [ˈbɔːlruːm] tanečná sála 

band [bænd] stuha, pás 

bandage [ˈbændɪdʒ] obväz  

- put a bandage on a wound [ˈpʊt ə ˈbændɪdʒ ɒn ə wu:nd] dať obväz na ranu (prvá pomoc) 

bantamweight [ˈbæntəm weɪt] hmotnosť bantamová (box) 

bar  [bɑ:] žrď, tyč, latka 

- high bar [haɪ bɑː] hrazda (gymn.) 

- hold up the bar [həʊld ʌp ðə bɑ:] podržať latku (atletika) 

- horizontal bar [hɒrɪˈzɒntl bɑ:] horizontálna latka (atl.); vysutá hrazda 

(gymn.) 

- knock off the bar [nɒk ɒf ðə bɑ:] zhodiť latku (atl.) 

- parallel bars [ˈpærəlel bɑːz] paralelné bradlá (gymn.) 

- pass over the bar [pɑ:s ˈəʊvə ðə bɑ:] prejsť ponad latku (atl.) 

- touch the bar [tʌʧ ðə bɑ:] dotknúť sa latky (atl.) 

- uneven bars [ʌnˈiːvn  bɑːz] bradlá s nerovnakou výškou žrde (gymn.) 

bare [beə] holy, nahý, obnažený 

bare knuckle [beə ˈnʌkl] holými rukami (box) 

barrier [ˈbæriə] prekážka 

- water barrier [ˈwɔ:tə ˈbæriə] prekážka s vodnou priekopou (atletika) 

base [beɪs] základ, (bejzbal.) méta  

basics [ˈbeɪsɪks] základy, základné znalosti  

- badminton basics [ˈbædmɪntən ˈbeɪsɪks] základy bedmintonu 

basket [ˈbɑːskɪt] kôš 

basket consists of a rim with a net [ˈbɑːskɪt kənˈsɪsts əv ə rɪm wɪð ə 

net] 

basketbalový kôš sa skladá z obruče so 

sieťkou 

- defend the basket [dɪˈfend ðə ˈbɑːskɪt] brániť kôš 

- other team’s basket [ˈʌðə ˈtiːmz ˈbɑːskɪt] kôš súpera 

- own basket [əʊn ˈbɑːskɪt] vlastný kôš  

basketball [ˈbɑːskɪtbɔːl] basketbal; basketbalová lopta 

basketball player [ˈbɑːskɪtbɔːl ˈpleɪə] hráč basketbalu 

be out of the competition [bi in/bi aʊt əv ðə kɒmpəˈtɪʃn] skončiť v súťaži, vypadnúť zo súťaže 

beach [biːtʃ] pláž 

beach volleyball [biːtʃ ˈvɒlɪbɔːl] plážový volejbal 

beat [biːt] doba, udávať rytmus (tanec); poraziť 

beat on points [bi:t ɒn pɔɪnts] poraziť na body (box) 

before the finish line [bɪˈfɔ: ðə ˈfɪnɪʃ laɪn] pred cieľovou čiarou  

before the take-off [bɪˈfɔ: ðə ˈteɪkɒf] pred odrazom (atletika) 
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beginner [bɪˈɡɪnə] začiatočník 

belt [belt] opasok 

- black belt [blæk belt] čierny opasok (judo) 

- brown belt [braʊn belt] hnedý opasok (judo) 

- coloured belts [ˈkʌləd belt] farebné opasky (judo) 

- green belt  [gri:n belt] zelený opasok (judo) 

- orange belt  [ˈɒrɪnʤ belt] oranžový opasok (judo) 

- red belt  [red belt] červený opasok (judo) 

- red-white belt [red waɪt belt] červeno-biely opasok (judo) 

- special belt [ˈspeʃl belt] špeciálny opasok (zápasenie) 

- yellow belt [ˈjeləʊ belt] žltý opasok (judo) 

bend [bend] ohyb, pokrčenie; zohnúť, ohnúť, skrčiť 

bend from the waist [bend frəm ðə weɪst] predklon (cvičenie) 

bend of the knees [bend əv ðə niːz] pokrčenie kolien (cvičenie) 

bending [ˈbendɪŋ] ohýbanie (tanec) 

- trunk-bending forwards [trʌŋkˈbendɪŋ ˈfɔːwədz] vodorovný predklon (cvičenie) 

benefit  [ˈbenɪfɪt] úžitok, osoh, prínos 

- health benefits [helθ ˈbenɪfɪts] zdravotný prínos 

best of five sets [best əv faɪv sets] na tri víťazné sety (volejbal) 

best of three [ə ɡeɪm kənˈsɪst əv best əv θriː] na 3 odohraté sety, resp. na dva víťazné 

sety (bedminton) 

beta blocker  [ˈbiːtə blɒkəz] beta blokátor (liek používaný pri zlyhaní 

srdca) 

billiard [ˈbɪliədz] biliard 

bird [bɜ:d] perový košík (bedminton) 

bite  [baɪt] pohryznutie, poštípanie  

- insect bite [ˈɪnsekt baɪt] pohryznutie hmyzom (prvá pomoc) 

bladder [ˈblædə] mechúr   

blade  [bleɪd] čepeľ, ostrie, nôž, lopatka  

- shoulder blade [ˈʃəʊldə bleɪd] lopatka (anat.) 

- stick blade [stɪk bleɪd] čepeľ hokejky 

bleeding  [ˈbliːdɪŋ] krvácanie (prvá pomoc) 

blister [blɪstə] pľuzgier (prvá pomoc) 

block [ˈblɒk] blok, blokovať, brániť(volejbal) 

- one-handed block [wʌn ˈhændɪd ˈblɒk] blok jednou rukou  

- split block [splɪt ˈblɒk] blok s roztiahnutými pažami   

- spread block [spred ˈblɒk] blok s roztiahnutými pažami  

- starting block [stɑ:tɪŋ blɒk] štartový blok (plávanie, atletika) 

- sweep block [swiːp ˈblɒk] blok, ktorý zakrýva predpokladaný smer 

útoku (volejbal) 

- two-handed block [tuː ˈhændɪd ˈblɒk] blok dvoma rukami   

- two-person block [tuː ˈpɜːsn  ˈblɒk] blok dvoch hráčov   

blockade [blɒˈkeɪd] blokáda; uzavrieť blokádou (boccia) 

blocker [blɒkə] blokár (volejbal) 

- center blocker [ ˈsentə blɒkə] stredný blokár   

- middle blocker [ˈmɪdl  blɒkə] stredný blokár   

blocking [ˈblɒkɪŋ] blokovanie 

blocking of punches [blɒkɪŋ pʌnʧi:z] blokovanie úderov (box) 

bloody (nose) [ˈblʌdi nəʊz] krvavý (nos) (box) 

blow [bləʊ] 1. úder; 2. fúkať 

- specific blow [spəˈsɪfɪk bləʊ] osobitný úder (aikido) 

- body blow  [ˈbɒdi bləʊ] úder na telo (box) 

- chopping blows [ʧɒpɪŋ bləʊz] krátke údery (box) 

- elbow and forearm blows [ˈelbəʊ ənd  fɔ:rˈɑ:m bləʊz] údery lakťom a predlaktím (box) 

- low blows [ləʊ bləʊz] údery dole (box) 

- referee blows the whistle [ refəˈriː bləʊz ðə ˈwɪsl ] rozhodca zapíska, fúkne do píšťalky 

board  [bɔːd] doska, tabuľa 

- spring board [sprɪŋ bɔːd] odrazový mostík (gymn.) 
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- take-off board [ˈteɪkɒf bɔ:d] odrazová doska (atletika) 

body [ˈbɒdi] telo; telesný 

body weight [ˈbɒdi weɪt] telesná hmotnosť 

body heat [ˈbɒdi hiːt] telesná teplota   

- entire body [ɪnˈtaɪə ˈbɒdi] celé telo 

bodybuilder [ˈbɒdi ˈbɪldə] kulturista 

bone-crushing (force) [bəʊn ˈkrʌʃɪŋ fɔ:s] kosti zdrvujúca, lámajúca sila (box) 

boomer [ˈbuːmər] rýchlo sa vývíjajúci 

- new seniors, the baby boomers [nju ˈsiːnɪəz, ðə ˈbeɪbi ˈbuːmərz] dospelí vo veku 45 – 60 rokov, tzv. nová 

mládež 

border [ˈbɔːdə] hranica 

- tactile border [ˈtæktaɪl ˈbɔːdə] dotyková (taktilná) hranica (boccia)  

bottom   [ˈbɒtəm] dno, spodok, spodná časť 

bottom of the pool [ˈbɒtəm əv ðə pu:l] dno bazéna 

bounce [baʊns] odraziť, udrieť, odskočiť 

bounce the ball on the floor [baʊns ðə bɔːl ɒn ðə flɔː] odraziť loptu od zeme, udrieť s loptou 

o zem (basketbal) 

bounds [baʊndz] hranica, obmedzenie, územie ihriska 

- out of bounds [aʊt əv baʊndz] aut, územie mimo ihriska (bedmint.) 

boundary [ˈbaʊndri] hranica, medza, rozmedzie 

boundary lines [ˈbaʊndri laɪnz] ohraničujúce čiary, obvodové čiary (pláž. 

volejbal) 

bout [baʊt] kolo zápasu (box) 

bow [bəʊ] pozdrav, poklona (judo) 

- bow tie [baʊ taɪ] motýlik (viazanka) (tanec) 

- bowing rituals [ˈbəʊɪŋ ˈrɪʧuəlz] (klaňacie) rituály (aikido) 

bowels [ˈbaʊəlz] črevá 

bowl [bəʊl] 1. skrinka; 2. úder (box) 

box [bɒks] manipulačný priestor hráča 

- pole box [pəʊl bɒks] zásuvná skrinka (atletika) 

- throwing boxes [ˈθrəʊɪŋ ˈbɒksɪz] manipulačný priestor odhodu  

boxer [ˈbɒksə] boxer 

boxer’s punches [boxer’s pʊl] boxerské údery 

braking   [breɪkɪŋ] spomálenie, zastavenie; zabrzdiť 

braking of balance [breɪkɪŋ əv ˈbæləns] vychýlenie z rovnováhy (judo) 

break   [breɪk] rozbiť, zlomiť, prelomiť 

break a clinch [breɪk ə klɪnʧ] vymaniť sa z držania (box) 

break a meeting record [breɪk ə ˈmi:tɪŋ ˈrekɔ:d] prekonať rekord mítingu 

break a punching opponent’s 

hand 

[breɪk ə ˈpʌntʃɪŋ əˈpəʊnənts 

hænd] 

preraziť súperov kryt (box) 

break a world record [breɪk ə wɜ:ld ˈrekɔ:d] prekonať svetový rekord 

break eye contact [breɪk aɪ ˈkɒntækt] prerušiť očný kontakt (box) 

- two point break [tuː pɔɪnt breɪk] dvojbodový náskok  

breakfall [breakfall] pád (judo) 

breast   [brest] prsia (anat.) 

breast shrinkage [brest ˈʃrɪnkɪdʒ] zmrštenie pŕs  

breastplate [ˈbrestpleɪt] plocha pŕs 

breaststroke [ˈbreststrəʊk] plavecký spôsob prsia 

breath [breθ] dych 

breathe in [briːð in] vydýchnuť (plávanie) 

breathe out [briːð aʊt] vydýchnuť (plávanie) 

breathing tube [ˈbriːðɪŋ tjuːb] dýchacia trubica, vzdušnica (anat.) 

bridge [brɪdʒ] most, mostík; premostiť 

bring    [brɪŋ] priniesť, viesť, vyvolať, spôsobiť 

bring one knee straight up [brɪŋ wʌn niː streɪt ʌp] pritiahnuť koleno nahor (cvičenie) 

bring the ball over the midcourt 

lane 

[brɪŋ ðə bɔːl ˈəʊvə ðə mɪd kɔːt 

leɪn] 

dostať loptu za stredovú čiaru (basketbal) 

bring the legs forward [brɪŋ ðə legz ˈfɔ:wəd] prednožiť (cvičenie) 
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broad  [brɔ:d] široký, rozsiahly 

broken od break [ˈbrəʊkən] prerušený, zlomený 

bruise [bruːz] modrina (prvá pomoc) 

build-up   [ˈbɪld ʌp feɪz] nahromadenie, zvyšovanie 

- attack build-up [əˈtæk bɪld ʌp] zakladanie útoku (volejbal) 

bump [bʌmp] odbitie obojručne zdola predlaktiami 

(volejbal) 

buoyancy [ˈbɔɪənsi] nadnášenie, vznášanie (plávanie) 

- neutral buoyancy equipment [ˈnjuːtrəl ˈbɔɪənsi ɪˈkwɪpmənt] nadľahčovacia pomôcka 

burnout  [ˈbɜ:nɑʊt] vyhorenie (lek.) 

- psychological burnout [saɪkəˈlɒʤɪkl ˈbɜ:nɑʊt] psychické vyhorenie (lek.) 

butt of the handle [bʌt əv ðə ´hændl] rukoväť rakety 

butterfly [ˈbʌtəflaɪ] plavecký spôsob motýlik 

buttock [ˈbʌtək] zadok (anat.) 

call [kɔːl] nazývať (sa), volať 

call out the number of player who 

committed the foul 

[kɔːl aʊt ðə ˈnʌmbər əv ˈpleɪə huː 

kəˈmɪtɪd ðə faʊl] 

ukázať číslo hráča, ktorý sa dopustil 

chyby (basketbal) 

- 5-second call on the dribbler [faɪv ˈsekənd kɔːl ɒn ðə ˈdrɪblə] päťsekundové pravidlo o ukončení 

driblingu (basketbal) 

- 5-seconds closely guarded call [faɪv sɪˈkɒndz ˈkləʊsli ˈɡɑːdɪd 

kɔːl] 

päťsekundové pravidlo tesného bránenia 

(basketbal) 

- 8-second backcourt call [eɪt ˈsekənd bæk kɔːt kɔːl] pravidlo 8 sekúnd (basketbal) 

calf pl. calves   [ka:f / kɑːvz] lýtko 

capacity [kəˈpæsəti] kapacita, vlastnosť 

- aerobic and anaerobic capacity [eəˈrəʊbɪk ənd  æneəˈrəʊbɪk 

kəˈpæsəti] 

aeróbna a anaeróbna kapacita   

- general fitness capacity [ˈʤenrəl ˈfɪtnəs kəˈpæsəti] všeobecná pohybová výkonnosť 

capsule [ˈkæpsjuːl] kapsula (prvá pomoc) 

card [kɑ:d] karta 

cardiac / cardio- [ˈkɑːdɪæk] / [ˈkɑːdiəʊ] srdcový 

cardiac arrest [ˈkɑːdɪæk əˈrest] zástava srdca (lek.) 

cardiorespiratory training [ˈkɑːdiəʊrɪˈspɪrətr i ˈtreɪnɪŋ] aeróbny tréning (plávanie) 

cast  [kɑːst] sadrový obväz, sadra (prvá pomoc) 

- have a plaster cast [həv ə ˈplɑːstə kɑːst] mať sadrový obväz 

- put a plaster cast [put ə ˈplɑːstə kɑːst] použiť sadrový obväz 

casualty [kæʒʊəlti] zranený človek 

catch [kætʃ] chytiť 

catch the opponent’s eye [kæʧ ðə opponent’s aɪ] byť v očnom kontakte so súperom (box) 

catch-as-catch-can wrestling [kæʧ əz kæʧ kæn ˈreslɪŋ] zápasenie „chyť ako môžeš“ 

cater [ˈkeɪtə] starať sa 

causality [kɔːˈzælɪti] príčina, príčinnosť, príčinná súvislosť 

cause [kɔːz] spôsobiť, dopustiť sa 

cause a fault [kɔːz ə fɔːlt] dopustiť sa priestupku, chyby 

cause a turnover [kɔːz ə ˈtɜːnəʊvə] spôsobiť obrat 

cause the defensive player to be 

out position 

[ˈkɔːz ðə dɪˈfensɪv ˈpleɪə tə bi aʊt 

pəˈzɪʃn ] 

zapríčiniť, že obranca nie je v správnej 

pozícii  

caution [ˈkɔ:ʃn] opatrnosť, obozretnosť, varovanie 

cautiously [ˈkɔːʃəsli] opatrne 

ceiling  [ˈsiːlɪŋ] strop 

- basket can be raised to the 

ceiling 

[ˈbɑːskɪt kən bi reɪzd tə ðə ˈsiːlɪŋ] kôš sa dá zdvihnúť k stropu (basket.) 

centre (BrE) / center  (AmE) [ˈsentə] centrum, stred, ťažisko; stredový 

- body center [ˈbɒdi ˈsentə] ťažisko tela (tanec) 

centre  [ˈsentə] center, stredný útočník (hokej) 

centre of gravity [ˈsentər əv ˈɡrævɪti] ťažisko (gymn.) 

centre of levitation [ˈsentər əv ˈlevɪteiʃn] centrum vznosu (tanec) 

cerebral palsy  [ˈserəbrəl ˈpɔːlzi] mozgová obrna (lek.) 

challenge [ˈʧælənʤ] výzva 
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challenger [ˈʧælɪnʤə] vyzývateľ, súper (box) 

champion  [ˈtʃæmpɪən] majster, šampión, víťaz 

- national champion [ˈnæʃnəl ˈtʃæmpɪən] národný majster 

- olympic champion [əˈlɪmpɪk ˈtʃæmpɪən] olympijský víťaz 

championship [ˈtʃæmpɪənʃɪp] majstrovstvá, šampionát 

- world championship  [wɜːld ˈtʃæmpɪənʃɪps] majstrovstvá sveta 

chance  [tʃɑːns] šanca 

change [tʃeɪndʒ] zmena, výmena; zmeniť 

change of court ends [tʃeɪndʒ əv kɔːt endz] striedanie, výmena strán ihriska 

- ball change [bɔːl tʃeɪndʒ] výmena loptičiek (tenis) 

- developmental changes [dɪveləpˈmentl ʧeɪnʤɪz] vývinové zmeny 

- physical and psychological 

changes 

[ˈfɪzɪkl ənd saɪkəˈlɒʤɪkl ʧeɪnʤɪz] telesné a psychické zmeny 

- rule changes [ruːl ˈtʃeɪndʒɪz] zmeny pravidiel 

charter  [ˈtʃɑːtə] charta 

- European Sport Charter [ðə  jʊərəˈpɪən spɔːt ˈtʃɑːtə] Európska Charta športu 

check [tʃek] kontrola; skontrolovať 

chest [tʃest] hrudník 

- bring the chest to the wall [brɪŋ ðə tʃest tə ðə wɔːl] priblížiť hruď k stene (plávanie) 

- drop the chest to the floor [drɒp ðə tʃest tə ðə flɔː] spustite hruď k podlahe (kľuk) 

chin  [ʧɪn] brada (anat.) 

- pull the chin toward knee [pʊl ðə tʃɪn təˈwɔːd niː] pritiahnuť bradu ku kolenu (cvičenie) 

choice [tʃɔɪs] výber, voľba 

- music choice [ˈmjuːzɪk tʃɔɪs] výber hudobného sprievodu (gymn.) 

choke  [ʧəʊk] škrtiť; škrtenie (box, judo, wrestling) 

chop   [ʧɒp] sekať, rúbať, štiepať 

choreography [ kɒrɪˈɒɡrəfi] choreografia (tanec) 

chute [ʃuːt] šmýkačka, kĺzačka  

circle [ˈsɜːkl ] kruh 

- face-off circle [feɪs ɒf ´sɜ:kl] kruh pre vhadzovanie puku (hokej) 

- playing the circle [ˈpleɪɪŋ ðə ˈsɜːkl ] hrať do kruhu (boccia) 

circuit   [ˈsɜːkɪt] obvod, kruh, koliesko 

- instructor-guided group circuit [ɪnˈstrʌktəˈɡaɪdɪd ɡruːp ˈsɜːkɪt] kruhový tréning vedený inštruktorom 

- Volleyball International Circuit [ˈvɒlɪbɔːl  ɪntəˈnæʃn əl ˈsɜːkɪt] Medzinárodný volejbalový okruh 

circumference [sɜːˈkʌmfərəns] obvod (kruhu) (basketbal) 

circumstance [ˈsɜːkəmstəns] okolnosť 

- depending on the circumstances [dɪˈpendɪŋ ɒn ðə ˈsɜ:kəmstənsɪz] v závislosti od okolností 

clammy  [ˈklæmi] lepkavý 

clasp the knee [klɑːsp ðə niː] zovrieť koleno (cvičenie) 

- hands clasped [hændz klɑːspt] ruky sú zovreté (zopnuté) (volejbal) 

class  [klɑ:s] trieda, kategória 

- weight classes [weɪt klɑ:sɪz] hmotnostné kategórie (judo) 

classification [ klæsɪfɪˈkeɪʃn ] klasifikácia, triedenie 

- sport classification [spɔːt  klæsɪfɪˈkeɪʃn ] športová klasifikácia 

classify [ˈklæsɪfaɪ] klasifikovať 

clay [kleɪ] antuka (tenis) 

clear [klɪə] úplne, jasne, zreteľne; úder v zadnej časti 

kurtu smerujúci k zadnej čiare kurtu 

súpera (bedminton); zdolať, prekonať 

clear a height [klɪər ə haɪt] zdolať latku vo výške ... (atletika) 

clear the area [klɪə ði ˈeəriə] zaujať miesto v území, umiestniť 

(boccia) 

clear the ball [klɪə ðə bɔːl] vyraziť loptu (futbal) 

clear the bar [klɪə ðə bɑ:] prekonať, zdolať latku (atletika) 

clearing of hurdles [ˈklɪərɪŋ əv ˈhɜ:dlz] prekonávanie prekážok (atletika) 

clear-sighted [klɪə ˈsaɪtɪd] prezieravý 

clerk of course [klɑ:k əv kɔ:s] pomocný štartér (plávanie) 

clinch [klɪnʧ] klinč, držanie súpera (box) 
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- break a clinch [breɪk ə klɪnʧ] vymaniť sa z držania   

clock  [klɒk] hodiny, časomiera 

- stop the clock [stɒp ðə klɒk] zastaviť časomieru 

clockwise direction [ˈklɒkwaɪz dɪˈrekʃn ] v smere hodinových ručičiek 

close [kləʊz] blízko, tesne; zatvoriť 

close the fingers [kləʊz ðə ˈfɪŋɡəz] zovrieť prsty (cvičenie) 

- close to the body [kləʊs tə ðə ˈbɒdi] blízko tela   

- pass close over the net [pɑːs kləʊz ˈəʊvə ðə net] podať tesne ponad sieťku (bedminton) 

- step close [step kləʊz] ukončenie krokov, zakončenie rozbehu 

(volejbal) 

closed hand [kləʊzd hænd] zatvorená ruka (volejbal) 

closed position [kləʊzd pəˈzɪʃn ] zatvorené postavenie (tanec) 

clothing  [ˈkləʊðɪŋ] oblečenie 

- loosen any tight clothing [ˈluːsn  ˈeni taɪt ˈkləʊðɪŋ] uvoľniť tesné oblečenie (prvá pomoc) 

club (on the back of the neck) [klʌb ɒn ðə bæk əv ðə nek] udrieť (do zátylku) (box) 

clubs  [klʌbz] kužele (gymn.) 

coach [ˈkəʊtʃ] tréner; trénovať 

coach basketball [kəʊtʃ ˈbɑːskɪtbɔːl] trénovať basketbal 

cocaine [kəʊˈkeɪn] kokaín (droga) 

code   [kəʊd] zbierka zákonov, zákonník, kódex  

code of points [kəʊd əv pɔɪnts] kódex, zoznam pravidiel 

codeine [ˈkəʊdiːn] kodeín (liek proti kašlu) 

codify (rules for competing) [ˈkəʊdɪfaɪ ruːlz fə kəmˈpiːtɪŋ] kodifikovať (pravidlá pretekov) 

coin [kɔɪn] minca 

coin flip / coin toss [kɔɪn flɪp] / [kɔɪn tɒs] vyhodenie mince (boccia, goalball) 

collect the ball [kəˈlekt ðə bɔːl] spracovať loptu (futbal) 

combat [ˈkɒmbæt] bojovať; boj   

combat the feelings of 

disaffection or isolation 

[ˈkɒmbæt ðə ˈfiːlɪŋz əv 

 dɪsəˈfekʃn  ɔːr  aɪsəˈleɪʃn ] 

bojovať s pocitmi odcudzenia alebo 

izolácie 

- hand-to-hand combat [hænd tu: hænd ˈkɒmbæt] boj holými rukami (zápasenie) 

- real combat [ˈri:əl ˈkɒmbæt] skutočný boj (box) 

- use in combat [ju:z ɪn ˈkɒmbæt] použiť v zápase, v stretnutí, v boji  

- unarmed combat  [unarmd ˈkɒmbæt] boj bez zbrane (zápasenie) 

combative   [ˈkɒmbətɪv] bojový   

combative forms of wrestling [ˈkɒmbətɪv fɔ:mz əv ˈreslɪŋ] bojové formy zápasenia  

come in the game [kʌm ɪn ðə ɡeɪm] vstúpiť do hry (basketbal) 

command  [kəˈmɑ:nd] povel 

- at the command of “set” [ət ðə kəˈmɑ:nd əv set] na povel „pozor“ (atletika) 

commence [kəˈmens] začať 

commit a fault [kə´mɪt ə fɔ:lt] dopustiť sa chyby 

commitment [kəˈmɪtmənt] záväzok, odhodlanie, oddanosť 

committee [kəˈmɪti] výbor 

- International Olympic 

Committee 

[ ɪntəˈnæʃn əl əˈlɪmpɪk kəˈmɪti] Medzinárodný olympijský výbor 

- Slovak Olympic Committee [ˈsləʊvæk əˈlɪmpɪk kəˈmɪti] Slovenský olympijský výbor 

common [ˈkɒmən] bežný, všedný, spoločný 

comparison   [kəmˈpærɪsn ] porovnanie, komprácia 

compete [kəmˈpi:t] pretekať, súťažiť 

compete for points [kəmˈpi:t fə pɔɪnts] bojovať o body 

competition [ kɒmpəˈtɪʃn] preteky, súťaž 

- be out of the competition [bi aʊt əv ðə kɒmpəˈtɪʃn] skončiť v súťaži, vypadnúť zo súťaže 

- international competition [ɪntəˈnæʃn əl  kɒmpəˈtɪʃn ] medzinárodná súťaž 

- long jump competition [lɒŋ ʤʌmp kɒmpəˈtɪʃn] súťaž v skoku do diaľky 

- men’s competition [menz  kɒmpəˈtɪʃn ] mužská súťaž 

- official competition [əˈfɪʃl   kɒmpəˈtɪʃn ] oficiálne preteky, oficiálna súťaž 

- Olympic competition [əˈlɪmpɪk  kɒmpəˈtɪʃn] olympijská súťaž 

- pairs competition [peəz  kɒmpəˈtɪʃn ] súťaž dvojíc 

- swimming competition [ˈswɪmɪŋ  kɒmpəˈtɪʃn] plavecké preteky 
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- team competition [tiːm  kɒmpəˈtɪʃn ] súťaž družstiev 

- top-class competition [tɒp klɑ:s  kɒmpəˈtɪʃn] vrcholová súťaž, vrcholové preteky 

competitor [kəmˈpetɪtə] pretekár 

competitor throwing [kəmˈpetɪtə θrəʊɪŋ] útočník – tori (judo) 

competitor thrown [kəmˈpetɪtə θrəʊn] obranca – uke (judo) 

competitors attempt to pin [kəmˈpetɪtərz əˈtempt tu: pɪn] súperi sa snažia „zapichnúť“ (zápasenie) 

complement [ˈkɒmplɪmənt] doplnok; dopĺňať, doplňovať 

complete [kəmˈpliːt] úplný, kompletný; ukončiť, dokončiť 

complete the course / the race [kəmˈpli:t ðə kɔ:s] / [ðə reɪs] ukončiť disciplinu 

complete the course of 3,000 

meters 

[kəmˈpli:t ðə kɔ:s əv θri: ˈθaʊznd 

ˈmi:təz] 

zabehnúť vzdialenosť 3000 metrov 

complete the race [kəmˈpli:t ðə reɪs] ukončiť discipline, preteky 

complete two laps [kəmˈpli:t tu: læpz] zabehnúť dve kolá 

composition [ kɒmpəˈzɪʃn ] skladba, zloženie 

- body composition [ˈbɒdi  kɒmpəˈzɪʃn ] stavba tela (kinesiológia) 

composure [kəmˈpəʊʒə] vyrovnanosť, pokoj  

- lose one’s composure  [luːz wʌnz kəmˈpəʊʒə] strácať svoju vyrovnanosť  

compression [kəmˈpreʃn] stláčanie (napr. žily pri krvácaní) 

compromise [ˈkɒmprəmaɪz] urobiť kompromis; zradiť, opustiť 

conceal [kənˈsiːl] zatajiť, utajiť 

concentration [kɒnsnˈtreɪʃn] koncentrácia, sústredenie sa  

conception   [kənˈsepʃn ] podstata, chápanie, predstava, pojem 

condition  [kənˈdɪʃn ] stav, podmienka 

- medical condition [ˈmedɪkl  kənˈdɪʃn ] zdravotný stav 

- muscle condition [ˈmʌsl  kənˈdɪʃn ] stav svalov 

- pool condition [puːl kənˈdɪʃn ] podmienky, stav bazéna 

conduct of the competition [kənˈdʌkt əv ðə  kɒmpəˈtɪʃn] priebeh súťaže 

Confederation of Slovak Sports 

Federations 

[kən fedəˈreɪʃn  əv ˈsləʊvæk spɔːts 

 fedəˈreɪʃn z] 

Konfederácia športových zväzov 

Slovenskej republiky 

confidence [ˈkɒnfɪdəns] dôvera, presvedčenie, istota 

- self-confidence [self ˈkɒnfɪdəns] sebavedomie 

confident [ˈkɒnfɪdənt] sebavedomý 

conflict [ˈkɒnflɪkt] konflikt, spor, nezhoda, kolízia 

- physical conflict [ˈfɪzɪkl ˈkɒnflɪkt] telesný konflikt 

confused [kənˈfjuːzd] zmätený 

conical [ˈkɒnɪkl ] kužeľovitý 

conscious [ˈkɒnʃəs] pri vedomí 

consecutive  [kənˈsekjətɪv] následný, postupný, nepretržitý 

consistent [kənˈsɪstənt] dôsledný, súvislý 

consumption  [kənˈsʌmpʃn] spotreba   

- oxygen consumption [ˈɒksɪʤən kənˈsʌmpʃn] spotreba kyslíka   

contact [ˈkɒntækt] kontakt, dotyk; dotknúť sa 

contact the ball [ˈkɒntækt ðə bɔːl] dotknúť sa lopty 

- abrupt contact [əˈbrʌpt ˈkɒntækt] prudký, krátky kontakt (volejbal) 

- body contact [ˈbɒdi ˈkɒntækt] telesný kontakt (tanec) 

- eye contact [aɪ ˈkɒntækt] očný kontakt  

- illegal contact [ɪˈliːɡl  ˈkɒntækt] nedovolený dotyk 

- physical contact [ˈfɪzɪkl  ˈkɒntækt] telesný kontakt 

contain [kənˈteɪn] obsahovať 

contest  [ˈkɒntest] súťaž, zápas; pretekať, súťažiť 

control [kənˈtrəʊl] kontrola, riadenie; kontrolovať, riadiť 

- beyond their control [bɪˈjɒnd ðeə kənˈtrəʊl] mimo ich kontrolu 

- bring the ball under control [brɪŋ ðə bɔːl ˈʌndə kənˈtrəʊl] získať loptu pod kontrolu (futbal) 

- complete control [kəmˈpliːt kənˈtrəʊl] úplná kontrola   

- full control of the swimmers [fʊl kənˈtrəʊl əv ðə ˈswɪməz] plná kontrola nad plavcami 

- lose control on your 

stickhandling 

[luːz kənˈtrəʊl ɒn jə stɪkˈhændl ɪŋ] stratiť kontrolu nad vedením puku 

- neuromuscular control [njʊərəʊˈmʌskjələr kənˈtrəʊl] nervovosvalová kontrola 
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convention  [  kənˈvenʃn z] konvencie, zvyklosť, spoloč. pravidlo 

- Council of Europe Anti-Doping 

Convention 

[ˈkaʊnsl  əv ˈjʊərəp ˈænti ˈdəʊpɪŋ 

kənˈvenʃn ] 

Rada Európy - Medzinárodný dohovor 

proti dopingu v športe 

- European Convention of 

Violence 

[ jʊərəˈpɪən kənˈvenʃn  əv 

ˈvaɪələns] 

Európsky dohovor o násilí  

convert [kənˈvɜːt] premeniť, obrátiť 

convey [kənˈveɪ] poskytovať 

coordination  [ kəʊ ɔːdɪnˈeɪʃn ] koordinácia  

- hand-eye coordination [hænd aɪ kəʊ ɔ:dɪˈneɪʃn] koordinácia ruka-oko (box) 

cord [kɔːd] šnúra, povrazec, motúz, lanko 

- net cord [laɪn kɔ:lz ənd net kɔ:d] páska na sieti 

core   [kɔː] jadro, stred, podstata 

corner [ˈkɔːnə] roh (ihriska)  

- neutral corner [ˈnju:trəl ˈkɔ:nə] neutrálny roh (box) 

- rounded corner [ˈraʊndɪd ˈkɔːnə] oblý roh (ihriska) (hokej) 

correction [kəˈrekʃn ] úprava, náprava 

- eye correction [aɪ kəˈrekʃn ] náprava oka (lek.) 

corrective [kəˈrektɪv] opravný, nápravný 

corticosteroid [ kɔːtɪkoˈsteˈrɔɪd] kortikosteroid (biol.) 

council   [ˈkaʊnsl ] rada, zhromaždenie    

Council of Europe Anti-Doping 

Convention 

[ˈkaʊnsl  əv ˈjʊərəp ˈænti ˈdəʊpɪŋ 

kənˈvenʃn ] 

Rada Európy - Medzinárodný dohovor 

proti dopingu v športe 

counselling [ˈkaʊnsəlɪŋ] obhajoba 

counsellor [ˈkaʊnsələ] poradca 

count out [kaʊnt aʊt] odpočítavať  

- shot counts as 3 points [ʃɒt kaʊnts əz θriː pɔɪnts] strela sa počíta za tri body 

counter [ˈkaʊntə] protichmat; čeliť niečomu, vzdorovať 

counter with a left hook [ˈkaʊntə wɪð ə left hʊk] odpovedať ľavým hákom (box) 

- throws and counters [θrəʊz ənd ˈkaʊntəz] hody a protichmaty (judo) 

counterattack [ˈkaʊntər əˈtæk] protiútok (volejbal) 

counter-clockwise [ˈkaʊntə ˈklɒkwaɪz] proti smeru hodinových ručičiek 

counterproductive [ kaʊntəprəˈdʌktɪv] majúci opačný účinok 

couple [ˈkʌpl ] pár, tanečný pár  

course [ˈkɔːs] trať (skateboard, atletika) 

- complete the course [kəmˈpli:t ðə kɔ:s] ukončiť disciplínu 

- complete the course of 3,000 

meters 

[kəmˈpli:t ðə kɔ:s əv θri: ˈθaʊznd 

ˈmi:təz] 

zabehnúť vzdialenosť 3000 metrov 

court [kɔːt] ihrisko, kurt 

- badminton court [ˈbædmɪntən kɔːt] bedmintonové ihrisko, kurt, dvorec 

- medium-paced hard-court [ˈmi:diəm ˈpɑ:keɪd hɑ:d kɔ:t] stredne-rýchly, tvrdý dvorec (tenis) 

- playing court [ˈpleɪɪŋ kɔːt] ihrisko 

- proper court [ˈprɒpə kɔːt] správna strana ihriska 

- regulation court [ reɡjʊˈleɪʃn  kɔːt] predpísané ihrisko, obvod ihriska  

- right half court [raɪt hɑːf kɔːt] pravé pole ihriska 

- sand court [sænd kɔːt] pieskové ihrisko (pláž. volejbal) 

- tennis court [ˈtenɪs kɔ:t] tenisový dvorec 

cover [ˈkʌvə] kryt;  prikryť, pokryť, zakryť  

- cover a distance [ˈkʌvər ə ˈdɪstəns] zabehnúť vzdialenosť (atletika) 

- fabric cover [ˈfæbrɪk ˈkʌvə] textilný povrch (tenis) 

- number of kilometres covered [ˈnʌmbər əv ˈkɪləmi:təz ˈkʌvəd] počet zabehnutých kilometrov (atl.) 

coverage [ˈkʌvərɪdʒ] pokrytie, krytie (volejbal) 

- torso coverage [ˈtɔ:səʊ ˈkʌvərɪʤ] pokrytie trupu (plávanie) 

craft  [krɑːft] zručnosť, šikovnosť 

- floor craft [flɔː krɑːft] schopnosť orientácie na parkete  

cramp [kræmp] kŕč  

crawl [krɔ:l] kraul (plávanie) 

crease [kriːs] bránkovisko (hokej) 

- goal crease [gəʊl kri:s] bránkové územie    
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credible [ˈkredəbl ] vierohodný, spoľahlivý 

credit [ˈkredɪt] uznanie, zásluha, vďaka 

- give credit [ɡɪv ˈkredɪt] vzdať hold, oceniť, pochváliť, 

poďakovať, prejaviť vďaku 

creep [ˈkriːp] plaziť sa, liezť 

criterion [kraɪˈtɪərɪən] kritérium, meradlo 

- disability criterion [ dɪsəˈbɪlɪti kraɪˈtɪərɪən] kritérium postihnutia  

cross [krɒs] prejsť, prekročiť, skrížiť,  

crossbar [ˈkrɒsbɑː] latka, horná tyčka, žŕdka (atletika) 

- knock down the crossbar [nɒk daʊn ðə ˈkrɒsbɑ:] zhodiť latku  

- push oneself clear of the 

crossbar 

[pʊʃ wʌnˈself klɪə əv ðə ˈkrɒsbɑ:] odtlačiť sa smerom od latky  

crossing  [ˈkrɒsɪŋ] (pre)križovanie, prechod   

crouch [kraʊtʃ] drep; kľaknúť si  

crown  [kraʊn] koruna 

- conical crown [ˈkɒnɪkl  kraʊn] kužeľový tvar hlavy košíka (bedm.) 

crucial [ˈkru:ʃl] rozhodujúci, kľúčový 

crushing   [ˈkrʌʃɪŋ] drvivý, zdrvujúci 

- bone-crushing (force) [bəʊn ˈkrʌʃɪŋ fɔ:s] kosti drviaca, lámajúca (sila) (box) 

crutch [krʌtʃ] barla (prvá pomoc) 

cue [kjuː] podnet, signál, popud, impulz 

cuff  [kʌf] manžeta 

culture  [ˈkʌltʃə] kultúra 

- physical culture [ˈfɪzɪkl  ˈkʌltʃə] telesná kultúra  

cummerbund [ˈkʌməbʌnd] šerpa okolo pása (tanec) 

cup  [kʌp] pohár 

- world cup [wɜːld kʌp] svetový pohár 

curling [ˈkɜːlɪŋ] curling (cieľová hra na ľade) 

curve [kɜːv] krivka, oblúk; robiť oblúk, zatáčať 

- run the curve [rʌn ðə kɜ:v] bežať v zákrute (atletika) 

cushion [tə ˈkʊʃn ] zmierniť, stlmiť 

cushion the impact of the ball [ˈkʊʃn  ði ɪmˈpækt əv ðə bɔːl] zmierniť dopad lopty 

cut [kʌt] rezná rana; porezať sa (prvá pomoc) 

cut the ball [ˈkʌt ðə bɔːl] zraziť loptu (futbal) 

cut off [kʌt ɒf] prerušiť 

cycle  [ˈsaɪkl z] interval, cyklus 

- recovery cycles [rɪˈkʌvəri ˈsaɪkl ] interval odpočinku 

- work cycle [ˈwɜːk ˈsaɪkl ]  interval zaťaženia 

damage  [ˈdæmɪdʒ] poškodenie; poškodiť 

- internal damage [ɪnˈtɜːnl  ˈdæmɪdʒ] vnútorné poškodenie (prvá pomoc) 

damping   [ˈdæmpɪŋ] tlmiaci 

- vibration damping   [vaɪˈbreɪʃn  ˈdæmpɪŋ] tlmie vibrácií  

dan  [dæn] Dan (aikido) 

- the first dan [fɜ:st dæn] prvý Dan 

dance [ dɑːns] tanec; tanečný 

dance dress  [dɑːns ˈdres] tanečné šaty 

dance school  [dɑːns skuːl] tanečná škola 

- ballroom dances [ˈbɔːlruːm ˈdɑːnsɪz] štandardné, spoločenské tance 

- Latin dances [ˈlætɪn dɑːnsiz] latinské tance 

- Latin-American dances [ˈlætɪn - əˈmerɪkən ˈdɑːnsɪz] latinsko – americké tance 

- round dance  [ˈraʊnd ˈdɑːns] kruhový tanec  

- social dance  [ˈsəʊʃl  ˈdɑːns] spoločenský tanec 

dancer  [ˈdɑːnsə] tanečník 

deal sb. a blow [di:l sb ə bləʊ] zasadiť niekomu úder (box) 

death    [deθ] smrť 

- sudden death [´sʌdn deθ] náhla smrť – hra v predĺžení, ktorá sa 

končí vstrelením gólu niektorým 

družstvom  
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deceptive [dɪˈseptɪv] klamlivý  

decision [dɪˈsɪʒn] rozhodnutie 

- final decision [ˈfaɪnl dɪˈsɪʒn] konečné rozhodnutie 

- tough decision   [tʌf dɪˈsɪʒn] ťažké rozhodnutie 

decision-making [dəˈsɪʒən mekɪŋ] rozhodovanie 

deck   [dek] okraj bazéna 

decrease [dɪˈkriːs] znížiť 

deduction [dɪˈdʌkʃn ] zrážka (gymn.) 

deductions taken from the start 

value 

[dɪˈdʌkʃn z ˈteɪkən frəm ðə stɑːt 

ˈvæljuː] 

bodové zrážky z východiskovej hodnoty 

(gymn.) 

deep [di:p] hlboký 

defeat [dɪˈfiːt] poraziť, zdolať, premôcť, prekaziť, 

zmariť 

defeat the opponent [dɪˈfi:t ðə əˈpəʊnənt] poraziť súpera 

defeat the block [dɪˈfiːt ðə ˈblɒk] zdolať, zmariť blok (boccia) 

defence (BrE) / defense (AmE) [dɪˈfens] defenzíva, obrana 

- backcourt defense [bæk kɔːt dɪˈfens] obrana v zadnej zóne ihriska (volej.) 

- floor defense [flɔː dɪˈfens] obrana v poli (volejbal) 

- self defence [self dɪˈfens] sebaobrana 

defenceman [dɪˈfens men] obranca (hokej) 

defend [dɪˈfend] brániť 

defender [dɪˈfendə] obranca, brániaci hráč   

defensive [dɪˈfensɪv] obranný 

deficiency [dɪˈfɪʃnsi] nedostatok 

deflect [dɪˈflekt] odkloniť, vychýliť  

deflection [dɪˈflekʃn] vychýlenie, odklonenie (volejbal) 

- controlled deflection [kənˈtrəʊld dɪˈflekʃn] kontrolované vychýlenie, odklonenie 

(volejbal) 

deformity [dɪˈfɔːmɪti] deformácia, znetvorenie 

defuse [ diːˈfjuːz] zneškodniť 

degree [dɪˈɡriː] stupeň, miera, množstvo 

- first-degree black belt [fɜ:st dɪˈgri: blæk belt] čierny opasok 1. stupňa (aikido) 

dehydration [diːˈhaɪdreɪʃn ] odvodnenie (lek.) 

delay [dɪˈleɪ] odložiť, oddialiť 

deliberate   [dɪˈlɪbəreɪt] úmyselný, zámerný, cielený 

deltoid [deltɔɪd] deltový sval 

descent [dɪˈsent] doskok, klesanie 

design [dɪˈzaɪn] náčrt, koncept, koncepcia, project; 

navrhnúť, skonštruovať, naplánovať 

design a successful training 

program 

[dɪˈzaɪn ə səkˈsesfl ˈtreɪnɪŋ 

ˈprəʊgræm] 

zostaviť efektívny tréningový program 

- non-equivalent control group 

design 

[nɒn ɪˈkwɪvələnt kənˈtrəʊl ɡruːp 

dɪˈzaɪn] 

koncepcia výskumu s rozdielnou 

kontrolnou skupinou voči 

experimentálnej  

- common design [ˈkɒmən dɪˈzaɪn] bežná osnova (experimentu) 

- experiment design [ɪkˈsperɪmənt dɪˈzaɪn] náčrt, plán experimentu 

- strongest design [ðə ˈstrɒŋɡɪst dɪˈzaɪn] koncepcia (experimentu) s najväčšou 

platnosťou  (výpovednou hodnotou) 

- wall design [wɔːl dɪˈzaɪn tvar - typ okraja (bazéna) 

designated weight classes [ˈdezɪgneɪtɪd weɪt klɑ:sɪz] určené hmotnostné kategórie (judo) 

desire [dɪˈzaɪə] túžba 

destroy [dɪˈstroɪ] zničiť 

determine [dɪˈtɜːmɪn] určovať, určiť, udávať 

determine appropriate workloads [dɪˈtɜ:mɪn əˈprəʊpriət ˈwɜ:kləʊdz] stanoviť vhodné zaťaženie 

determined by draw [dɪˈtɜ:mɪnd baɪ drɔ:] stanovený žrebom 

deuce [dju:s] zhoda (tenis) 

devastating [ˈdevəsteɪtɪŋ]  zničujúci 

develop [dɪˈveləp] rozvíjať 
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develop strength endurance [dɪˈveləp streŋθ ɪnˈdjʊərəns] rozvíjať silovú vytrvalosť 

develop one’s own shot [dɪˈveləp wʌnz əʊn ʃɒt] vytvoriť si vlastný spôsob streľby 

(basketbal) 

development [dɪˈveləpmənt] rozvoj 

- personal development [ˈpɜːsənl  dɪˈveləpmənt] osobný rozvoj 

- pubertal development [ˈpju:bətl dɪˈveləpmənt] vývin v období puberty 

device [dɪˈvaɪs] zariadenie, nástroj, prostriedok 

- assistive device [əˈsɪstɪve dɪˈvaɪs] pomocné zariadenie 

- automatic officiating device [ ɔ:təˈmætɪk əˈfɪʃieɪtɪŋ dɪˈvaɪs] automatické časomerné zariadenie  

- electronic device [ɪ lekˈtrɒnɪk dɪˈvaɪs] elektronické zariadenie 

- flotation device [fləʊˈteɪʃn  dɪˈvaɪs] vztlaková - nadľahčovacia pomôcka 

- vibration damping device [vaɪˈbreɪʃn  ˈdæmpɪŋ dɪˈvaɪs] tlmič vibrácií 

dig [dɪɡ] prihrávka, vyberanie lopty; prihrávať 

- forearm dig [ fɔːˈrɑːm dɪɡ] odbitie predlaktím (volejbal) 

- two-arm dig [tuː ɑːm dɪɡ] odbitie obojručne zdola (volejbal) 

digging [ˈdɪɡɪŋ] vyberanie lôpt (volejbal) 

digestion [dɪˈdʒestʃən] trávenie, zažívanie (fyziol.) 

dimension [ˈdɪˈmenʃn ] rozmer 

dip toward the finish line [dɪp təˈwɔ:d ðə ˈfɪnɪʃ laɪn] vpadnúť do cieľa 

direction [dɪˈrekʃn ] smer 

- backward direction [ˈbækwəd dəˈrekʃn] smer vzad 

- clockwise direction [ˈklɒkwaɪz dɪˈrekʃn ] v smere hodinových ručičiek 

- forward direction [ˈfɔ:wəd dəˈrekʃn] smer vpred 

Directorate General for Sport of 

the Slovak Ministryof Education 

[dɪˈrektərət ˈdʒenrəl fə spɔːt əv ðə 

ˈsləʊvæk ˈmɪnɪstri əv  edʒʊˈkeɪʃn ] 

Sekcia štátnej starostlivosti o šport v 

rámci slovenského Ministerstva školstva 

disability [ dɪsəˈbɪlɪti] postihnutie, nespôsobilosť  

disaffection [ dɪsəˈfekʃn ] odcudzenie 

disarm  [dɪsˈɑ:m] odzbrojiť (zápasenie) 

discard the racket [dɪsˈkɑ:d ðə ˈrækɪt] výmena rakety (počas hry)  

discipline [ˈdɪsɪplɪn] (šport.) disciplína; (vedný) odbor  

discreet [dɪˈskri:t] diskrétny 

dislocation  [ dɪsləˈkeɪʃn ] 1. vykĺbenie, 2. páčenie proti kĺbu (judo) 

- joint dislocation [dʒɔɪnt  dɪsləˈkeɪʃn ] vykĺbenie (prvá pomoc) 

dismount [ dɪsˈmaʊnt] zoskok (gymn.) 

- spectacular dismount  [spekˈtækjʊlə  dɪsˈmaʊnt] pozoruhodný zoskok 

display [dɪˈspleɪ] prejav, predstavenie 

disqualify [dɪsˈkwɒlɪfaɪ] diskvalifikovať 

distance [ˈdɪstəns] vzdialenosť, medzera, rozostup 

- cover a distance [ˈkʌvər ə ˈdɪstəns] zabehnúť vzdialenosť (atletika) 

- fighting distance [faɪtɪŋ ˈdɪstəns] vzdialenosť medzi súpermi (box) 

- four arms distance [fɔːr ɑːmz ˈdɪstəns] vzdialenosť štyroch rúk (hokej) 

- over a given distance [ˈəʊvər ə ˈgɪvn ˈdɪstəns] na danú vzdialenosť 

- over a long distance [ˈəʊvər ə lɒŋ ˈdɪstəns] na dlhú vzdialenosť 

- run over short distances [rʌn ˈəʊvə ʃɔ:t ˈdɪstənsɪz] behať na krátke vzdialenosti 

distinction [dɪˈstɪŋkʃn ] rozdiel, rozlíšenie 

distribute [dɪˈstrɪbju:t] rozložiť, rozmiestniť 

- evenly distributed [ˈi:vnli dɪˈstrɪbju:tɪd] rovnomerne rozmiestnený  

- weight equally distributed [weɪt ˈiːkwəli dɪˈstrɪbjuːtɪd] rovnomerne rozložená hmotnosť tela (na 

obidve nohy hráča, strelca) (basketbal) 

ditch  [dɪʧ] priekopa (atletika) 

dive [daɪv] štartový skok, skočiť, prudko klesnúť 

dive-and-block [daɪv-ænd-ˈblɒk] útok a obrana (boccia, goalball) 

diverse [daɪˈvɜːs] rozmanitý 

divide [dɪˈvaɪd] deliť, rozdeliť(sa) 

- divided into two halves [dɪˈvaɪdɪd ˈɪntə tuː hɑːvz] rozdelený na dva polčasy (basket., futbal) 

division  [dɪˈvɪʒn ] rozdelenie, hranica 

- seven divisions of technique [ˈsevn dɪˈvɪʒnz əv tekˈni:k] sedem technických skupín (judo) 

dizziness [ˈdɪzɪnəs] závrat (lek.) 
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dodge [dɒʤ] uhnúť, uskočiť, odskočiť 

dolphin   [ˈdɒlfɪn] delfín (plávanie) 

doping  [ˈdəʊpɪŋ] doping 

- blood doping [blʌd ˈdəʊpɪŋ] krvný doping  

double [ˈdʌbl ] dvojitý 

doubles [ˈdʌblz] štvorhra (tenis) 

doubt [daʊt] pochybnosť 

- self-doubt [self-daʊt] seba pochybovanie 

downslope  [ˈdaʊnsləʊp] sklon (plávanie) 

drag [dræɡ] odpor; vliecť, ťahať  

- reduce the amount of drag [rɪˈdju:s ðə əˈmaʊnt əv dræg] znížiť mieru odporu (pri plávaní) 

draw [drɔ:] 1. nerozhodný výsledok zápasu; 2. žreb 

- determined by draw [dɪˈtɜ:mɪnd baɪ drɔ:] stanovený žrebom (atletika) 

dribble [ˈdrɪbl ] driblovať, viesť loptu (basketbal) 

- dribble in one spot [ˈdrɪbl  ɪn wʌn spɒt] driblovať na jednom mieste 

- double dribble [ˈdʌbl  ˈdrɪbl ] dvojitý dribling (basketbal) 

- pick up dribble [pɪk ʌp ˈdrɪbl ] prestať driblovať 

- steal dribble [stiːl ˈdrɪbl ] vziať loptu súperovi pri driblingu 

- stop dribble [stɒp ˈdrɪbl ] prestať driblovať 

dribbler  [ˈdrɪblə] driblér, driblujúci hráč 

dribbling [ˈdrɪbl ɪŋ] dribling, vedenie lopty 

drill [drɪl] cvičenie, drilové cvičenie  

drive [draɪv] (za)tlačiť, odpáliť, odraziť; priamy úder, 

drajv (volejbal); plochý úder smerujúci 

do strednej až zadnej časti kurtu súpera 

(bedminton) 

drive hard [draɪv hɑ:d] rýchlo vybehnúť 

drop [drɒp] 1. kvapka; 2. dopad (loptičky), úder zo 

zadnej časti kurtu do prednej časti kurtu 

súpera (tenis) 

- body drop [ˈbɒdi drɒp] prehod súpera otočením cez nohu (judo) 

drop-dead (elbows) [drɒp - ded ˈelbəʊz] padnuté mŕtve (lakte) (tanec) 

drop the chest to the floor [drɒp ðə tʃest tə ðə flɔː] spustitiť hruď k podlahe (urobiť kľuk)   

dropper [ˈdrɒpə] kvapkadlo (prvá pomoc) 

drowsiness [ˈdraʊzɪnəs] ospalosť  

drug  [drʌɡ] 1. droga; 2. liek 

duckling (and sidestepping) [ˈdʌklɪŋ ənd ˈsaɪdstepɪŋ] krčenie a poskakovanie spojené 

s uhýbaním (box) 

dumb [dʌm] nemý 

dumbbell  [ˈdʌmbel] činka 

- aqua dumbbell [ˈækwə ˈdʌmbel] vodná činka 

dunking [ˈdʌŋkɪŋ] ponorenie (aquafitnes) 

duodenum [ djuːəˈdiːnəm] dvanástnik (anat.) 

durable [ˈdjʊərəbl ] odolný, trváci 

duration [djʊˈreɪʃn ] dĺžka trvania 

dystrophy  [ˈdɪstrəfi] dystrofia (lek.) 

- muscular dystrophy [ˈmʌskjʊlə ˈdɪstrəfi] svalová dystrofia (lek.) 

economical  [i:kəˈnɒmɪkl] ekonomický, úsporný 

edge [ˈedʒ] hrana 

- edge of the pool [eʤ əv ðə pu:l] okraj bazéna 

education [ edʒʊˈkeɪʃn ] vzdelanie, vzdelávanie 

- Ministry of Education [ˈmɪnɪstri əv  edʒʊˈkeɪʃn ] Ministerstvo školstva 

- physical education [ˈfɪzɪkl   edʒʊˈkeɪʃn ] telesná výchova 

effect [ɪˈfekt] účinok 

- optimal physiological effect [ˈɒptɪml   fɪzɪəˈlɒdʒɪkl  ɪˈfekt] optimálny fyziologický účinok 

- treatment effect [ˈtriːtmənt ɪˈfekt] účinok experimentálneho činiteľa (mat.) 

effectiveness [ɪˈfektɪvnəs] efektívnosť 

- physical effectiveness [ˈfɪzɪkl ɪˈfektɪv] telesná účinnosť 
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efficiency [ɪˈfɪʃnsi] výkonnosť 

efficient [ɪˈfɪʃnt] efektívny, výkonný, účinný  

effort [ˈefət] snaha, úsilie 

- judge one’s effort and speed [ʤʌʤ wʌnz ˈefət ənd spi:d] odhadnúť vlastné úsilie a tempo (atletika) 

- control effort and pace [kənˈtrəʊl ˈefət ənd peɪs] kontrolovať úsilie a tempo 

- effort exerted by the athlete [ɪgˈzɜ:tɪd baɪ ðə ˈæθli:t] úsilie vynaložené atlétom 

elaborate [ɪˈlæbəreɪt] vypracovať 

elbow [ˈelbəʊ] lakeť 

- drop-dead elbows [drɒp - ded ˈelbəʊz] padnuté mŕtve lakte (tanec) 

electronic device [ɪ lekˈtrɒnɪk dɪˈvaɪs] elektronické zariadenie  

electronically measured time [ɪ lekˈtrɒnɪkli ˈmeʒəd taɪm] elektronicky meraný čas  

element [ˈelɪmənt] prvok, element 

- crucial element [ˈkru:ʃl ˈelɪmənt] kľúčový element  

- flight element   flaɪt ˈelɪmənt]    akrobatický prvok (gymn.) 

elevate [ˈelɪveɪt] zdvihnúť, zvýšiť 

eligibility [ elɪdʒəˈbɪlɪti] spôsobilosť 

eligible [ˈelɪdʒəbl ] spôsobilý, vhodný 

eliminate  [ɪˈlɪmɪneɪt] obmedziť, vylúčiť, vyradiť 

elude [ɪˈluːd] uniknúť, utiecť 

emergency [ɪˈmɜːdʒənsi] stav núdze, súrny prípad (prvá pomoc) 

emit [ɪˈmɪt] vydávať (zvuk) 

emphasis [ˈemfəsɪs] dôraz 

- philosophical emphasis [ fɪləˈsɒfɪkl ˈemfəsɪs] filozofický dôraz (aikido) 

emphasise (BrE) / emphasize 

(AmE) 

[emfəsaɪs] / [ˈemfəsaɪz] zdôrazniť, zdôrazňovať 

emphasise the need   [ˈemfəsaɪz ðə niːd] zdôrazniť potrebu  

employ [ɪmˈplɔɪd] použiť, uplatniť 

- legs cannot be employed [legz ˈkænɒt bi ɪmˈplɔɪd] nohy nesmú byť použité (zápasenie) 

encompass [ɪnˈkʌmpəs] zahŕňať, obsahovať 

encounter [ɪnˈkaʊntə] stretávať sa  

encouragement [ɪnˈkʌrɪdʒmənt] povzbudenie 

end [end] koniec, záver; koncový 

- opposite end [ˈɒpəzɪt end] protiľahlý koniec (ihriska) 

endocrine system [ˈendəʊkrɪn ˈsɪstəm] endokrinný systém  

endurance [ɪnˈdjʊərəns] vytrvalosť 

- strength endurance [streŋθ ɪnˈdjʊərəns] silová vytrvalosť 

energetic jump [enəˈʤetɪk ʤʌmp] energický skok 

engage [ɪnˈɡeɪdʒ] zaangažovať 

enhance [tu ɪnˈhɑːns] posilniť  

enjoyment  [ɪnˈdʒoɪmənt] pôžitok, radosť, potešenie 

- physical enjoyment [ˈfɪzɪkl  ɪnˈdʒoɪmənt] fyzické potešenie 

entertainment [ entəˈteɪnmənt] zábava 

environment  [ɪnˈvaɪərənmənt] prostredie  

- aquatic environment [əˈkwætɪk ɪnˈvaɪərənmənt] vodné prostredie (aquafitnes) 

- deep-water environment [ˈdiːp wɔːtər ɪnˈvaɪərənmənt] prostredie hlbokej vody 

enzyme [ˈenzaɪm] enzým (biochem.) 

ephedrine [eˈfe drɪn] efedrín (liek na posilnenie srdca) 

equal [ˈiːkwəl] rovnaký, vyrovnaný; rovnať sa 

equidistant [ iːkwɪˈdɪstənt] rovnako vzdialený 

equipment [ɪˈkwɪpmənt] náčinie, výstroj, vybavenie, výstroj 

- authorized equipment [ˈɔ:θəraɪzd ɪˈkwɪpmənt] povolené vybavenie (plávanie) 

- buoyancy equipment  [ˈbɔɪənsi ɪˈkwɪpmənt] nadľahčovacia pomôcka (aquafitnes) 

- flotation equipment [fləʊˈteɪʃn  ɪˈkwɪpmənt] vztlaková pomôcka (tréning vo vode) 

equivalent [ɪˈkwɪvələnt] ekvivalent; rovnaký, ekvivalentný 

erect  [ɪˈrekt] vzpriamený 

- stand erect [stænd ɪˈrekt] stoj vzpriamene (cvičenie) 

establish [ɪˈstæblɪʃ] vytvoriť, založiť 

evaluation [ɪ væljʊˈeɪʃn ] ohodnotenie 
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evenly distributed [ˈi:vnli dɪˈstrɪbju:tɪd] rovnomerne rozmiestnený 

event [ɪˈvent] udalosť, súťaž, preteky, podujatie  

- athletics event [æθˈletɪks ɪˈvent] atletická disciplína 

- backstroke event [ˈbækstrəʊk ɪˈvent] disciplína v plaveckom spôsobe znak 

- breaststroke event [ˈbreststrəʊk ɪˈvent] disciplína v plaveckom spôsobe prsia 

- butterfly event [ˈbʌtəflaɪ ɪˈvent] disciplína v plaveckom spôsobe motýlik 

- field event [fi:ld ɪˈvent] technická disciplína, súťaž v poli (atl.) 

- freestyle event [ˈfriːstaɪl ɪˈvent] disciplína vo voľnom spôsobe (plávanie) 

- jumping event [ʤʌmpɪŋ ɪˈvent] skokanská disciplína 

- middle-distance event [mɪdlˈdɪstəns ɪˈvent] beh na strednú vzdialenosť 

- Olympic event [əˈlɪmpɪk ɪˈvent] olympijská disciplína 

- running event [ˈrʌnɪŋ ɪˈvent] bežecká disciplína  

- throwing event [θrəʊɪŋ ɪˈvent] vrhačská disciplína   

- track and field event [træk ənd fi:ld ɪˈvent] atletická disciplína 

- track event [træk ɪˈvent] bežecká disciplína 

- walking event [ˈwɔ:kɪŋ ɪˈvent] chodecká disciplína 

event’s technique [ɪˈventz tekˈni:k] technika disciplíny  

evidence [ˈevɪdəns] dôkaz 

examination  [ˈmedɪkl  ɪɡ zæmɪˈneɪʃn ] 1. skúška; 2. (lek.) vyšetrenie 

- medical examination [ˈmedɪkl  ɪɡ zæmɪˈneɪʃn ] lekárske vyšetrenie 

execute [ˈeksɪkjuːt] uskutočniť, urobiť, vykonať 

execute an accurate pass [ˈeksɪkjuːt ən ˈækjərət pɑːs] vykonať presnú nahrávku (volejbal) 

execute a turn [ˈeksɪkju:t ə tɜ:n] vykonať obrátku (plávanie) 

execute a throw [ eksɪˈkju:t ə θrəʊ] vykonať hod (judo) 

execute racing tactics [ˈeksɪkju:t ˈreɪsɪŋ ˈtæktɪks] realizovať súťažnú taktiku (atletika) 

execution [eksɪˈkju:ʃn] realizácia, vykonanie 

- execution of the throw [ eksɪˈkju:ʃn əv ðə θrəʊ] vykonanie hodu (judo) 

exercise [ˈeksəsaɪz] cvičenie; cvičiť 

- body bend exercise [ˈbɒdi bend ˈeksəsaɪz] pohyby tela (predklony, záklony, úklony) 

- breathing exercises [ˈbriːðɪŋ ˈeksəsaɪzɪz] dýchacie cvičenia (aikido) 

- calves stretch exercise [kɑːvz stretʃ ˈeksəsaɪz] cvičenie na natiahnutie lýtok 

- deep-water exercise [ˈdiːp wɔːtər ˈeksəsaɪz] cvičenie v hlbokej vode 

- effective aquatic exercise [ɪˈfektɪv əˈkwætɪk ˈeksəsaɪz] efektívne cvičenie vo vode 

- floor exercise [flɔːr ˈeksəsaɪz] prostné cvičenie (gymn.) 

- formal exercises [ˈfɔ:ml ˈeksəsaɪzɪz] súborné cvičenia (kata) (judo) 

- group exercise [ɡruːp ˈeksəsaɪz] skupinové cvičenie  

- horizontal exercise [ hɒrɪˈzɒntl  ˈeksəsaɪz] cvičenie v horizontálnej polohe tela 

(aquafitness) 

- ki exercises [ki ˈeksəsaɪzɪz] ki cvičenia (aikido) 

- maximal exercise [ˈmæksɪml  ˈeksəsaɪz] maximálna intenzita cvičenia 

- multiple-attacker exercise [ˈmʌltɪpl əˈtækə ˈeksəsaɪz] cvičenie s viacerými útočníkmi  

- physical exercise [ˈfɪzɪkl  ˈeksəsaɪz] telesné cvičenie 

- straddle pull exercise [ˈstrædl  pʊl ˈeksəsaɪz] strečing v stoji rozkročnom 

- straddle stretch exercise [ˈstrædl  stretʃ ˈeksəsaɪz] strečing v sede roznožmo 

- submaximal exercise [submaximal ˈeksəsaɪz] submaximálna intenzita cvičenia 

- vertical water exercise [ˈvɜːtɪkl  ˈwɔːtər ˈeksəsaɪz] cvičenie vo vertikálnej polohe tela 

- vigorous exercise [ˈvɪɡərəs ˈeksəsaɪz] intenzívne cvičenie 

- water exercise [ˈwɔːtər ˈeksəsaɪz] cvičenie vo vode 

exercise-related problems [ˈeksəsaɪz - rɪˈleɪtɪd ˈprɒbləmz] problémy súvisiace s cvičením 

exert   [ɪgˈzɜ:t] použiť, uplatniť, vynaložiť   

- effort exerted by the athlete [ɪgˈzɜ:tɪd baɪ ðə ˈæθli:t] úsilie vynaložené atlétom 

exhale  [eksˈheɪl] vydýchnuť, exhalovať 

exhilaration [ɪɡ zɪləˈreɪʃn ]  nadšenie 

expenditure  [ɪkˈspendɪʧə] výdaj 

- energy expenditure [ˈenəʤi ɪkˈspendɪʧə] energetický výdaj (plávanie) 

experience [ɪkˈspɪərɪəns] skúsenosť; zažiť  

experience difficulties [ɪkˈspɪərɪəns ˈdɪfɪkəltɪz] zažiť ťažkosti 

- exercise experience [ˈeksəsaɪz ɪkˈspɪərɪəns] skúsenosť s cvičením 
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experiment [ɪkˈsperɪmənt] pokus, experiment 

- true experiment [truː ɪkˈsperɪmənt] pravý (naozajstný) experiment 

- quasi-experiment [quasi ɪkˈsperɪmənt] kvázi-experiment, nepravý experiment 

experimental variable [ɪk sperɪˈmentl  ˈveərɪəbl] experimentálna premenná, nezávisle 

premenná (mat.) 

expert [ˈekspɜːt] expert, odborník 

expertise [ ekspɜːˈtiːz] odbornosť, zručnosť 

- technical expertise [ˈteknɪkl  ekspɜ:ˈti:z] technické zručnosti 

explanation [ ekspləˈneɪʃn ] vysvetlenie 

explanations are matched to 

pupils’ needs 

[ ekspləˈneɪʃn z ə mætʃt tə ˈpjuːpl z 

niːdz] 

vysvetľovanie je prispôsobené potrebám 

žiakov  

explode   [ɪkˈspləʊd] explódovať, vybuchnúť 

explode into the open space after 

the turn 

[ɪkˈspləʊd ˈɪntə ði ˈəʊpən speɪs 

ˈɑːftə ðə tɜːn] 

po obrátke prudko vybehnúť do voľného 

priestoru (futbal) 

explode out of the starting blocks [ɪkˈspləʊd aʊt əv ðə stɑ:tɪŋ blɒks] explozívne vybehnúť zo štartových 

blokov (atletika) 

explosive  [ɪkˈspləʊsɪv] explozívny, výbušný 

exploit [ɪkˈsplɔɪt] využiť 

expression  [ɪkˈspreʃn ] výraz, prejav, vyjadrenie 

- vacant expression [ˈveɪkənt ɪkˈspreʃn ] neprítomný výraz tváre (prvá pomoc) 

extend [ɪkˈstend] rozprestierať sa, natiahnuť, predĺžiť 

extend arms [ɪkˈstend ɑːmz] vystrieť paže (cvičenie) 

extend knowledge [ɪkˈstend ˈnɒlɪdʒ] rozšíriť vedomosti (vzdelanie) 

extend the elbows [ɪkˈstend ði ˈelbəʊz] vystrieť paže v lakťoch (cvičenie) 

extension [ɪkˈstenʃn ] vystretie, násadec, nadstavec; rozpätie 

extension of arms [ɪkˈstenʃn  əv ɑːmz] rozpätie rúk (bedminton)  

extent  [ɪkˈstent] rozsah, závažnosť, rozmer, veľkosť 

extreme  [ɪkˈstriːm] extrémny, nesmierny, mimoriadny 

extremity [ɪkˈstremɪtɪ] končatina  

extrinsic [ekˈstrɪnsɪk] vonkajší 

fabric [ˈfæbrɪk] tkanina 

face [feɪs] tvár; smerovať, čeliť 

face teammate [feɪs ˈtiːmmeɪt] otočiť sa tvárou k spoluhráčovi 

face the runway [feɪs ðə ˈrʌnweɪ] byť čelom k rozbežisku (atletika) 

face the jack ball [ˈfeɪsðə dʒæk bɔːl] byť tvárou k bielej loptičke (boccia) 

facilitate activities [fəˈsɪlɪteɪt ækˈtɪvətiz] zjednodušovať činnosti   

factor [ˈfæktə] faktor 

- acoustical factor  [əˈkuːstɪkəl ˈfæktər] akustický faktor (aquafitness) 

- individual participant factors [ ɪndɪˈvɪdʒʊəl pɑːˈtɪsɪpənt 

ˈfæktəz]  

individuálne ukazovatele cvičenca 

- key factor [ki: ˈfæktə] kľúčový faktor 

fail  [feɪl] nepodariť sa, zlyhať 

failure [ˈfeɪljə] zlyhanie 

fainting [ˈfeɪntɪŋ] mdloba (prvá pomoc) 

fairly [ˈfeəli] čestne 

fake [feɪk] imitácia, klamlivý pohyb, finta 

(basketbal, futbal) 

fall [fɔːl] pád; padať 

fall away from the basket [fɔːl əˈweɪ frəm ðə ˈbɑːskɪt] padať vzad smerom od koša (basketbal) 

fall to the ground [fɔ:l tǝ ðə graʊnd] padnúť na zem (zápasenie) 

falling [fɔ:lɪŋ] pád, padnutie  

- in falling [ɪn ˈfɔːlɪŋ] v páde, pri páde 

fan [fæn] fanúšik 

fast pace [fɑ:st peɪs] rýchle tempo (atletika) 

fatigue [fəˈtiːɡ] únava  

fault [fɔːlt] priestupok, chyba 

- cause a fault [kɔːz ə fɔːlt] dopustiť sa priestupku, chyby  

- commit a fault [kə´mɪt ə fɔ:lt] dopustiť sa chyby 
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- service fault [ˈsɜːvɪs fɔːlt] chyba podania (tenis) 

fear [fɪə] starch, obava, úzkosť 

- feign fear [feɪn fɪə] predstierať strach 

feather [´feðə] pierko (bedminton) 

featherweight [ˈfeðəweɪt] hmotnosť pérová (box) 

feature [ˈfiːtʃə] stránka, rys; predstavovať 

federation  [ fedəˈreɪʃn z] federácia, zväz, združenie 

FIVB (Féderation International 

de Volleyball) International 

Federation of Volleyball 

[ef ˈaɪ viː biː] Medzinárodná volejbalová federácia 

(FIVB) 

feed   [fed] dodať, posúvať, prihrať  

feed somebody the pass [fed ˈsʌmbədi ðə pɑːs] prihrať niekomu (basketbal) 

feedback [ˈfiːdbæk] spätná väzba (vzdelávanie) 

feeling   [ˈfiːlɪŋ] cit, pocit   

feeling of exhaling [ˈfiːlɪŋ əv eksˈheɪlɪŋ] pocit vydýchnutia 

feeling of disaffection   [ˈfiːlɪŋz əv dɪsəˈfekʃn ] pocit odcudzenia  

feet pl. od foot [fiːt] chodidlá  

feet shoulder - width apart [fiːt ˈʃəʊldə wɪtθ əˈpɑːt] stoj rozkročmo na šírku ramien (cvičenie) 

- parallel feet [ˈpærəlel fiːt] paralelná, rovnobežná pozícia nôh (tanec) 

feign fear [feɪn fɪə] predstierať strach (box) 

feint [feɪnt] finta, klamavá činnosť (futbal) 

fend off the opponent [fend ɒf ði əˈpəʊnənt] odraziť súpera (futbal) 

fibre (BrE) / fiber (AmE) [ˈfaɪbə] vlákno, tkanivo  

- muscle fibers [ˈmʌsl ˈfaɪbəz] svalové vlákna (anat.) 

field   [fi:ld ɪˈvent] oblasť, pole, ihrisko, hracia plocha 

field of vision [fiːld əv ˈvɪʒn ] zorné pole 

field of sport  [fiːld əv spɔːt] oblasť športu 

- visual field [ˈvɪʒuəl fiːld] zorné pole 

fight [faɪt] boj, súboj 

fight on the ground [faɪt ɒn ðə graʊnd] boj na zemi (judo) 

- heavyweight fight [ˈhevɪweɪt faɪt] súboj ťažkých váh (box) 

fighter [ˈfaɪtə] boxer, bojovník, borec 

fighting in clinch [faɪtɪŋ ɪn klɪnʧ] súboj v zaklinení do súpera (box) 

final [ˈfaɪnl] finále; konečný 

finalize [ˈfaɪnəlaɪz] ukončiť 

finding  [ˈfaɪndɪŋ] výsledok, nález 

- research findings [rɪˈsɜ:ʧ ˈfaɪndɪŋz] výsledky výskumu 

finger [ˈfɪŋɡə] prst 

- first finger [ˈfɜːst ˈfɪŋɡə] ukazovák 

- little finger [ˈlɪtl ˈfɪŋgə] malíček 

- middle finger [ˈmɪdl ˈfɪŋgə] prostredník 

- ring finger  [rɪŋ ˈfɪŋgə] prsteník  

fingers slightly open [ˈfɪŋɡəz ˈslaɪtli ˈəʊpən] prsty mierne roztiahnuté od seba 

(volejbal) 

fingertip [ˈfɪŋɡətɪp] špička, konček prsta 

finish [ˈfɪnɪʃ] cieľ; skončiť, dokončiť 

- in line with the finish [ɪn laɪn wɪð ðə ˈfɪnɪʃ] v rovine cieľa (plávanie) 

- rely on the finish [rɪˈlaɪ ɒn ðə ˈfɪnɪʃ] spoliehať sa na finiš (atletika) 

fist [fɪst] ruka, past; zovrieť v päsť 

fitness [ˈfɪtnəs] telesná kondícia 

- mental fitness [ˈmentl ˈfɪtnəs] mentálna sila 

- physiological fitness [fɪziəˈlɒʤikl ˈfɪtnəs] fyziologická výkonnosť 

- small-group fitness [small-group ˈfɪtnəs malá skupina cvičencov 

- sport-specific fitness [spɔ:tspəˈsɪfɪk ˈfɪtnəs] špecifická výkonnosť 

fixture  [ˈfɪkstʃə] pevný, nainštalovaný predmet 

- permanent fixture [ˈpɜːmənənt ˈfɪkstʃə] trvalé zariadenie dvorca (tenis) 

flag  [flæg] zástava, vlajka 

- green flag [gri:n flæg] zelená zástavka (judo) 
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- red flag [red flæg] červená zástavka (atletika) 

- white flag [waɪt flæg] biela zástavku (atletika) 

flat [flæt] plocha; rovný, plochý 

flat of your hand   [flæt əv jə hænd] dlaň ruky   

flexed   [flekst] napnutý, natiahnutý 

flexibility [ fleksəˈbɪlɪti] flexibilita, pohyblivosť, ohybnosť 

flexible [ˈfleksəbl ] variabilný, flexibilný, ohybný 

flight   [flaɪt] let 

flip [flɪp] hod, vyhodenie, tlesknutie, tľapnutie 

flip back [flɪp bæk] otočiť späť (volejbal) 

flip onto one's stomach [flɪp ˈɒntə wʌnz ˈstʌmək] pretočiť sa do polohy na prsia (plávanie) 

- coin flip [kɔɪn flɪp] vyhodenie mince (boccia) 

float [fləʊt] plavák (plávanie) 

float around [fləʊt əˈraʊnd] plachtiť (volejbal) 

float serve / floater [fləʊt sɜːv] / [ˈfləʊtə] plachtiace podanie (volejbal) 

floor [flɔː] podlaha, dlážka, zem, palubovka 

- dance floor [dɑːns flɔː] tanečný parket  

flotation  [fləʊˈteɪʃn ] vztlak, nadľahčovanie (plávanie) 

flutter  [ˈflʌtə] trepotať sa, mávať, chvieť sa 

flyweight [ˈflaɪweɪt] hmotnosť mušia (box) 

focus [ˈfəʊkəs] zameranie; sústrediť, zaostriť  

focus of attention [ˈfəʊkəs əv əˈtenʃn ] zameranie pozornosti 

focus of the dance activity [ðə ˈfəʊkəs əv ðə dɑːns ækˈtɪvəti] zameranie tanečnej aktivity 

focus of the locks [ˈfəʊkəs əv ðə lɒks] zameranie sa na páčenie (aikido) 

focus on each hurdle [ˈfəʊkəs ɒn i:ʧ ˈhɜ:dl] sústrediť sa na každú prekážku (atletika) 

follow [ˈfɒləʊ] nasledovanie; nasledovať 

follow another runner closely [ˈfɒləʊ əˈnʌðə ˈrʌnə kləʊslɪ] bežať tesne za bežcom 

follow-through [´fɒləʊ θru:] dokončenie pohybu, dotiahnutie do konca 

(bedminton) 

foot pl. feet [fʊt] noha, chodidlo 

- forward foot [ˈfɔːwəd fʊt] predsunutá noha (basketbal) 

footing [ˈfʊtɪŋ] práca nôh (box) 

footwork [´fʊtwɜ:k] technika pohybu nôh, práca nôh (box) 

force [ˈfɔːs] sila; donútiť, prinútiť 

force a fall to the ground [fɔ:sɪŋ ə fɔ:l tu: ðə graʊnd] prinútiť padnúť na zem (zápasenie) 

force of the ball’s impact [fɔːs əv ðə ˈbɒlz ɪmˈpækt] sila nárazu lopty (volejbal) 

force the shot [fɔːs ðə ʃɒt] siliť streľbu, vystreliť v nesprávnom 

momente alebo z nesprávnej pozície na 

ihrisku (basketbal) 

- bone-crushing force [bəʊn ˈkrʌʃɪŋ fɔ:s] kosti drviaca, lámajúca sila (box) 

- horizontal drag force [ hɒrɪˈzɒntl  dræɡ fɔːs] čelný odpor (napr. vody) 

forceful  [ˈfɔ:sfl] silný   

forearm [ fɔːˈrɑːm] predlaktie 

forecast [ˈfɔːkɑːst] predná časť ihriska/kurtu pri sieti 

(bedminton) 

forehand [ˈfɔːhænd] úder hraný na forhendovej strane, 

forhendový úder (bedminton) 

forehead [ˈfɒrɪd] čelo 

forfeit  [ˈfɔ:fɪt] vzdať sa, nenastúpiť 

- victory by forfeit [ˈvɪktəri baɪ ˈfɔ:fɪt] víťazstvo nenastúpením súpera (judo) 

form   [fɔ:m] forma, spôsob   

- combative forms of wrestling [ˈkɒmbətɪv fɔ:mz əv ˈreslɪŋ] bojové formy zápasenia 

- dance form [dɑːnsˈ fɔːm] forma tanca 

- non-resistant form [nɒn rɪˈzɪstənt fɔ:m] forma bez odporu (aikido) 

- sacred form of wrestling [ˈseɪkrɪd fɔ:mz əv ˈreslɪŋ] sakrálna forma zápasenia 

format  [ˈfɔːmæt] format, úprava, štruktúra 

- fitness format  [ˈfɪtnəs ˈfɔːmæt] druh fitnes cvičenia 

formation [fɔːˈmeɪʃn] formácia, útvar 
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- serve reception formation [sɜːv rɪˈsepʃn  fɔːˈmeɪʃn ] postavenie pri príjme podania (volejbal) 

formula [ˈfɔ:mjələ] vzorec 

formulate racing tactics [ˈfɔ:mjuleɪt ˈreɪsɪŋ ˈtæktɪks] stanoviť súťažnú taktiku 

forward [ˈfɔːwəd] vpred, napred, dopredu; útočník, krídlo 

(hokej) 

foster international co-operation [ˈfɒstər  ɪntəˈnæʃn əl 

kəʊ ɒpəˈreɪʃən] 

podporiť medzinárodnú spolupráceu 

foul [faʊ] chyba, osobná chyba, faul; faulovať 

foul out [faʊl aʊt] vyfaulovať 

- intentional foul [ɪnˈtenʃnəl faʊl] úmyselný faul, nešportová chyba 

- nonshooting foul [nɒn ˈʃuːtɪŋ faʊl] chyba na nestrieľajúceho hráča 

- personal foul [ˈpɜːsənl  faʊl] osobná chyba 

- shooting foul [ˈʃuːtɪŋ faʊl] faul pri streľbe   

- technical foul [ˈteknɪkl  faʊl] technická chyba  

foul is committed [faʊlz ɪz kəˈmɪtɪd] stala sa chyba 

found [faʊnd] založiť 

foundation [faʊnˈdeɪʃn ] nadácia 

founder [ˈfaʊndə] zakladateľ, tvorca 

frame [freɪm] rám   

- racket frame  [ˈrækɪt freɪm] rám rakety  (tenis) 

free [friː] voľný,  

free from disease  [friː frəm dɪˈziːz] zdravý, slobodný 

free of fear [friː əv fɪə] bez strachu 

freedom (of movement) [ˈfri:dəm əv ˈmu:vmənt] voľnosť (pohybu) (atletika) 

freestyle [ˈfri:staɪl] voľný spôsob (plávanie) 

frequency [ˈfri:kwənsi] frekvencia 

front [frʌnt] predok, predná strana 

- in front of the hands [ɪn frʌnt əv ðə hændz] pred rukami 

- in front of the head [ɪn frʌnt əv ðə hed] pred hlavou 

front-run the entire race [frʌntˈrʌn ðə ɪnˈtaɪə reɪs] bežať v čele počas celých pretekov (atl.) 

front-runner  [frʌntˈrʌnə] vedúci bežec 

frostbite [ˈfrɒstbaɪt] omrzlina (lek.) 

frustrate [frʌˈstreɪt] sklamať 

fulcrum  [ˈfʊlkrəm] opora, pilier 

full-body   [fʊl ˈbɒdi ] celotelový 

full-body skinsuit [fʊl ˈbɒdi ˈskinsu:t] celotelové plavky  

fundamental  [ fʌndəˈmentl ] zásada, základ 

funding  [ˈfʌndɪŋ] financovanie, dotovanie  

gain   [geɪn] získať, nabodunúť, vydobyť si 

gain advantage  [geɪn ədˈvɑ:ntɪʤ] získať výhodu 

gain impetus [geɪn ˈɪmpɪtəs] získať hybnosť 

gain possession of the ball [ɡeɪn pəˈzeʃn  əv ðə bɔːl] získať kontrolu nad loptou, ovládnuť 

loptu 

game [ɡeɪm] hra, zápas, stretnutie,  set 

game consists of best of three [ə ɡeɪm kənˈsɪsts əv best əv θriː] zápas sa hrá na 3 odohraté sety, resp. na 

dva víťazné sety (tenis) 

game is tied at the end of 

regulation time 

[ɡeɪm z taɪd ət ði end əv 

 reɡjʊˈleɪʃn  ˈtaɪm] 

zápas skončil po uplynutí riadneho 

hracieho času nerozhodne (hokej) 

- come in the game [kʌm ɪn ðə ɡeɪm] vstúpiť do hry (basketbal) 

- indoor game [ˈɪndɔː ɡeɪm] halová hra 

- overhead game [ əʊvəˈhed ɡeɪm] úder rakety nad úrovňou pásu 

(bedminton) 

gauze  [ɡɔːz] gáza 

generate [ˈdʒenəreɪt] utvárať, tvoriť, vytvárať, produkovať 

- generate energy  [ˈʤenəreɪt ˈenəʤi] produkovať energiu  

get   [ˈɡet] dostať, získať, priniesť, doniesť 

get in the way [ˈɡet ɪn ðə ˈweɪ] postaviť sa do cesty (hokej) 

get rid of [ˈɡet rɪd ɒv] zbaviť sa 
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- the game is getting too rough [ðə ɡeɪm iz ˈɡetɪŋ tuː rʌf] sa hra sa stáva príliš surovou 

give   [ɡɪv] dať, dávať, podať, odovzdať 

give credit [ɡɪv ˈkredɪt] vzdať hold, oceniť, pochváliť, 

poďakovať, prejaviť vďaku 

give a chance  [ɡɪv ə tʃɑːns] dať šancu 

give up [ɡɪv ʌp] vzdať sa 

give up possession of the ball   [ɡɪv ʌp pəˈzeʃn  əv ðə bɔːl] odovzdať loptu niekomu 

glossy [ˈɡlɒsi] lesklý 

glove  [glʌv] rukavica 

- boxing gloves [ˈbɒksɪŋ glʌvz] boxerské rukavice  

- padded gloves [pædɪd glʌvz] vatované rukavice 

glucose  [ˈɡluːkəʊs]  glukózy (biochem.) 

goal [ɡəʊl] bránka, gól, cieľ 

- field goals [fiːld ɡəʊlz] streľba z poľa (basketbal) 

- questionable goal [ˈkwestʃənəbl  ɡəʊl] problematický gól (hokej) 

- shot on goal [ʃɒt ɒn ɡəʊl] streľba na bránku (futbal) 

goalie [ˈɡəʊli] brankár (hokej) 

goalkeeper [  ˈki:pə] brankár (futbal) 

goaltender [ɡəʊlˈtendə] brankár (hokej) 

goaltending [gəʊl tendɪŋ] chytanie brankára v bránke (hokej) 

- acrobatic goaltending [ ækrəˈbætɪk ɡəʊlˈtendɪŋ] činnosť brankára - chytanie 

goggles [ˈgɒglz] plavecké okuliare 

golfer [ˈɡɒlfə] hráč golfu 

gouging [gaʊʤɪŋ] snaha úmyselne trafiť súperovo oko (box) 

grab  [græb] popadnúť, rýchlo siahnuť 

grace [ɡreɪs] ladnosť, pôvab (gymn.) 

grant [ɡrɑːnt] udeliť, priznať, schváliť, uznať 

grapple [ˈgræpl] bojovať, zápasiť, biť sa 

grasp [ɡrɑːsp] nadhmat, podhmat; uchopiť, zovrieť  

grasp any part of the body [grɑ:sp ˈeni pɑ:t əv ðə ˈbɒdi] chytiť ktorúkoľvek časť tela (zápasenie) 

grasp partner’s hands [ɡrɑːsp ˈpɑːtnərz hændz] uchopiť partnerove ruky (cvičenie) 

- combined grasp (on the 

horizontal bar) 

[kəmˈbaɪnd ɡrɑːsp] dvojhmat (na vysutej hrazde) (cvičenie) 

- overgrasp (on the horizontal 

bar) 

[ˈəʊvəɡɑːsp] nadhmat (na vysutej hrazde) (cvičenie) 

- cross grasp (on the horizontal 

bar) 

[krɒs ɡrɑːsp] krížny nadhmat (na vysutej hrazde) 

(cvičenie) 

- rotated grasp (on the parallel 

bars) 

[rəʊˈteɪtɪd ɡrɑːsp] vnútorný úchop (paralelných bradiel) 

(cvičenie) 

- undergrasp (on the horizontal 

bar) 

[ˈʌndəɡrɑːsp] podhmat (na vysutej hrazde) (cvičenie) 

grasping [ˈɡrɑːspɪŋ] uchopenie 

gravity  [ˈɡrævɪti] ťažisko, gravitácia, príťažlivosť 

graze   [ɡeɪz] odrenina, škrabnutie   

Greco-Roman   [ˈgrekǝ ˈrəʊmən] grécko-rímsky 

grip [ɡrɪp] rukoväť, rúčka, držanie; uchopiť 

grip the pole [grɪp ðə pəʊl] uchopiť žrď (atletika) 

grip the starting block [grɪp ðə stɑ:tɪŋ blɒk] uchopiť štartový blok (plávanie) 

- backhand grip [ˈbækhænd ɡrɪp] bekhendový úchop, bekhendové držanie 

(tenis) 

- forehand grip [ˈfɔːhænd ɡrɪp] forhendové držanie (rakety) (tenis) 

- starting grips [let ɡəʊ ðə ˈstɑːtɪŋ ɡrɪps] rúčky na štartových blokoch (plávanie) 

- outside grip on the parallel bars [ aʊtˈsaɪd ɡrɪp ɒn ðə ˈpærəlel 

bɑːz] 

vonkajší úchop paralelných bradiel 

(gymn.) 

ground [ɡraʊnd] územie, plocha, podlaha, zem; položiť na 

povrch, odbiť na zem 

- ground the ball [ɡraʊnd ðə bɔːl] odbiť loptu o povrch (ihriska) (volejbal) 

- parallel with the ground [ˈpærəlel wɪð ðə ɡraʊnd] rovnobežne s podlahou 
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- perpendicular to the ground [ pɜːpənˈdɪkjʊlə tə ðə ɡraʊnd] kolmý na podlahu 

- placed 5 feet off the ground [ˈpleɪst faɪv fiːt ɒf ðə ɡraʊnd] umiestnený vo výške 5 stôp (155 cm) od 

podlahy   

group [ɡruːp] skupina 

- comparison group [kəmˈpærɪsn ɡruːp] porovnávaná skupina   

- control group [kənˈtrəʊl ɡruːp] kontrolná skupina 

- treatment group [ˈtriːtmənt ɡruːp] skúmaná skupina, experimentálna 

skupina 

growth [ɡrəʊθ] rast, nárast 

- abnormal growth  [æbˈnɔ:ml grəʊθ] abnormálny rast  

guard [ɡɑːd] brániť; (stredný) rozohrávač (basketbal) 

guard closely [ˈkləʊsli ɡɑːd] tesne brániť (basketbal) 

guided  [ˈɡaɪdɪd] vedený  

- instructor-guided   [ɪnˈstrʌktəˈɡaɪdɪd] vedený inštruktorom   

- self-guided station [selfˈɡaɪdɪd ˈsteɪʃn ] samostatné stanovisko 

gum / gums [ɡʌm] / [ɡʌmz] ďasná   

gun  [gʌn] pištoľ, revolver 

- starter’s gun [ɒn ðə ˈstɑ:təz gʌn] štartovacia pištoľ  

- on the starter’s gun [ɒn ðə ˈstɑ:təz gʌn] na výstrel štartovacej pištole 

gymnast [ˈdʒɪmnæst] gymnasta 

gymnastics [dʒɪmˈnæstɪks] gymnastika 

- acrobatic gymnastics [ ækrəˈbætɪk dʒɪmˈnæstɪks] športová akrobacia 

- artistic gymnastics [ɑːˈtɪstɪk dʒɪmˈnæstɪks] športová gymnastika 

- children’s gymnastics [ˈtʃɪldrənz dʒɪmˈnæstɪks] detská gymnastika 

- display gymnastics [dɪˈspleɪ dʒɪmˈnæstɪks] hromadná pohybová skladba   

- rhythmic gymnastics [ˈrɪðmɪk dʒɪmˈnæstɪks] moderná gymnastika 

- trampoline gymnastics [ˈtræmpəliːn dʒɪmˈnæstɪks] skoky na trampolíne 

half pl. halves [hɑːf] polčas (zápasu), polovica 

- half diagonally opposite [hɑːf daɪˈæɡənəli ˈɒpəzɪt] uhlopriečne do súperovho poľa podania 

(bedminton)  

half-pipe [hɑːf - paɪp] U rampa (skateboard) 

hall  [hɔ:l] hala, predsieň, vestibul 

- practice hall [ˈpræktɪs hɔ:l] telocvičňa – dojo (judo) 

hamstring [ˈhæmstrɪŋ] zákolenný sval (anat.) 

hand [hænd] ruka  

- hand on the bottom [hænd ɒn ðə ˈbɒtəm] spodná ruka (hokej) 

- hand on top [hænd ɒn tɒp] horná ruka (hokej) 

- opposite hand [ˈɒpəzɪt hænd] nesúhlasná (opačná) ruka 

- punching opponent’s hand [ˈpʌntʃɪŋ əˈpəʊnənts hænd] súperov kryt (box) 

handkerchief [ˈhæŋkətʃɪf] vreckovka 

handle [ˈhændl ] rukoväť, rúčka; narábať, zvládnuť, 

vyrovnať sa 

handle training loads [ˈhændl ˈtreɪnɪŋ ləʊdz] zvládnuť tréningové zaťaženie 

- racket handle [ˈrækɪt ˈhændl] rukoväť rakety 

handstand [ˈhændstænd] stojka na rukách (cvičenie) 

harmful [ˈhɑːmfəl] škodlivý 

harsh [hɑːʃ] drsný  

head [hed] hlava 

- racket head [ˈrækɪt hed] hlava rakety (tenis) 

head up [hed ʌp] hlavu hore  

headband [ˈhedbænd] čelenka (tenis) 

headgear  [ˈhedgɪə] pokrývka hlavy 

- protective headgear [prəˈtektɪv ˈhedgɪə] chránič hlavy (box) 

heading [ˈhedɪŋ] hlavičkovanie (futbal) 

healing  [ˈhiːlɪŋ] hojenie (lek.) 

heart attack [hɑːt əˈtæk] infarkt (lek.) 

heat  [hiːt] teplota 

heavyweight [ˈheviweɪt] hmotnosť ťažká (box) 
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- light heavyweight [laɪt ˈheviweɪt] hmotnosť ťažká ľahká (box) 

heel [hiːl] päta (anat.) 

heel of the hand  [hiːl əv ðə hænd] päta ruky 

heel of the palm [hiːl əv ðə pɑːm] zápästie 

height [haɪt] výška 

height of the bounce [haɪt əv ðə baʊns] výška odrazu (tenis) 

height of the net [haɪt əv ðə net] úroveň sieťky (bedminton) 

- minimize the height [ˈmɪnɪmaɪz ðə haɪt] minimalizovať výšku 

helmet [ˈhelmɪt] prilba, helma   

heroine [ˈherəʊɪn] heroín (droga) 

hinder [ˈhɪndə] sťažovať, prekážať 

hip [hɪp] bedro, bok 

- push the hips [pʊʃ ðə hɪpz] pretlačiť boky (atletika) 

- raise the hips [reɪz ðə hɪpz] zdvihnúť boky (atletika) 

- sweeping hip [ˈswi:pɪŋ hɪp] prehod súpera cez bok s podmietnutím 

nohy (judo) 

hit [hɪt] úder, odbitie, odrazenie; udrieť, odraziť, 

odbiť, zasiahnuť 

hit back and forth across a net [hɪt ˈbæk ənd fɔːθ əˈkrɒs ə net] odrážať (košík) tam a späť ponad sieť 

(bedminton) 

- deep corner hit [diːp ˈkɔːnə hɪt] úder po dlhej diagonále (volejbal) 

- line hit [laɪn hɪt] úder po čiare (volejbal) 

- sharp angle hit [ʃɑːp ˈæŋɡl  hɪt] úder po ostrej diagonále (volejbal) 

hitchkick technique [hɪʧkɪk tekˈni:k] spôsob skoku do diaľky kročmo (atletika) 

hitter [ˈhɪtə] smečiar (volejbal) 

- receiver-hitter [rɪˈsiːvə ˈhɪtə] prihrávajúci smečiar (volejbal) 

hitting [hɪtɪŋ] udieranie 

hold [həʊld] výdrž, držanie; (po)držať, vydržať, 

pridržať, organizovať, usporiadať 

hold one's breath [həʊld wʌnz breθ] zadržať dych (plávanie) 

hold the ball   [həʊld ðə bɔːl] držať loptu (volejbal) 

hold the stick left handed [həʊld ðə stɪk left ˈhændɪd] držanie hokejky vľavo 

hold up the bar [həʊld ʌp ðə bɑ:] podržať latku (atletika) 

hold one’s own frame up [həʊld wʌnz əʊn freɪm ʌp] držať si vlastný rám (tanec) 

- one-hand hold [wʌn - hænd həʊld] jednoručné držanie (tanec) 

- taking a hold [teɪkɪŋ ə həʊld] uchopenie (judo) 

- taking hold for throwing [teɪkɪŋ həʊld fə θrəʊɪŋ] nástup do techniky (judo) 

- two-hand hold [tuː - hænd həʊld] obojručné držanie (tanec) 

holder  [ˈhəʊldə] držiteľ 

- black belt holder  [blæk belt ˈhəʊldə] držiteľ čierneho opasku (judo) 

holding [ˈhəʊldɪŋ] držanie  

holding broken [ˈhəʊldɪŋ ˈbrəʊkən] prerušenie držania (box, judo) 

holds or throws [həʊldz ɔ: θrəʊz] držania alebo hody, prehody (aikido) 

hook  [hʊk] hák (box) 

- left hook [left hʊk] ľavý hák (box) 

hoop  [huːp] obruč (gymn.) 

hop [hɒp] poskok (cvičenie) 

hop-step [hɒp step] poskok, naskočenie; poskočiť, naskočiť 

horse  [hɔːs] kôň   

- pommel horse [ˈpʌml  hɔːs] kôň na šírku (gymn.) 

hourglass-shaped [ˈaʊəglɑ:s ʃeɪpt] majúci tvar presýpacích hodín 

humidity  [hjuːˈmɪdɪti] vlhkosť   

- air humidity [eə hjuːˈmɪdɪti] vlhkosť vzduchu 

hurdle [ˈhɜ:dl] prekážka (atletika) 

- attack the hurdle [əˈtæk ðə ˈhɜ:dl] odraziť sa na prekážku 

- leap over hurdles [li:p ˈəʊvə ˈhɜ:dlz] preskakovať prekážky 

- place one of the feet on the 

hurdle 

[pleɪs ɒn əv ðə fi:t ɒn ðə ˈhɜ:dl] vyskočiť jednou nohou na prekážku 
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- run through the hurdles [rʌn θru: ðə ˈhɜ:dlz] behať ponad prekážky 

- step on the hurdle [step ɒn ðə ˈhɜ:dl] stúpiť na prekážku 

- step over the hurdle  [step ˈəʊvə ðə ˈhɜ:dl] prekročiť prekážku 

- vault the hurdle  [vɔ:lt ðə ˈhɜ:dl] gymnasticky preskočiť prekážku 

hurdler [ˈhɜ:dlə] bežec cez prekážky (atletika) 

- sprint hurdler [sprɪnt ˈhɜ:dlə] prekážkar šprintér 

- sprint-distance hurdler [sprɪnt ˈdɪstəns ˈhɜ:dlə] prekážkar šprintér 

hurdling onto a spring board [ˈhɜːdl ɪŋ ˈɒntu ə sprɪŋ bɔːd] doskok na odrazový mostík (gymn.) 

hyperextend   [hyperextend] nadmerná extenzia (zápasenie) 

hyperventilation [ haɪpəˈventɪleɪʃn ] zrýchlené dýchanie (prvá pomoc) 

hypothermia [hipothermia] podchladenie (prvá pomoc) 

ice [aɪs] ľad 

- centre ice [ˈsentə aɪs] stred ihriska (hokej) 

ice-hockey [ˈaɪs hɒkɪ] ľadový hokej 

ideal [aɪˈdɪ:əl] ideál 

ideal of non-aggression [aɪˈdi:əl əv nɒn əˈgreʃn] ideál neútočenia (aikido) 

- training ideal [ˈtreɪnɪŋ aɪˈdi:əl] tréningový ideál 

idealism  [aɪˈdi:əlɪzəm] idealizmus 

- socio-political idealism [sociopolitical aɪˈdi:əlɪzəm] sociálno-politický idealizmus (aikido) 

imagine [ɪˈmædʒɪn] predstaviť (si) 

imbalance [ɪmˈbæləns] nerovnováha 

immature  [ɪməˈtjʊə] nezrelý   

immediate [ɪˈmiːdɪət] okamžitý, bezprostredný 

immense  [ɪˈmens] nesmierny, obrovský 

immersion of the body in water [ɪˈmɜːʃn  əv ðə ˈbɒdi ɪn ˈwɔːtə]  ponorenie tela do vody (plávanie) 

- face-in immersion [feɪs-in  ɪˈmɜːʃn ] ponorenie tváre do vody (tvár vo vode) 

- face-out immersion [feɪs-out  ɪˈmɜːʃn ]  neponorená tvár (tvár nad vodou) 

immobilization  [immobilization] znehybnenie (judo) 

immobilize an opponent [immobilize ən əˈpəʊnənt] znehybniť súpera 

immobilizing lock [immobilizing lɒk] znehybnenie kĺbu 

immune [ɪˈmjuːn] imúnny 

impact [ɪmˈpækt] účinok, dopad, vplyv; náraz, úder 

- direct impact [dɪˈrekt ɪmˈpækt] priamy vplyv 

- impact of the ball [ɪmˈpækt əv ðə bɔːl] dopad lopty 

impairment [ɪmˈpeəmənt] porucha 

- visual impairment [ˈvɪʒuəl ɪmˈpeəmənt] porucha zraku (lek.) 

- permanent lower-body 

impairment 

[ˈpɜːmənənt ˈləʊə ˈbɒdi 

ɪmˈpeəmənt] 

trvalé porušenie dolnej časti tela (lek.) 

impartial  [ɪmˈpɑːʃl ] nestranný 

impetus [ˈɪmpɪtəs] popud, podnet, stimul, hybná sila 

imply [ɪmˈplaɪ] zahŕňať, obsahovať 

importance [ɪmˈpɔːtns] význam 

- be of immense importance [bi əv ɪˈmens ɪmˈpɔːtns] mať nesmierny význam 

impression  [ɪmˈpreʃn ] dojem 

- overall impression [ əʊvəˈrɔːl ɪmˈpreʃn ] celkový dojem 

inbound [ˈɪnbaʊnd] vhodiť loptu do hry zo zázemia 

(basketbal) 

include into [ɪnˈkluːd ˈɪntə] zaradiť do, začleniť, zahrnúť 

incompatible [ ɪnkəmˈpætəbl ] nekompatibilný, nezlučiteľný  

inconclusive [ɪnkənˈklu:sɪv] bezvýsledný, bez jasného záveru 

increase [ɪnˈkriːs] zvýšiť 

increase stride rate [ɪnˈkri:s straɪd reɪt] zvýšiť frekvenciu krokov 

increase the distances [ɪnˈkri:s ðə ˈdɪstənsɪz] zvyšovať vzdialenosti (atletika) 

increase the training load  [ɪnˈkri:s ðə ˈtreɪnɪŋ ləʊd] zvyšovať tréningové zaťaženie  

increment  [ˈɪŋkrəmənt] prídavok, prírastok 

- raise the bar by increments [reɪz ðə bɑ: bai ˈɪŋkrəməntz] postupne zvyšovať latku 

incur a foul [ɪnˈkɜːr ə faʊl] faulovať (zámerne) 

indoor [ˈɪndɔː] dnu, vo vnútri, v interiéri, halový 
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- limited indoor space [ˈlɪmɪtɪd ˈɪndɔ: speɪs] obmedzený priestor v hale 

induce [ɪnˈdjuːs privodiť 

infighting [ˈɪnfaɪtɪŋ] boj zblízka (box) 

influence [ˈɪnflʊəns] vplyv; ovplyvniť 

information [ ɪnfəˈmeɪʃn ] informácia 

- background information [ˈbækɡraʊnd  ɪnfəˈmeɪʃn ] základné informácie 

infringement [ɪnˈfrɪnʤmənt] porušenie pravidiel 

inhibit [ɪnˈhɪbɪt] obmedziť, znížiť 

initial   [ɪˈnɪʃl] počiatočný   

initiate 

 

[ɪˈnɪʃɪeɪt] 

 

začať, započať, zahájiť, zahajovať, 

spustiť, iniciovať, uviesť do pohybu 

initiation  [ɪ nɪʃɪˈeɪʃn ] začiatok   

- jump initiation [dʒʌmp ɪ nɪʃɪˈeɪʃn ] začiatok skoku (atletika) 

injection [ɪnˈdʒekʃn ] injekcia  

- unsupervised injection  [ʌnˈsuːpəvaɪzd ɪnˈdʒekʃn ] injekcia bez dohľadu (užívanie drog) 

injury [ˈɪndʒəri] zranenie, poranenie, úraz, poškodenie 

- be at high risk for injuries [bi ət haɪ rɪsk fər ˈɪnʤəri] byť vystavený vysokému riziku zranenia 

- life-threatening injury [laɪf ˈθretn ɪŋ ˈɪndʒəri] život ohrozujúce zranenie 

- in preventing injury [ɪn prɪˈventɪŋ ˈɪnʤəri] v  prevencii pred zranením  

- overuse injury [ əʊvəˈjuːz ˈɪndʒəri] zranenie z nadmerného použitia, 

opotrebovania 

- spinal cord injury [ˈspaɪnl  kɔːd ˈɪndʒəri] poranenie miechy 

- susceptible to injury [səˈseptəbl tu ˈɪnʤəri] náchylný na zranenie 

insect  [ˈɪnsekt] hmyz   

inside [ɪnˈsaɪd] vnútri, dnu, v interiéri; vnútorný 

inside of the foot [ɪnˈsaɪd əv ðə fʊt] vnútorná strana nohy (futbal) 

insistence [ɪnˈsɪstəns] naliehanie 

inspect [ɪnˈspekt] zistiť, prezrieť, skontrolovať, vykonať 

prehliadku  

inspector of turns [ɪnˈspektər əv tɜ:nz] obrátkový rozhodca (plávanie) 

- chief inspector of turns [ʧi:f ɪnˈspektər əv tɜ:nz] hlavný obrátkový rozhodca 

instep [ˈɪnstep] priehlavok (anat.) 

instinct [ˈɪnstɪŋkt] inštinkt (aikido) 

instructor  [ɪnˈstrʌktə] inštruktor   

- aquatic fitness instructor [əˈkwætɪk ˈfɪtnəs ɪnˈstrʌktə] inštruktor aquafitnes  

- modern judoka instructor [ˈmɒdn judoka ɪnˈstrʌktə] instructor moderného džuda 

instructor-guided   [ɪnˈstrʌktəˈɡaɪdɪd ɡruːp ˈsɜːkɪt] vedený  inštruktorom  

insult  [ɪnˈsʌlt] napadnúť, uraziť; napadnutie, urážka 

insult the referee [ɪnˈsʌlt ðə  refəˈriː] napadnuť, uraziť rozhodcu  

intangibles [ɪnˈtændʒəbl z] pojem, zahŕňajúci subjektívne pojmy, ako 

napr. osobnosť (tanec) 

intelligence [ɪnˈtelɪʤəns] imteligencia 

intend [ɪnˈtend] mieniť, hodlať, zamýšľať 

intensity [ɪnˈtensəti] intenzita 

intentional   [ɪnˈtenʃnəl] úmyselný   

interactive [ ɪntəˈræktɪv] interaktívny 

intercourse  [ˈɪntəkɔːs] styk 

- social intercourse [ˈsəʊʃl  ˈɪntəkɔːs] spoločenský styk (tanec) 

interest [ˈɪntrəst] záujem 

- academic interest [ ækəˈdemɪk ˈɪntrəst] akademický záujem (aikido) 

intermission [ ɪntə´mɪʃn] prestávka (hokej) 

internal   [ɪnˈtɜːnl ] vnútorný 

interplay [ˈɪntəpleɪ] súhra 

interrupt [ ɪntəˈrʌpt] prerušiť  

interval [ˈɪntəvl] časový úsek, interval 

intolerance  [ɪnˈtɒlərəns] intolerancia, neznášanlivosť   

- glucose intolerance [ˈɡluːkəʊs ɪnˈtɒlərəns] neznášanlivosť glukózy (lek.) 

intrinsic [ɪnˈtrɪnsɪk] vnútorný 
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introduce  [ ɪntrəˈdjuːs] pôsobiť, uplatniť, zaviesť 

- independent variable is 

introduced 

[ ɪndɪˈpendənt ˈveərɪəbl  iz 

 ɪntrəˈdjuːst] 

nezávislá premenná začne pôsobiť, 

uplatní sa nezávislá premenná (mat.) 

invent [ɪnˈvent] vynájsť 

investigation [ɪn vestɪˈɡeɪʃn ] vyšetrovanie, pátranie 

involve [ɪnˈvɒlv] vyžadovať; týkať sa, zahŕňať 

involvement [ɪnˈvɒlvmənt] angažovanosť, vklad 

irregularity  [ɪ reɡjʊˈlærɪti] nepravidelnosť 

irritability [ ɪrɪtəˈbɪlɪti] podráždenosť 

irritation [ ɪrɪˈteɪʃn] podráždenie 

isolation  [aɪsəˈleɪʃn ] izolácia 

issue [ˈɪʃuː] záležitosť, otázka, zásadný problém 

- basic issue [ˈbeɪsɪk ˈɪʃu:] základný problém 

- relevant issue [ˈreləvənt ˈɪʃu:] dôležitá oblasť 

issuing sports legislation [ˈɪʃuːɪŋ spɔːts  ledʒɪsˈleɪʃn ] vydávajúci (prijímajúci) športovú 

legislatívu 

jab [ʤæb] krátky, rýchly úder (box) 

jab snap forward [ʤæb snæp ˈfɔ:wəd] krátky, rýchly úder dopredu 

- left jab [left ʤæb]  krátky, rýchly úder ľavou 

jack ball [dʒæk bɔːl] biela (terčová) lopta (boccia) 

jaw  [ʤɔ:] sánka (anat.) 

jerk [dʒɜːk] trhnutie, myknutie 

jersey [ˈdʒɜːzi] tričko, dres, pulóver 

- stripped jersey [strɪpt ´ʤɜ:zi] pruhovaný dres rozhodcu (hokej) 

jingle bell [ˈdʒɪŋɡl  bel] rolnička (goalball) 

jogging [ˈdʒɒɡɪ]ŋ beh (cvičenie) 

joint [dʒɔɪnt] kĺb (anat.) 

- hyperextend the joint [hyperextend ðə ʤɔɪnt] nadmerne roztiahnuť kĺb (zápasenie) 

judge [dʒʌdʒ] sudca, rozhodca; posúdiť, odhadnúť 

- finish judge [ˈfɪnɪʃ ʤʌʤ] cieľový rozhodca (plávanie) 

- goal judge [ɡəʊl dʒʌdʒ] bránkový rozhodca (hokej) 

- impartial judge [ɪmˈpɑːʃl  dʒʌdʒ] nestranný sudca 

- net-cord judge [net kɔːd dʒʌdʒ] sieťový rozhodca (tenis) 

- video goal judge [ˈvɪdɪəʊ ɡəʊl dʒʌdʒ] video rozhodca (hokej) 

judge of stroke [ʤʌʤ əv strəʊk] rozhodca plaveckých spôsobov 

judge one’s effort and speed [ʤʌʤ wʌnz ˈefət ənd spi:d] odhadnúť vlastné úsilie a tempo 

judgment [ˈdʒʌdʒmənt] rozhodnutie 

judo [ˈdʒuːdəʊ] džudo 

judo-jacket [ˈʤu:dəʊ ˈʤækɪt] džudistické kimono 

judo-trousers [ˈʤu:dəʊ ˈtraʊzəz] džudistické nohavice (kimonové) 

judo-uniform [ˈʤu:dəʊ ˈju:nɪfɔ:m] džudistický úbor (cvičenca) 

judoka [judoka] džudista 

jump [ʤʌmp] poskok, preskok, skok; preskočiť, skákať 

- broad jump [brɔːd dʒʌmp] skákať šikmo vpred, skok šikmo vpred 

(volejbal) 

- final jump [ˈfaɪnl ʤʌmp] posledný skok (atletika) 

- high jump [haɪ ʤʌmp] skok do výšky 

- hurdle jump [ˈhɜ:dl ʤʌmp] preskok pevnej prekážky 

- long jump [lɒŋ ʤʌmp] skok do diaľky 

- opening jump [ˈəʊpnɪŋ ʤʌmp] prvý pokus na základnej výške (atletika) 

- stag jump [stæɡ dʒʌmp] jelení skok, diaľkový skok skrčením 

prednožmo  

- triple jump [ˈtrɪpl ʤʌmp] trojskok 

- water jump [ˈwɔ:tə ʤʌmp] preskok prekážky s vodnou priekopou 

jumper [ˈʤʌmpə] skokan 

- high jumper [haɪ ˈʤʌmpə] skokan do výšky  

- triple jumper [ˈtrɪpl ˈʤʌmpə] trojskokan  

junction [ˈdʒʌŋkʃn ] prechod (tanec) 
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K.O. [keɪ əʊ] knokautovať, knokaut (box) 

keep [kiːp] zostať, udržovať, držať, udržať 

keep balance [ki:p ˈbæləns] udržať rovnováhu 

keep hands together [kiːp hændz təˈɡeðə] držať paže spolu (volejbal) 

keep legs straight [kiːp leɡz streɪt] držať nohy vystreté (cvičenie) 

keep motion smooth [kiːp ˈməʊʃn  smuːð] vykonať plynulý pohyb (cvičenie) 

keep notes [kiːp nəʊt] všimnúť (si), zbadať zaregistrovať, 

poukázať, zaznamenať (si) 

keep the ball close to the body [kiːp ðə bo:l kləʊs tə ðə ˈbɒdi] držať loptu blízko tela (basketbal) 

keep the game from getting too 

rough 

[kiːp ðə ɡeɪm frəm ˈɡetɪŋ tuː rʌf] zabezpečiť, aby sa hra nestala príliš 

surovou 

keep the knees bend [kiːp ðə niːz bend] nechať kolená pokrčené (cvičenie) 

keep the track of one’s position [ki:p ðə træk əv wʌnz pəˈzɪʃn] sledovať svoju pozíciu v skupine bežcov 

keeper  [ˈki:pə] dozorca, strážnik 

- goalkeeper [  ˈki:pə] brankár (futbal) 

- time keeper [taɪm ˈki:pə] časomerač 

kick  [kɪk] kop; kopať   

- breaststroke kick [ˈbreststrəʊk kɪk] prsiarsky kop (plávanie) 

- dolphin kicks  [ˈdɒlfɪn kɪks] delfínové kopy   

- flutter kick  [ˈpaʊəfl ˈflʌtə kɪk] strih nohami   

- kick with the legs [kɪk wɪð ðə legz] kopať nohami   

kinesiology [kɪnə siˈɑːlədʒi] kineziológia (náuka skúmajúca pohybové 

prejavy človeka) 

kit [kɪt] výbava, súprava 

- first aid kit [fɜːz eɪd kɪt] lekárnička (prvá pomoc) 

knee [niː] koleno 

- bend the knees [bend ðə niːz] pokrčiť kolená (cvičenie) 

- leading knee [ˈli:dɪŋ ni:] koleno švihovej nohy (atletika) 

- straighten knees [ˈstreɪtn  niːz] vystrieť kolená (cvičenie) 

kneel [ˈniːl] kľaknúť si, pokľaknúť si  

knock [nɒk] úder (box); udrieť, zraziť, zhodiť 

knock down the crossbar [nɒk daʊn ðə ˈkrɒsbɑ:] zhodiť latku (atletika) 

knock off the bar [nɒk ɒf ðə bɑ:] zhodiť latku  

knock sb. down [nɒk sb daʊn] zraziť niekoho na zem (box) 

knockout  [ˈnɒkaʊt] knokaut  

- loser by a knockout [ˈlu:zə baɪ ə ˈnɒkaʊt] vyradený knokautom 

knot [nɒt] uzol, slučka 

- belt knot [belt nɒt] uzol na opasku (judo) 

knowledge [ˈnɒlɪdʒ] znalosti, vedomosti 

- extend knowledge [ɪkˈstend ˈnɒlɪdʒ] rozšíriť vedomosti 

knowledgeable [ˈnɒlɪdʒəbl ] informovaný, zasvätený   

knuckle [ˈnʌkl ] medzičlánkový kĺb na prstoch ruky 

- bare knuckle [beə ˈnʌkl] holými rukami (box) 

koka [koka] hodnotenie techniky – koka (judo) 

L seat [el siːt] sed znožmo (cvičenie) 

lack [læk] nedostatok; chýbať 

lack of tournaments [læk əv ˈtʊənəmənts] nedostatok turnajov 

lack the concentration skills   [læk ðə kɒnsnˈtreɪʃn skɪlz] nemať schopnosť koncentrovať sa    

lack the pacing skills [læk ðə peɪsɪŋ skɪlz] nemať schopnosť odhadnúť tempo  

land [lænd] dopadnúť, spadnúť, pristáť, doskočiť 

land safely on the back [lænd ˈseɪfli ɒn ðə bæk] dopadnúť bezpečne na chrbát  

landing [ˈlændɪŋ] dopad (lopty) 

lane [leɪn] vymedzené územie; plavecká dráha 

- along the sides of the lane [əˈlɒŋ ðə saɪdz əv ðə leɪn] pozdĺž strán vymedzeného územia 

- midcourt lane [mɪd kɔːt leɪn] stredová čiara (basketbal) 

- outermost lane  [ˈaʊtəməʊst leɪn] krajná dráha (atletika) 

- outside the second lane [aʊtˈsaɪd ðə ˈsekənd leɪn] mimo druhú dráhu (atletika) 

- racing lane [ˈreɪsɪŋ leɪn] pretekárska dráha  
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- assigned lane  [rʌn ɪn əˈsaɪnd leɪn] pridelená dráha  

language [ˈlæŋgwɪʤ] reč, jazyk 

- body language [ˈbɒdi ˈlæŋgwɪʤ] reč tela 

lap [læp] kolo, okruh (atletika) 

- first half lap [fɜ:st hɑ:f læp] polovica prvého kola 

last  [lɑːst] posledný; trvať 

- fingertips being last to touch the 

ball 

[ˈfɪŋɡətɪps ˈbiːɪŋ lɑːst tə tʌtʃ ðə 

bɔːl] 

končeky prstov sa posledné dotýkajú 

lopty (basketbal) 

- game lasts 40 minutes [ɡeɪm lɑːsts ˈfɔːti ˈmɪnɪts] zápas trvá 40 minút (basketbal) 

law  [lɔː] zákon 

- physical law  [ˈfɪzɪkl  lɔː] fyzikálny zákon  

- Law on Public Sport and 

Tourist Events Precautions 

[lɔːr ɒn ˈpʌblɪk spɔːt ənd ˈtʊərɪst 

ɪˈvents prɪˈkɔːʃn z] 

zákon o opatreniach pri organizovaní 

verejných telovýchovných a turistických 

podujatí 

- Law on State Funding of 

Physical Culture 

[ðə lɔːr ɒn steɪt ˈfʌndɪŋ əv ˈfɪzɪkl  

ˈkʌltʃə] 

zákon o štátnom financovaní telesnej 

kultúry  

lawn tennis [lɔ:n ˈtenɪs] tenis na tráve 

layer [ˈleɪə] vrstva 

layout [ˈleɪaʊt] usporiadanie, plan, nákres, projekt 

lay-up [ˈleɪˈəp] dvojtakt, streľba po dvojtakte (basketbal) 

lead [liːd] vedenie; viesť, byť vo vedení  

lead and follow [liːd ənd ˈfɒləʊ] vedenie a nasledovanie (tanec) 

lead with the same leg over the 

hurdle 

[li:d wɪð ðə seɪm leg ˈəʊvə ðə 

ˈhɜ:dl] 

prekonávať prekážky stále tou istou 

nohou (atletika) 

- take the lead [teɪk ðə liːd] prevziať vedenie   

leadership [ˈliːdəʃɪp] vedenie, vodcovstvo 

league [liːɡ] súťaž, liga 

lean [liːn] nakloniť sa (cvičenie) 

lean forward [liːn ˈfɔːwəd] predkloniť sa (cvičenie) 

lean toward the defender [liːn təˈwɔːd ðə dɪˈfendə] nakloniť sa k obrancovi (futbal) 

leaning [ˈliːnɪŋ] sklon (tanec) 

leap  [li:p] skočiť, vyskočiť, preskočiť 

leap off [li:p ɒf] odraziť sa 

leap over hurdles [li:p ˈəʊvə ˈhɜ:dlz] preskakovať prekážky (atletika) 

leap up [li:p ʌp] vyskočiť 

leather [ˈleðə] koža; kožený 

left-handed  [left ˈhændɪd] ľavoruký 

- hold the stick left handed [həʊld ðə stɪk left ˈhændɪd] držanie hokejky vľavo (hokej) 

leg [leg] dolná končatina, noha 

- inside leg [ɪnˈsaɪd leg] vnútorná noha (atletika) 

- lead leg [li:d leg] švihová noha (atletika) 

- outside leg [aʊtˈsaɪd leg] vonkajšia noha (atletika) 

- plant leg [plɑːnt leɡ] stojná noha (futbal) 

- supporting leg [səˈpɔ:tɪŋ leg] oporná noha (atletika) 

- take-off leg [ˈteɪkɒf leg] odrazová končatina, odrazová noha 

(atlet.) 

legs cannot be employed  [legz ˈkænɒt bi ɪmˈplɔɪd] nohy nesmú byť použité (zápasenie) 

legs spread [leɡz spred] vystreté dolné končatiny (cvičenie) 

legs together [leɡz təˈɡeðə] nohy spolu (cvičenie) 

legislative acts  [ˈledʒɪslətɪv ækts] zákonodarný proces  

legistation  [ ledʒɪsˈleɪʃn ] legislatíva 

- issue sports legislation [ˈɪʃuː spɔːts  ledʒɪsˈleɪʃn ] vydávať (prijímať) športovú legislatívu 

length [leŋθ] dĺžka 

length of event [leŋθ əv ɪˈvent] dĺžka disciplíny 

length of the game [leŋθ əv ðə ɡeɪm] doba hry; dĺžka, trvanie zápasu 

- nominal length of the lap [ˈnɒmɪnl leŋθ əv ðə læp] celková dĺžka kola (atletika) 

lesson [ˈlesn ] vyučovanie, hodina 

let go the pole [let gəʊ ðə pəʊl] pustiť žrď (atletika) 
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let go the starting grips [let ɡəʊ ðə ˈstɑːtɪŋ ɡrɪps] pustiť rúčky na štartových blokoch 

(plávanie) 

level  [ˈlevl ] úroveň, stupeň, hladina 

level III movements [ˈlevl  θriː ˈmuːvmənts] pohyby vo voľnej polohe (bez kontaktu s 

dnom bazéna) 

level of traction [ˈlevl əv ˈtrækʃn] miera trenia (tenis) 

- ability level [əˈbɪləti ˈlevl ] úroveň schopností a zručností 

- at the chest level [ət ðə tʃest ˈlevl ] vo výške pŕs (bedminton) 

- black belt level [blæk belt ˈlevl] úroveň čierneho opasku (aikido) 

- eye level [aɪ ˈlevl ] úroveň očí (volejbal) 

- fatigue level [fəˈti:g ˈlevl] miera únavy 

- fitness level [ˈfɪtnəs ˈlevl] úroveň trénovanosti 

- high level of aerobic fitness [haɪ ˈlevl əv eəˈrəʊbɪk ˈfɪtnəs] vysoká úroveň aeróbnej trénovanosti 

(gymn.) 

- master level [ˈmɑ:stə ˈlevl] majstrovská úroveň, stupeň (aikido) 

lever [ˈli:və] páka; zdvihnúť (pomocou páky), 

vymrštiť sa 

- long lever [ˈlɒŋ ˈliːvə]  vystretá končatina - tzv. dlhá páka 

(plávanie) 

leverage [ˈli:vərɪʤ] páka (plávanie) 

levity  [ˈlevɪti] ľahkovážnosť, ľahkomyseľnosť 

levitation   [ˈlevɪteiɪʃn] levitácia, vznášanie (tanec) 

libero [li:berou] libero, liberka (volejbal) 

life-threatening   [laɪf ˈθretn ɪŋ] život ohrozujúci 

lift [lɪft] zodvihnúť, zdvihnúť 

lift the arms alternately [lɪft ðə ɑ:mz ɔ:lˈtɜ:nətli] striedavo prenášať paže (plávanie) 

lift weights [lɪft weɪts] dvihať činky, posilňovať 

ligament [ˈlɪɡəmənt] väz, väzivo (anat.) 

light [laɪt] ľahký;  svetlo 

- perceive light [pəˈsiːv laɪt] vnímať svetlo (goalball) 

lightweight [ˈlaɪtweɪt] hmotnosť ľahká (box) 

limb  [lɪm] končatina, úd 

line [laɪn] čiara, línia 

line up [laɪn ʌp] útok - zoskupenie  trojice, príp. pätice 

hráčov (hokej) 

- line up on a curved starting line [laɪn ʌp ɒn ə kɜ:vd stɑ:tɪŋ laɪn] zoradiť sa na oblúkovej štartovej čiare 

(atletika) 

- attack line [əˈtæk laɪn] útočná čiara (volejbal) 

- finish line [ˈfɪnɪʃ laɪn] cieľová čiara (atletika) 

- front line   

 

[ˈfrən t laɪn] 

 

predná zóna ihriska, predný rad hráčov 

(volejbal) 

- blue line [bluː laɪn] modrá čiara (hokej) 

- center line / centre line [ˈsentə laɪn] stredová čiara (volejbal) 

- clothes line [kləʊðz laɪn] čiara z textílie (goalball) 

- end line [end laɪn] koncová čiara (volejbal) 

- foul line [faʊl laɪn] čiara trestného hodu (basketbal) 

- free throw line [friː ˈθrəʊ laɪn] čiara trestného hodu (basketbal) 

- goal line [ɡəʊl laɪn] bránková čiara (hokej) 

- in line with the finish [ɪn laɪn wɪð ðə ˈfɪnɪʃ] v rovine cieľa (plávanie) 

- midcourt line [mɪdkɔːt laɪn] stredová čiara (basketbal) 

- opposition’s goal line [ ɑːpəˈzɪʃənz ɡəʊl laɪn] súperova bránková čiara  

- red line [red laɪn] červená čiara (hokej) 

- red marking line [red ˈmɑ:kɪŋ laɪn] označenie východiskového postavenia 

(červené) (judo) 

- side line [saɪd laɪn] postranná čiara (volejbal) 

- strait line [streɪt laɪn] priamka (volejbal) 

- three-meter line [θriː ˈmiːtə laɪn] útočná čiara (volejbal) 

- throwing line [ˈθrəʊɪŋ laɪn] čiara odhodu, odhodová čiara (boccia) 
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- water line [ˈwɔ:tə laɪn] hladina vody (plávanie) 

- white marking line [waɪt ˈmɑ:kɪŋ laɪn] označenie východiskového postavenia 

(biele) (judo) 

line-up [ˈlaɪn ʌp] radenie, postavenie  

- starting line-up [ˈstɑːtɪŋ laɪn ʌp]] základná zostava (volejbal) 

link [lɪŋk] spojenie; spojiť 

link up [lɪŋk ʌp] spojiť, pospájať 

- cuff link [kʌf lɪŋk] manžetové gombíky (tanec) 

lip [lɪp] hrana U rampy 

load  [ləʊd] náklad, zaťaženie; zaťažiť 

lob [lɒb] úder s vysokým oblúkom (tenis) 

locate a teammate [ləʊˈkeɪt ˈtiːmmeɪt] lokalizovať spoluhráča 

lock [lɒk] páčenie (judo, zápasenie) 

- arm lock [ɑ:m lɒk] páčenie v lakti (judo) 

- immobilizing lock [ən immobilizing lɒk] znehybnenie kĺbu (zápasenie) 

- joint locks [ʤɔɪnt lɒks] páky, páčenie (zápasenie) 

- leg and arm locks [leg ənd ɑ:m lɒks] páky na nohy a ruky 

- sliding lapel-neck lock [slaɪdɪŋ ləˈpel nek lɒk] škrtenie pomocou goliera (judo) 

- straight arm lock [streɪt ɑ:m lɒk] páčenie vystretej paže (judo) 

locking technique [lɒkɪŋ tekˈni:k]  technika páčenia, páky (judo) 

loft the ball [lɒft ðə bɔːl] odpáliť, vykopnúť loptu do výšky 

long [lɒŋ] dlhý 

long jump [lɒŋ ʤʌmp] skok do diaľky 

long lever [ˈlɒŋ ˈliːvə]  vystretá končatina - tzv. dlhá páka  

long stride [lɒŋ straɪd] dlhý bežecký krok 

lose   [lu:z] stratiť, uvoľniť, rozviazať 

lose contact with the wall [lu:z ˈkɒntækt wɪð ðə wɔ:l] odraziť sa od steny (plávanie) 

lose control on stickhandling [luːz kənˈtrəʊl ɒn stɪkˈhændl ɪŋ] stratiť kontrolu nad vedením puku 

lose form [lu:z fɔ:m] zhoršiť sa (v technike), stratiť formu 

lose one’s balance [lu:z wʌnz ˈbæləns] stratiť rovnováhu 

lose the synchronization [lu:z ðə  sɪŋkrənaɪˈzeɪʃn] stratiť synchronizáciu 

lose one’s composure  [luːz wʌnz kəmˈpəʊʒə] strácať vyrovnanosť  

loser [ˈluːzə] porazený 

loser by a knockout [ˈlu:zə baɪ ə ˈnɒkaʊt] vyradený knokautom (box) 

lottery funds [ˈlɒtəri fʌndz loterijné fondy 

lower the pole [ˈlaʊə ðə pəʊl] skloniť žrď k zemi (atletika) 

lunge [lʌnʤ] hák, úder priamy (box) 

maintain [meɪnˈteɪn] udržiavať, udržať 

maintain one’s attention  [meɪnˈteɪn wʌnz əˈtenʃn  ] udržať niečiu pozornosť  

maintain one’s interest   [meɪnˈteɪn wʌnz ˈɪntrəst] udržať nieči záujem (vzdelávanie) 

maintain one’s involvement [meɪnˈteɪn wʌnz ɪnˈvɒlvmənt] udržať niečiu zaangažovanosť 

(vzdelávanie) 

maintain the pace [meɪnˈteɪn ðə peɪs] udržať tempo (atletika) 

maintain full speed [meɪnˈteɪn fʊl spi:d] udržať maximálnu rýchlosť 

   

manage [ˈmænɪdʒ] riadiť, manažovať 

manage the aquatic environment [ˈmænɪdʒ ði əˈkwætɪk 

ɪnˈvaɪərənmənt] 

využiť vodné prostredie (aquafitness) 

maneuvere (BrE) maneuver 

(AmE) 

[ˈməˈnuːvə] trik, manéver  

mania  [ˈmeɪnɪə] mánia (lek.) 

- star-mania [stɑː ˈmeɪnɪə] hviezdne šialenstvo, hviezdna mánia 

manipulation [mə nɪpjʊˈleɪʃn ] narábanie, manipulácia 

marathon [ˈmærəθən] maratón  

margin [mɑːdʒən] nástup, odstup, rozdiel; okraj 

- two-game margin [tu: geɪm ˈmɑ:ʤɪn] rozdiel dvoch hier (gemov) (tenis) 

marginalised [mɑːdʒənə laɪzd] vytláčaný na okraj, odsunutý na okraj 

mark [mɑːk] známka, značka; označiť, vyznačiť 
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- on your marks [ɒn jɔ: mɑ:ks] (signal) „na miesta“ (atletika) 

marker  [ˈmɑ:kə] zank, značka, znamenie; fixka 

- white marker [waɪt ˈmɑ:kə] biela šerpa (judo) 

marking [ˈmɑːkɪŋ] známkovanie, označenie 

master  [ˈmɑ:stə] odborník, majster; zvládnuť 

- difficult technique to master [ˈdɪfɪkəlt tekˈniːk tə ˈmɑːstə] ťažká (zložitá) technika na zvládnutie 

- spiritually orientated master [ˈspɪrɪʧuəlɪ ˈɔ:riənteɪtɪd ˈmɑ:stə] duchovne orientovaný majster (aikido) 

mastery  [ˈmɑ:stəri] majstrovské ovládanie 

- practical mastery [ˈpræktɪkl ˈmɑ:stəri] praktické majstrovstvo 

mat  [mæt] podložka, rohož, žinenka 

- airex-water mat [eə ˈeks ˈwɔːtə mæt] vodná žinenka 

- judo-mat   [ˈʤu:dəʊ mæt] džudistická žinienka - tatami 

- landing mat [ˈlændɪŋ mæt] doskočisko (atletika) 

- the shoulders to touch the mat [đə ˈʃəʊldəz tu: tʌʧ ðə mæt] tlačiť lopatky na žinenku (zápasenie) 

match [mætʃ] zápas, stretnutie; ladiť, hodiť sa k sebe 

match to pupils’ needs [mætʃ tə ˈpjuːpl z niːdz] prispôsobiť potrebám žiakov 

- individual match [ ɪndɪˈvɪdʒʊəl ˈmætʃ] súťaž jednotlivcov 

- score in a match [skɔːr ɪn ə mætʃ] skóre v zápase 

mate [ˈmeit] priateľ, kamarát, druh, kolega 

- teammate [ˈtiːmmeɪt] spoluhráč 

matter [ˈmætə] vec, záležitosť 

- organisational matters [ ɔːɡənaɪˈzeɪʃnl  ˈmætəz] organizačné záležitosti  

maximise (BrE) maximize 

(AmE) 

[ˈmæksɪmaɪz] vystupňovať, zvýšiť na najvyššiu mieru 

maximise the stride length [ˈmæksɪmaɪz ðə straɪd leŋθ] maximálne predĺžiť bežecký krok (atl.) 

means  [ ɑːtɪˈfɪʃl  miːnz] prostriedok, prostriedky 

- artificial means [ ɑːtɪˈfɪʃl  miːnz] umelé prostriedky (napr. drogy) 

measure [ˈmeʒə] miera; merať, premerať 

- electronically measured time [ɪ lekˈtrɒnɪkli ˈmeʒəd taɪm] elektronicky meraný čas 

measurement [ˈmeʒəmənt] rozmer, veľkosť 

medal [ˈmedl ] medaila 

medalist [ˈmedəlɪst] medailista 

medicine ball  [ˈmedsn bɔ:l] medicimbal 

- heavy leather medicine ball [ˈhevi ˈleðə ˈmedsn bɔ:l] ťažká kožená plná lopta, medicimbal 

medium  [ˈmiːdɪəm] prostredný, stredný; prostredie   

- exercise medium [ˈeksəsaɪz ˈmiːdɪəm] prostredie pre cvičenie 

medley  [ˈmedli ˈri:leɪ] polohové preteky, polohová štafeta 

(plávanie)   

meet  [mi:t] stretnúť (sa); stretnutie 

- indoor meet [ˈɪndɔ: mi:t] halový atletický míting 

- outdoor meet [ˈaʊtdɔ: mi:t] míting pod holým nebom  

- swim meet [swɪm mi:t] plavecký míting 

meeting  [ˈmi:tɪŋ] stretnutie, schôdzka, preteky, míting  

- break a meeting record [breɪk ə ˈmi:tɪŋ ˈrekɔ:d] prekonať rekord mítingu 

- harmony meeting [ˈhɑːməni ˈmiːtɪŋ] harmónické stretnutie (aikido) 

men’s   [menz] mužský 

methadone [ˈmeθədəʊn] metadon (narkotické analgetikum) 

method [ˈmeθəd] metóda, spôsob 

method of blocking [ˈmeθəd əv ˈblɒkɪŋ] metóda blokovania 

method of combat [ˈmečəd əv ˈkɒmbæt] metóda boja, spôsob boja (zápasenie) 

- pure method [ə pjʊə ˈmeθəd] čistá metóda 

- resuscitation methods [rɪ sʌsɪˈteɪʃən ˈmeθədz] resuscitačné metódy (prvá pomoc) 

midcourt [mɪdkɔːt] stred ihriska 

midcourt lane [mɪd kɔːt leɪn] stredová čiara (basketbal) 

middleweight [ˈmɪdlweɪt] hmotnosť stredná 

- light middleweight [laɪt ˈmɪdlweɪt] stredná hmotnosť ľahká (box) 

mind [maɪnd] myseľ 

- be borne in mind [bi bɔːn ɪn maɪnd] treba mať na pamäti, uvedomovať si 
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minimise (BrE) / minimize 

(AmE) 

[ˈmɪnɪmaɪz] minimalizovať, znížiť na minimum 

minimize ball rotation [ˈmɪnɪmaɪz bɔːl rəʊˈteɪʃn ] minimalizovať rotáciu lopty 

minimize the height [ˈmɪnɪmaɪz ðə haɪt] minimalizovať výšku 

ministry   [ˈmɪnɪstri] ministerstvo 

Ministry of Education [ˈmɪnɪstri əv  edʒʊˈkeɪʃn ] Ministerstvo školstva 

minor [ˈmaɪnə] menší 

misbehaviour [ mɪsbɪˈheɪvɪə] nemiestne správanie 

- pre-empt misbehaviour [priː ˈempt  mɪsbɪˈheɪvɪə] predísť nemiestnemu správaniu 

miss [mɪs] netrafiť, minúť, nezasiahnuť 

- shot misses [ʃɒt ˈmɪsɪz] strela nevletí do koša 

- three consecutive misses [θri: kənˈsekjətɪv mɪsɪz] tri po sebe nevydarené pokusy (atletika) 

mistake [mɪˈsteɪk] chyba 

mitt  [mɪt] bejzbalová rukavica 

- punch mitts [pʌnʧ mɪts] úderové lapy podobné bejzbalovej 

rukavici 

momentum [məˈmentəm] rýchlosť pohybu (hybnosť) 

- the momentum of the ball [əbˈzɔːb ðə məˈmentəm əv ðə 

bɔːl] 

absorbovať rýchlosť pohybu (hybnosť) 

lopty 

money  [ˈmʌni] peniaze   

- prize money [praɪz ˈmʌni] peniaze za výhru, odmena za výhru 

- sponsor-money [ˈspɒnsə ˈmʌni] sponzorské peniaze 

morphine [ˈmɔːfiːn] morfín (narkotické analgetikum) 

motion [ˈməʊʃn ] pohyb 

- falling motion [ˈfɔːlɪŋ ˈməʊʃn ] pohyb v páde 

- aggressive motion [əˈgresɪv ˈməʊʃn] agresívny, útočný pohyb (aikido) 

- scissoring motion [ˈsɪzəriŋ ˈməʊʃn] strižný pohyb nohami (atletika) 

motivation [məʊtɪˈveɪʃn] motivácia 

mound  [maʊnd] hromada, kopa 

mount a starting block [maʊnt ə stɑ:tɪŋ blɒk] vystúpiť na štartový blok (plávanie) 

move [muːv] pohyb; hýbať (sa), pohybovať (sa), 

presunúť (sa) 

- anatomy moves [əˈnætəmi mu:vz] anatómické pohyby (aikido) 

- keep moving in and out [kiːp ˈmuːvɪŋ ɪn ənd aʊt] pohybovať sa z a do vymedzeného 

územia (basketbal) 

- legs moves like scissors [leɡz muːvz ˈlaɪk ˈsɪzəz] pohyby nôh podobné nožniciam (tanec) 

- strategic moves [strəˈti:ʤɪk mu:vz] strategické pohyby (box) 

- well-timed move [wel ˈtaɪmd muːv] dobre načasovaný pohyb 

movement [ˈmuːvmənt] pohyb, posun , presun 

- extra movement of the ball [ˈekstrə ˈmuːvmənt əv ðə bɔːl] zbytočný (nesprávny) pohyb lopty 

- freedom of movement [ˈfri:dəm əv ˈmu:vmənt] voľnosť pohybu (atletika) 

- lateral movement [ˈlætərəl ˈmu:vmənt] pohyb do strany (plávanie) 

- level III movements [ˈlevl  θriː ˈmuːvmənts] pohyby vo voľnej polohe (bez kontaktu s 

dnom bazéna) 

- natural movement [ˈnæʧrəl ˈmu:vmənt] prirodzený pohyb (aikido) 

- non-aggressive movement [nɒn əˈgresɪv ˈmu:vmənt] neútočný pohyb (aikido) 

- non-impact movements [nɒn - ɪmˈpækt ˈmuːvmənts] pohyby bez kontaktu s podložkou 

(plávanie) 

- smooth movement [smuːð ˈmuːvmənt] plynulý (hladký) pohyb 

- swinging movements [ˈswɪngɪŋ ˈmuːvmənts] kmitavé pohyby (gymn.) 

moving back(ward) [ˈmu:vɪŋ ˈfɔ:wəd bæk] pohyby vzad (box) 

moving forward  [ˈmu:vɪŋ ˈfɔ:wəd bæk] pohyby vpred (box) 

muff [mʌf] rukávnik, muf (chránič uší) 

multiple   [ˈmʌltɪpl] viacnásobný, početný, hromadný 

muscle   [ˈmʌsl ] sval 

- back thigh muscle [bæk θaɪ ˈmʌsl] zadný stehenný sval 

- core muscles [kɔː ˈmʌsl z] svaly stabilizačného systému tela (stred 

tela) 
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- tight muscles [taɪt ˈmʌsl z] stiahnuté svaly (cvičenie) 

- weary muscles [ˈwɪəri ˈmʌsl z] opotrebované svaly 

musicality [ mjuːzɪˈkæləti] muzikálnosť (tanec) 

narcotic analgesic  [nɑːˈkɒtɪk  ænəlˈdʒiːzɪk] omamné analgetikum  

nation [ˈneɪʃn] národ; štát 

- member nation [ˈmembə ˈneɪʃn] členský štát 

native   [ˈneɪtɪv] pôvodný, narodený, rodný, domorodý  

nausea [ˈnɔːsɪə] nevoľnosť, nutkanie na zvracanie (prvá 

pomoc) 

navel [ˈneɪvl] pupok 

nearly wazari  [ˈnɪəli wazari] hodnotenie techniky – juko (judo) 

neck [nek] krk 

- back of the neck  [bæk əv ðə nek] zátylok  

need [niːd] potreba; potrebovať, vyžadovať 

- needing assistance [ˈniːdɪŋ əˈsɪstəns] vyžadujúci asistenciu (boccia) 

net [net] sieť, sieťka 

- ball off the net [bɔːl ɒf ðə net] lopta odrazená od siete (volejbal) 

- across a net [əˈkrɒs ə net] cez sieť, po celej dĺžke siete 

- pass over the net [pɑːs ˈəʊvə ðə net] podať ponad sieť    

- pass through the net [pɑːs θruː ðə net] podať ponad sieť 

- pass under the net [pɑːs ˈʌndə ðə net] preletieť popod sieťku (bedminton) 

- close to the net [kləʊs tə ðə net] pri sieti, blízko siete 

nod [nɒd] kývnutie 

nominal   [ˈnɒmɪnl] celkový   

non-aggression  [nɒn əˈgreʃn] neútočenie 

non-aggressive   [nɒn əˈgresɪv] neútočný   

nonconscious [nɒnˈkɒnʃəs] nevedomý 

non-equivalent [nɒn ɪˈkwɪvələnt] nerovnaký 

non-governmental   [nɒn -  ɡʌvn ˈmentl ] mimovládny 

non-impact   [nɒn - ɪmˈpækt] nemať vplyv, dopad, bez kontaktu 

non-resistant   [nɒn rɪˈzɪstənt] bez odporu 

nonslip   [nɒnslip] nešmykľavý  

note [nəʊt] poznámka; prvý, 1.stupeň trestu – šido 

(judo); poznamenať, zaznamenať 

note a violation [nəʊt ə  vaɪəˈleɪʃn] zaznamenať porušenie pravidiel 

numb [ˈnʌm] necitlivý, znecitlivený, meravý 

number [ˈnʌmbə] číslo, počet 

number of strokes [ˈnʌmbər əv strəʊks] počet plaveckých záberov (plávanie) 

nutritional [njuˈtrɪʃnl] nutričný, výživový 

object [əbˈdʒekt] cieľ, účel, objekt, predmet, vec 

obstruction  [əbˈstrʌkʃn ] prekážka, obštrukcia, zdržiavanie 

odd-numbered [ɒd ˈnʌmbəd] nepárny 

offence [əˈfens] ofenzíva, útok  

offensive [əˈfensɪv] útočný 

official [əˈfɪʃl ] rozhodca, sudca (boccia); oficiálny  

offside   [ɒfsaɪdz] postavenie mimo hry, ofsajd (hokej, 

futbal) 

off the ice [ɒf ði aɪs] mimo ľadu (hokej) 

ointment [ˈɔɪntmənt] masť, krém (prvá pomoc) 

Olympics, the Olympics [əˈlɪmpɪks] [ðə əˈlɪmpɪks] Olympiáda, olympijské hry 

opium  [ˈəʊpɪəm] ópium (droga) 

- derived from opium [dɪˈraɪvd frəm ˈəʊpɪəm] získané z ópia 

opponent [əˈpəʊnənt] súper, protihráč 

opponent’s court [əˈpəʊnənts kɔːt] súperovo ihrisko, pole protihráča  

opponent’s strength [opponent’s streŋθ] útočníková sila 

opponents change court ends [əˈpəʊnənts tʃeɪndʒ kɔːt endz] súperi si vymenia strany ihriska (tenis) 

opportunity [ ɒpəˈtjuːnɪti] príležitosť 

- scoring opportunity [ˈskɔːrɪŋ  ɒpəˈtjuːnɪti] strelecká príležitosť, možnosť skórovať 
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oppose [əˈpəʊz] čeliť, postaviť sa proti   

opposite [ˈɒpəzɪt] naproti, oproti, protiľahlý 

- half diagonally opposite [hɑːf daɪˈæɡənəli ˈɒpəzɪt] uhlopriečne do súperovho poľa podania 

(bedminton) 

opposition [ ɒpəˈzɪʃn ] opozícia; protivník, súper, protihráč 

- forceful opposition [ˈfɔ:sfl  ɒpəˈzɪʃn] silný odpor, obrana 

optimum   [ˈɒptɪməm] optimálny 

option [ˈɒpʃn ] možnosť 

- immediate option [ɪˈmiːdɪət ˈɒpʃn ] okamžitá možnosť 

order [ˈɔːdə] poriadok, poradie, postupnosť, sled 

order of service [ˈɔːdər əv ˈsɜːvɪs] poradie podania (tenis) 

- rotation order [rəʊˈteɪʃn  ˈɔːdə] základné radenie (volejbal) 

organisation  [ ɔːɡənəˈzeɪʃən] organizácia 

- sport organisation  [spɔːt  ɔːɡənəˈzeɪʃən] športová organizácia 

- umbrella organisation [ʌmˈbrelə  ɔːɡənəˈzeɪʃən] zastrešujúca organizácia 

oraganise (BrE) / organize 

(AmE) 

[ˈɔ:ɡənaɪz] organizovať, usporiadať 

organiser (BrE) / organizer 

(AmE) 

[ˈɔ:ɡənaɪzə] organizátor 

orientation  [ ɔːrɪenˈteɪʃn ] orientácia   

- goal orientation [ɡəʊl  ɔːrɪenˈteɪʃn ] orientácia na cieľ (gymn.) 

oriented  [ˈɔ:riənteɪtɪd] orientovaný   

- spiritually orientated   [ˈspɪrɪʧuəlɪ ˈɔ:riənteɪtɪd ˈmɑ:stə] duchovne orientovaný (aikido) 

- task-oriented [tɑːsk ˈɔːrɪəntɪd] orientovaný na úlohy 

originate [əˈrɪdʒəneɪt |] pochádzať, mať pôvod, vzniknúť 

outcome [ˈaʊtkʌm] výsledok, význam, prínos 

- emotional outcome [ɪˈməʊʃn əl ˈaʊtkʌm] emocionálny význam, prínos 

- learning outcomes [ˈlɜːnɪŋ ˈaʊtkʌmz] učebné výsledky (vzdelávanie) 

- physiological outcome [ fɪzɪəˈlɒdʒɪkl  ˈaʊtkʌm] fyziologický význam, prínos 

- psychological outcome [ saɪkəˈlɒdʒɪkl  ˈaʊtkʌm] psychologický význam, prínos 

- the most prized outcome   [məʊst praɪzd ˈaʊtkʌm] najcennejší výsledok   

outdoor [ˈaʊtdɔː] von, v prírode, v exteriéri 

outlawed in the ring [ˈaʊtlɔ:d ɪn ðə rɪŋ] mimo pravidiel boja v ringu 

outright [ˈaʊtraɪt] úplný, dokonalý, úprimný 

outside [ aʊtˈsaɪd] von, vonkajší, mimo 

outside of the foot [ aʊtˈsaɪd əv ðə fʊt] vonkajšia strana nohy  

- from outside the 3-point arc [frəm  aʊtˈsaɪd ðə θriː pɔɪnt ɑːk] spoza trojbodového oblúka (basketbal) 

- major outside reap [ˈmeɪʤə  aʊtˈsaɪd ri:p] veľký vonkajší podraz (judo) 

outward [ˈaʊtwəd] smerom von 

over the bar [ˈəʊvə ðə bɑ:] cez, ponad latku 

overbalancing [ əʊvəˈbælənsɪŋ] preváženie (tanec) 

overdose [ˈəʊvədəʊs] predávkovanie (liekmi, grogami) 

overgrasp (on the horizontal bar) [ˈəʊvəɡɑːsp] nadhmat (na vysutej hrazde) (gymn.) 

overhand [ˈəʊvəhænd] nadhod, horný oblúk; zhora 

overhand right [ˈəʊvəhænd raɪt] úder pravou zhora (box) 

- throwing overhand [ˈθrəʊɪŋ ˈəʊvəhænd] hádzať horným oblúkom (boccia) 

overhead [ əʊvəˈhed] nad hlavou, zhora 

- reach high overhead [riːtʃ haɪ  əʊvəˈhed] vzpažiť (cvičenie) 

overtake   [ əʊvəˈteɪk] predbehnúť, predstihnúť 

overtake the front-runners [ əʊvəˈteɪk ðə frʌntˈrʌnəz] predbehnúť vedúcich bežcov 

overtime [ˈəʊvətaɪm] nadčas, predĺženie, nadstavený čas 

(hokej) 

overuse   [ əʊvəˈjuːz] nadmerne časté používanie, 

opotrebovanie 

overview  [ˈəʊvəvju:] prehľad   

- sport overview [spɔ:t ˈəʊvəvju:] prehľad o športe 

overwhelming [ əʊvəˈwelmɪŋ] ohromujúci, neprekonateľný 

pace  [peɪs] krok, tempo 
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pace oneself [peɪs wʌnˈself] nastaviť si vlastné tempo (cvičenie) 

- fast-paced [fɑ:st ˈpɑ:keɪd] rýchly povrch (tenis) 

- maintain a fast pace [meɪnˈteɪn ə fɑ:st peɪs] udržať rýchle tempo (atletika) 

- maintain the pace [meɪnˈteɪn ðə peɪs] udržať tempo 

- control pace [kənˈtrəʊl ˈefət] kontrolovať tempo 

- set the right pace [set ðə raɪt ˈpeɪs] nasadiť, stanoviť správne tempo 

- skill in controlling pace [skɪl ɪn kənˈtrəʊlɪŋ peɪs] schopnosť kontrolovať tempo 

pacemaker [ˈpeɪsmeɪkə] vodič; bežec, ktorý udáva tempo 

(atletika) 

pacing [peɪsɪŋ] stanovenie tempa (atletika) 

package  [ˈpækɪʤ] balík, balíček, súprava, súbor 

- training package [ˈtreɪnɪŋ ˈpækɪʤ] tréningový súbor  

pad  [pæd] podložka, poduška, vankúšik, doštička 

pad (of the finger) [pæd] bruško/vankúšik prsta 

- electronic touch pad [ɪ lekˈtrɒnɪk ˈtʌʧ pæd] elektronická dotyková doska (plávanie) 

- punch pads [pʌnʧ pædz] úderové lapy (box) 

- thick pad of sterile gauze [θɪk pæd əv ˈsteraɪl ɡɔːz] hrubý tampón sterilnej gázy (prvá 

pomoc) 

padded gloves [pædɪd glʌvz] vatované rukavice (box) 

padding [ˈpædɪŋ] chránič, vypchávka (hokej) 

pair [peə] pár, dvojica 

- per pair  [pɜː peə] pre dvojicu, na dvojicu  

- ramp pairs [ræmp peəz] súťaž párov využívajúcich rampu 

(boccia) 

- throwing pairs [ˈθrəʊɪŋ peəz] dvojica hádzajúcich hráčov (boccia) 

palate [ˈpælət] podnebie (anat.) 

palm [pɑːm] dlaň 

- heel of the palm [hiːl əv ðə pɑːm] zápästie 

pants [pænts] nohavice, trenírky 

- hockey pants [ˈhɒki pænts] hokejové nohavice 

parallel [ˈpærəlel] rovnobežný, paralelný 

parallel with the ground [ˈpærəlel wɪð ðə ɡraʊnd] rovnobežne s podlahou 

parameter   [pəˈræmɪtə] parameter, ukazovateľ   

- physiological exercise 

parameter  

[ fɪzɪəˈlɒdʒɪkl  ˈeksəsaɪz 

pəˈræmɪtə] 

fyziologický ukazovateľ cvičenia 

paraplegia [ pærəˈpliːdʒə] paraplégia, ochrnutie dolných končatín 

(lek.) 

part  [pɑ:t] časť, fáza 

- crucial part [ˈkru:ʃl pɑ:t] kľúčová fáza, uzlová fáza (atletika) 

- natural part of the learning 

process 

[ˈnætʃrəl pɑːt əv ðə ˈlɜːnɪŋ 

ˈprəʊses]   

prirodzená súčasť procesu učenia 

- posterior part [pɒˈstɪərɪə pɑːt] zadná časť 

participant [pɑːˈtɪsɪpənt] účastník, cvičenec, proband 

individual participant   [ ɪndɪˈvɪdʒʊəl pɑːˈtɪsɪpənt] jednotlivý účastník  

obese participants [əʊˈbiːs pɑːˈtɪsɪpənts] obézni cvičenci 

participate in [pɑːˈtɪsɪpeɪt ɪn] zúčastniť sa na 

partner [ˈpɑːtnə] partner 

- sparring partner [ˈspeərɪŋ ˈpɑ:tnə] tréningový súper (box) 

pass [pɑːs] prihrávka; prihrať, prihrávať, nahrať   

pass close over the net [pɑːs kləʊz ˈəʊvə ðə net] prihrať tesne ponad sieťku (bedminton) 

pass over the bar [pɑ:s ˈəʊvə ðə bɑ:] prejsť ponad latku (atletika) 

pass the ball to a teammate [pɑːs ðə bɔːl tu ə ˈtiːmmeɪt] prihrať loptu spoluhráčovi (basketbal, 

futbal) 

pass the puck [pɑ:s ðə pʌck] prihrávať puk (hokej) 

pass through the net [pɑːs θruː ðə net] podať ponad sieť (bedminton) 

pass under the net [pɑːs ˈʌndə ðə net] prodať pod sieť (bedminton) 

- feed somebody the pass [fed ˈsʌmbədi ðə pɑːs] prihrať niekomu 

- in preparation to pass [ɪn  prepəˈreɪʃn  tə pɑːs] byť pripravený nahrať 
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- overhead pass [ əʊvəˈhed pɑːs] prihrávka (nahrávka) nad hlavou, odbitie 

obojručne zhora (volejbal) 

- preparation for the pass [ prepəˈreɪʃn  fə ðə pɑːs] príprava na prihrávku 

- underhand pass   [ˈʌndəhænd pɑːs] odbitie obojručne (volejbal) 

passer [ˈpæsə] prihrávajúci hráč, prihrávač (futbal) 

passing [ˈpɑːsɪŋ] prihrávanie, prihrávka (futbal) 

- lateral passing [ˈlætərəl ˈpɑːsɪŋ] prihrávanie mimo osi tela (pláž. volejbal) 

path [pɑ:θ] cesta, spôsob, dráha, trasa  

pattern [ˈpætn ] schéma, vzor 

- movement patterns [ˈmuːvmənt ˈpætn z] cvičebné tvary   

- suspended patterns [səˈspendɪd ˈpætn z] cvičebné tvary pod hladinou vody 

peak   [piːk] vrchol, najvyšší stupeň 

pedals of the blocks [ˈpedlz əv ðə blɒks] opierky blokov (atletika) 

penalise (BrE) / penalize (AmE) [ˈpiːnəlaɪz] trestať, potrestať 

penalty [ˈpenlti] trest, penalta (hokej) 

penetration [ penɪˈtreɪʃn ] prienik, prenikanie (futbal) 

per pair  [pɜː peə] na dvojicu  

per player  [pɜː ˈpleɪə] na hráča  

per team [pɜː tiːm] na družstvo 

perceive light [pəˈsiːv laɪt] vnímať svetlo 

perception [pəˈsepʃn ] percepcia, vnímanie  

- light perception [laɪt pəˈsepʃn ] vnímanie svetla, svetlocit (boccia) 

perform [pəˈfɔːm] predviesť, vykonať 

perform one complete stroke [pəˈfɔ:m wʌn kəmˈpli:t strəʊk] vykonať jeden úplný plavecký záber 

perform the movement [pəˈfɔːm ðə ˈmuːvmənt] vykonať pohyb 

perform the stroke legally [pəˈfɔ:m ðə strəʊk ˈli:glɪ] plávať v súlade s pravidlami 

- drill that can be performed off 

the ice 

[drɪlz ðət kən bi pəˈfɔːmd ɒf ði 

aɪs] 

cvičenie, ktoré sa môže vykonávať mimo 

ľadu (hokej) 

performance [pəˈfɔːməns] výkon, výkonnosť, vykonanie, 

predvedenie 

performance of standardized 

rhythms 

[pəˈfɔːməns əv ˈstændədaɪzd 

ˈrɪðəmz] 

predvádzanie štandardizovaných rytmov 

(tanec) 

- improve running performance [ɪmˈpru:v ˈrʌnɪŋ pəˈfɔ:məns] zlepšiť bežecký výkon, bežeckú 

výkonnosť (atletika) 

- physical performance [ˈfɪzɪkl  pəˈfɔːməns] fyzická výkonnosť 

- technical performance [ˈteknɪkl  pəˈfɔːməns] technické predvedenie (gymn.) 

perpendicular [ pɜːpənˈdɪkjʊlə] kolmý, zvislý 

pervade [pəˈveɪd] prestúpiť, šíriť sa 

phase [feɪz] fáza 

- acceleration phase [əkseləˈreɪʃn feɪz] akceleračná fáza   

- approach phase [əˈprəʊʧ feɪz] fáza rozbehu (atletika) 

- build-up phase [ˈbɪld ʌp feɪz] fáza získavania energie (gymn.) 

- final phase [ˈfaɪnl feɪz] finálna fáza (atletika) 

- flight phase [flaɪt feɪz] fáza letu, letová fáza (atletika) 

- hop phase [hɒp feɪz] fáza poskoku (cvičenie) 

- initial phase [ɪˈnɪʃl feɪz] začiatočná fáza (atletika) 

- race phase [reɪs feɪz] fáza behu, fáza pretekov (atletika) 

- stride phase [straɪd feɪz] fáza udržiavania bežeckej rýchlosti 

philosophy of aikido [fəˈlɒsəfi əv aikido]  filozofia Aikido 

- unique martial philosophy [juˈni:k ˈmɑ:ʃl fəˈlɒsəfi] unikátna, jedinečná bojová filozofia   

pick up dribble [pɪk ʌp ˈdrɪbl ] prestať driblovať 

pictograph  [pictograph] pictogram  

pike  [paɪk] skočiť schyľmo (do vody) 

pill [pɪl] tabletka (lek.) 

pitch [pɪtʃ] stupeň, úroveň, hladina 

pituitary gland   [pɪˈtjuːɪtəri ɡlænd] hypofýza (anat.) 

pivot [ˈpɪvət] čap, os; otočiť sa, otáčať sa 

place [ˈpleɪs] miesto; umiestniť 
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- baskets are fixed in place [ˈbɑːskɪts ə fɪkst ɪn ˈpleɪs] (basket.) koše sú uchytené (upevnené) na 

mieste 

place hands on either side of the 

head 

[ˈpleɪs hændz ɒn ˈaɪðə saɪd əv ðə 

hed] 

dať ruky po stranách hlavy (cvičenie) 

place one of the feet on the hurdle [pleɪs ɒn əv ðə fi:t ɒn ðə ˈhɜ:dl] vyskočiť jednou nohou na prekážku 

(atletika) 

placed 5 feet off the ground [ˈpleɪst faɪv fiːt ɒf ðə ɡraʊnd] umiestnený vo výške 155 cm od podlahy 

(bedminton) 

placement  [ˈpleɪsmənt] umiestnenie 

- exact placement [ɪɡˈzækt ˈpleɪsmənt] presné umiestnenie 

plan the race [plæn ðə reɪs] plánovať preteky 

plane  [pleɪn] rovina, plocha 

- movement plane [ˈmuːvmənt pleɪn]  anatomická rovina tela, v ktorej sa 

vykonáva pohyb (aquafitness) 

planes of motion [pleɪnz əv ˈməʊʃn ] pohyby v anatomických rovinách tela 

plant [plɑːnt] došľap (volejbal) 

plant a pole into a box [plɑ:nt ə pəʊl ɪntə ə bɒks] zasunúť (žrď) do zasúvacej skrinky 

(atletika) 

plaster (BrE) [ˈplɑːstə] náplasť, leukoplast (prvá pomoc) 

- be in a plaster [bi ɪn ə ˈplɑːstə] byť v sadre, v sadrovom obväze 

- put a plaster [ˈpʊt ə ˈplɑːstə] použiť náplasť, obväz 

platform  [ˈplætfɔ:m] stupienok, podium, plošina 

- nonslip platform [nɒnslip ˈplætfɔ:m] nešmykľavá plocha (plávanie) 

- passing platform [ˈpɑːsɪŋ ˈplætfɔːm] hracia plocha (volejbal) 

- starting platform [ˈstɑːtɪŋ ˈplætfɔːm] štartový blok (plávanie) 

play [pleɪ] hra, hrať 

play the attack [pleɪ ði əˈtæk] spracovať útok  

- doubles play [´dʌblz pleɪ] štvorhra (bedminton, tenis) 

- team play [tiːm pleɪ] tímová hra 

player [ˈpleɪə] hráč 

- attacking player [əˈtækɪŋ ˈpleɪə] útočiaci hráč (futbal) 

- backcourt player [bæk kɔːt ˈpleɪə] hráč zadnej zóny (volejbal) 

- defensive player   [dɪˈfensɪv ˈpleɪə] obranca  

- field player  [fiːld ˈpleɪə] hráč v poli (na ihrisku)   

- fresh player  [freʃ ˈpleɪə] oddýchnutý hráč 

- individual player [ ɪndɪˈvɪdʒʊəl ˈpleɪə] jednotlivec 

- middle player [ˈmɪdl  ˈpleɪə] stredový hráč, stredný blokár 

- offensive player [əˈfensɪv ˈpleɪə] útočník, útočiaci hráč 

- opposing team's players [əˈpəʊzɪŋ ˈtiːmz ˈpleɪəz] hráči súpera 

- opposite player [ˈɒpəzɪt ˈpleɪə] diagonálny hráč (volejbal) 

- outside player [ aʊtˈsaɪd ˈpleɪə] krajný hráč (volejbal) 

- second class player [ˈsekənd klɑːs ˈpleɪə] druhotriedny hráč 

- seeded player [ˈsiːdɪd ˈpleɪə] nasadený hráč (tenis) 

- soccer player [ˈsɒkə ˈpleɪə] hráč futbalu 

player’s strike [ˈpleɪərz straɪk] hráčsky štrajk 

plug  [plʌg] zátka, upchávka, štupeľ 

- ear plug [ɪə plʌg] štupeľ do uší (plávanie) 

point [pɔɪnt] bod; ukázať, namieriť 

- beat on points [bi:t ɒn pɔɪnts] poraziť na body 

- by two points [baɪ tuː pɔɪnts] o dva body 

- contact points [ˈkɒntækt pɔɪnts] kontaktné body (tanec) 

- free throw is worth 1 point [friː ˈθrəʊ z wɜːθ wʌn pɔɪnt] trestný hod má hodnotu jedného bodu 

- from outside the 3-point arc [frəm  aʊtˈsaɪd ðə θriː pɔɪnt ɑːk] spoza trojbodového oblúka 

- full point [fʊl pɔɪnt] hodnotenie techniky - celý bod - ippon 

- get a point [ˈɡet ə pɔɪnt] získať bod 

- rally point system [ˈræli pɔɪnt ˈsɪstəm] systém bodovania s bodom za každú 

rozohrávku (volejbal) 

- shot counts as 3 points [ʃɒt kaʊnts əz θriː pɔɪnts] strela sa počíta za tri body (basketbal) 
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- take-off point [ˈteɪkɒf pɔɪnt] miesto odrazu (atletika) 

- staggered point on the track [ˈstægəd pɔɪnt ɒn ðə træk] štart s hendikepom (atletika) 

- two near points [tu: nɪə pɔɪnts] hodnotenie techniky – celý bod (dve 

wazari) (judo) 

points are scored [pɔɪnts ə skɔːd] bodový stav zápasu 

pointed toward the basket [ˈpɔɪntɪd təˈwɔːd ðə ˈbɑːskɪt] otočená smerom ku košu 

poise [pɔɪz] párová rovnováha (tanec) 

poke [pəʊ] pouk, útočný úder hraný kĺbmi prstov 

(volejbal) 

poke away [pəʊk əˈweɪ] vypichnúť 

- prevent the ball from being 

poked away 

[prɪˈvent ðə bɔːl frəm ˈbiːɪŋ pəʊkt 

əˈweɪ] 

zabrániť vypichnutiu lopty (futbal) 

pole  [pəʊl] žrď, kôl, stĺp, stožiar 

- bend the pole [bend ðə pəʊl] ohnúť žrď (atletika) 

- flexible pole [ˈfleksəbl pəʊl] ohybná tyč (atletika) 

- let go the pole [let gəʊ ðə pəʊl] pustiť žrď (atletika) 

- lower the pole [ˈlaʊə ðə pəʊl] skláňať žrď k zemi (atletika) 

- push the pole away [pʊʃ ðə pəʊl əˈweɪ] odtlačiť žrď od seba (atletika) 

policy  [ˈpɒləsi] politika, postup, taktika, stratégia 

- decentralization policy [ di: sentrəlaɪˈzeɪʃn  ˈpɒləsi] politika decentralizácie 

pool [pu:l] bazén 

- side of the pool [saɪd əv ðə pu:l] strana bazéna 

- starting edge of the pool [stɑ:tɪŋ eʤ əv ðə pu:l] štartový okraj bazéna 

population  [ pɒpjʊˈleɪʃn ] populácia, obyvateľstvo 

- senior population [ˈsiːnɪə  pɒpjʊˈleɪʃn ] seniori 

- target population [ˈtɑːɡɪt  pɒpjʊˈleɪʃn ] cieľová skupina populácie 

position [pəˈzɪʃn ] pozícia, postavenie, rozostavenie, 

rozmiestnenie; postaviť sa 

position 1 to 6 [pəˈzɪʃn  wʌn tə sɪks] zóna 1 až 6 (volejbal) 

position close to the net [pəˈzɪʃn  kləʊs tə ðə net] zaujať pozíciu pri sieti 

position for blocking [pəˈzɪʃn  fə ˈblɒkɪŋ] obranná pozícia 

position for throwing [pəˈzɪʃn  fə ˈθrəʊɪŋ] útočná pozícia 

position oneself [pəˈzɪʃn wʌnˈself] zaujať polohu  

position the ball [pəˈzɪʃn  ðə bɔːl] dať loptu do (správnej) polohy  

position the body [pəˈzɪʃn  ðə ˈbɒdi] zaujať pozíciu (tela) 

position under the ball [pəˈzɪʃn  ˈʌndə ðə bɔːl] pozícia pod loptou  

- assume a supine position [əˈsjuːm ə ˈsuːpaɪn pəˈzɪʃn ] ľahnúť si na chrbát (cvičenie) 

- back-down position [ˈbæk daʊn pəˈzɪʃən] poloha na znak (plávanie) 

- balanced position [ˈbælənst pəˈzɪʃn ] stabilný postoj (strelca) 

- blocking position [blɒkɪŋ pəˈzɪʃn] obranná pozícia (box) 

- closed position [kləʊzd pəˈzɪʃn ] zatvorené postavenie (tanec) 

- creeping position [ˈkriːpɪŋ pəˈzɪʃn ] podpor kľačmo (cvičenie) 

- danger position [ˈdeɪnʤə pəˈzɪʃn] nebezpečná poloha, pozícia (zápasenie) 

- determined position [dɪˈtɜːmɪnd pəˈzɪʃn ] určené postavenie (volejbal) 

- exercise position [ˈeksəsaɪz pəˈzɪʃn ] poloha tela počas cvičenia 

- front-line position 

 

[ˈfrən tlaɪn pəˈzɪʃn ] 

 

postavenie v prednej zóne ihriska, 

v prednom rade hráčov (volejbal) 

- hockey stick position [ˈhɒki stɪk pəˈzɪʃn ] poloha hokejky, pozícia hokejky 

- horizontal position [ hɒrɪˈzɒntl pəˈzɪʃn] horizontálna poloha (plávanie) 

- initial position [ɪˈnɪʃl pəˈzɪʃn] základná poloha 

- lying position [ˈlaɪɪŋ pəˈzɪʃn ] ľah (cvičenie) 

- net position [net pəˈzɪʃn ] postavenie pri sieti (volejbal) 

- pike position [paɪk pəˈzɪʃn ] poloha schyľmo (gymn.) 

- preparatory position [prɪˈpærətri pəˈzɪʃən] štartový postoj (plávanie) 

- prone position [prəʊn pəˈzɪʃn ] ľah na bruchu (cvičenie) 

- ready position [ˈredi pəˈzɪʃn] poloha „pozor” (atletika) 

- recovery position [rɪˈkʌvəri pəˈzɪʃn ] stabilizačná poloha (prvá pomoc)   

- seat position [siːt pəˈzɪʃn ] pozícia v sede (volejbal v sede)  
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- side-lying position [saɪd ˈlaɪɪŋ pəˈzɪʃn ] pozícia v ľahu na boku (gaolball) 

- sitting position [ˈsɪtɪŋ pəˈzɪʃn ] sed (cvičenie) 

- starting position [ˈstɑːtɪŋ pəˈzɪʃn ] východisková pozícia 

- stationary position [ˈsteɪʃənri pəˈzɪʃn ] nehybná pozícia v stoji, stacionárna 

pozícia (goalball) 

- stomach-down position [ˈstʌməkdaʊn pəˈzɪʃn] poloha na prsia (plávanie)   

- take the correct position [teɪk ðə kəˈrekt pəˈzɪʃn ] zaujať správne postavenie 

- tight position [taɪt pəˈzɪʃn ] pevné postavenie (tanec) 

- turned-out foot position [ tɜːnd aʊt fʊt pəˈzɪʃn] vytočená pozícia nôh (tanec) 

- kneeling position [ˈniːlɪŋ pəˈzɪʃn ] kľak (cvičenie) 

possession   [pəˈzeʃn ] kontrola, držanie  

- ball possession [bɔːl pəˈzeʃn ] držanie lopty (basketbal, futbal) 

post [pəʊst] pošta; stĺp, tyčka, žŕdka(hokej) 

- top post [tɒp pəʊst] horná tyčka, žŕdka  

posterior   [pɒˈstɪərɪə] zadný 

posture [ˈpɒstʃə] držanie tela, postoj, poloha tela 

- defence posture [dɪˈfens ˈpɒsʧə] obranný postoj  

- normal posture [ˈnɔ:ml ˈpɒsʧə] základný postoj 

- ready posture [ˈredi ˈpɒstʃə] základný postoj, streh 

potassium [pəˈtæsɪəm] draslík  

potential   [pəˈtenʃl fə ˈhændlɪŋ ˈtreɪnɪŋ 

ləʊdz] 

potenciál pre zvládnutie tréningovej 

zaťaže  

power [ˈpaʊə] sila, energia 

- explosive power [ɪkˈspləʊsɪv ˈpaʊə] explozívna sila, výbušná sila 

- run out of power [rʌn aʊt əv ˈpaʊə] vyčerpať všetky sily 

powerful   [ˈpaʊəfl] silný, mocný 

practice [ˈpræktɪs] prax, tréning, cvičenie, výcvik  

- deliberate practice [dɪˈlɪbəreɪt ˈpræktɪs] zámerná (cielená) prax 

- free practice [fri: ˈpræktɪs] cvičný, tréningový zápas – randori (judo) 

- partner practice [ˈpɑ:tnə ˈpræktɪs] cvičenie s partnerom, cvičenie 

v dvojiciach (aikido) 

practise   [ˈpræktɪs] precvičovať    

practise circular movement [ˈpræktɪs ˈsɜ:kjələ ˈmu:vmənt] precvičovať kruhový pohyb (aikido) 

practitioner [prækˈtɪʃənə] cvičenec  

- judo practitioner [jûdô prækˈtɪʃənə] džudista 

practitioner’s control [prækˈtɪʃənə’s kənˈtrəʊl] kontrola cvičencom 

precaution    [prɪˈkɔːʃn z] prevencia, bezpečnostné opatrenie 

predominant [prɪˈdɒmɪnənt] prežujúci, prevládajúci, prevažný 

pre-empt [ priː ˈempt] predísť 

preparation   [ prepəˈreɪʃn ] príprava, pripravovanie 

preparation for the pass [ prepəˈreɪʃn  fə ðə pɑːs] príprava na prihrávku (volejbal) 

preparation to block [ prepəˈreɪʃn  tə ˈblɒk] príprava na obranu 

- lift the ball in preparation to 

pass 

[lɪft ðə bɔːl ɪn  prepəˈreɪʃn  tə pɑːs] zodvihnúť loptu a byť pripravený nahrať 

pressure [ˈpreʃə] tlak, stisk, zovretie 

- blood pressure [blʌd ˈpreʃə] krvný tlak  

- light pressure [laɪt ˈpreʃə] jemný tlak 

- right pressure [raɪt ˈpreʃə] správny tlak 

- under pressure [ˈʌndə ˈpreʃə] pod tlakom 

pre-test [pretest] vstupný test, vstupné testovanie  

prevent [prɪˈvent] zabrániť, zamedziť, predísť 

prevent the ball from being poked 

away 

[prɪˈvent ðə bɔːl frəm ˈbiːɪŋ pəʊkt 

əˈweɪ] 

zabrániť vypichnutiu lopty (futbal) 

- prevent injury [prɪˈvent ˈɪnʤəri] predchádzať zraneniam 

principle  [ˈprɪnsəpl] zásada, princíp 

- basic principle [ˈbeɪsɪk ˈprɪnsəpl] základná zásada, základný princíp 

priority  [praɪˈɒrəti] priorita, preferencia 

- humane priorities [hju:ˈmeɪn praɪˈɒrəti] ľudské priority 
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prize [praɪz] cena, odmena, prémia 

pro   [prəʊ] profík, professional; profesionálny 

problem  [ˈprɒbləm] problém 

- exercise-related problems [ˈeksəsaɪz - rɪˈleɪtɪd ˈprɒbləmz] problémy súvisiace s cvičením 

- back problems [ˈbæk ˈprɒbləmz]  problémy s chrbátom, bolesti chrbta 

proceed [prəˈsiːd] postupovať, pokračovať 

profanity [prəˈfænɪti] nadávanie, hrešenie  

professional [prəˈfeʃnəl] profesionál; profesionálny 

- exercise professional [ˈeksəsaɪz prəˈfeʃnəl] lektor, inštruktor, tréner 

profile  [ˈprəʊfaɪl] profil, obrys, záujem 

- low media profile [ləʊ ˈmi:diə ˈprəʊfaɪl] nízky mediálny záujem 

- sprinter’s profile [ˈsprɪntəs ˈprəʊfaɪl] profil šprintéra  

- swimmer profile [ˈswɪmə ˈprəʊfaɪl] profil plavca 

profuse [prəˈfjuːs] výdatný 

program (AmE) / programme 

(BrE) 

[ˈprəʊɡræm] program 

- design a training program [dɪˈzaɪn ə ˈtreɪnɪŋ ˈprəʊgræm] zostaviť tréningový program 

- flexibility program(me) [ fleksəˈbɪlɪti ˈprəʊɡræm] program na zvýšenie ohybnosti 

- regular exercise program(me) [ˈreɡjʊlər ˈeksəsaɪz ˈprəʊɡræm] pravidelný cvičebný program 

- training program(me)   [ˈtreɪnɪŋ ˈprəʊgræm] tréningový program 

- effective program(me) [ɪˈfektɪv ˈprəʊɡræm]  účinný, efektívny program 

- physical education program(me) [ˈfɪzɪkl  edʒʊˈkeɪʃn  ˈprəʊɡræm] program telesnej výchovy (gymn.) 

- safe program(me) [seɪf ˈprəʊɡræm] bezpečný program 

- shallow-water program(me) [ˈʃæləʊ - ˈwɔːtə ˈprəʊɡræm] pohybový program v plytkej vode 

programming for participants [ˈprəʊɡræmɪŋ fə pɑːˈtɪsɪpənts] tvorba programu pre cvičencov 

progress [prəˈɡres] pokrok; pokročiť 

- steady progress [ˈstedi prəˈɡres] stály pokrok 

- as the shot progresses [əz ðə ʃɒt prəˈɡresɪz] počas streleckého pohybu (basketbal) 

projection  [prəˈʤekʃn] predpoklad, odhad, predpoveď, projekcia 

promoter [prəˈməʊtə] priaznivec, usporiadateľ 

prone  [prəʊn] na bruchu, tvárou k zemi (cvičenie) 

propel [prəˈpel] hnať, dať do pohybu 

propel the athlete forward quickly [prəˈpel ðə ˈæθli:t ˈfɔ:wəd 

ˈkwɪkli] 

hnať atléta rýchlo vpred 

proper  [ˈprɒpə] správny, riadny, náležitý 

property [ˈprɒpətɪ] vlastnosť, charakter, povaha 

proportion [prəˈpɔ:ʃn] časť, propocia, pomer 

propulsion [prəˈpʌlʃn] záberová sila, propulzia (atletika, 

plávanie) 

protect   [prəˈtekt] chrániť, ochraňovať, brániť 

- protect the face [prəˈtekt ðə feɪs] chrániť tvár (box) 

- protect the chin [prəˈtekt ðə ʧɪn] chrániť bradu (box) 

- face is protected during the 

block 

[feɪs ɪz prəˈtektɪd ˈdjʊərɪŋ ðə 

ˈblɒk] 

tvár je chránená počas obrany (boccia) 

provide [prəˈvaɪd] poskytnúť, zaistiť, dodať 

provide information [prəˈvaɪd ɪnfəˈmeɪʃn ] poskytovať informácie 

puck [pʌk] hokejový puk 

- pass the puck [pɑ:s ðə pʌck] prihrávať puk 

- put the puck in the net [ˈpʊt ðə pʌk ɪn ðə net] dostať puk do siete 

pull   [pʊl] ťahať, vytiahnuť, vliecť 

- complete pull of the arm [kəmˈpli:t pʊl əv ðə ɑ:m] úplný záber paží (plávanie) 

pull back the arms [pʊl bæk ðə ɑ:mz] zapažiť (cvičenie) 

pull the chin toward knee [pʊl ðə tʃɪn təˈwɔːd niː] pritiahnuť bradu ku kolenu (cvičenie) 

pull-ups [pʊl ʌpz] zhyby (box) 

punch [pʌnʧ] boxerský úder 

- one-two punch [wʌn tu: pʌnʧ] údery jeden, dva 

- rabbit punches [ˈræbɪt pʌnʧi:z] krátke údery 

- skillful punches [ˈskɪlfl pʌnʧi:z] šikovné, zručné údery 
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- straight punch [streɪt pʌnʧ] priamy úder, direkt 

- throw punches [θrəʊ pʌnʧi:z] údery v boxe 

punch below the belt [pʌnʧ bɪˈləʊ ðə belt] úder pod pás 

punches in boxing [pʌnʧi:z ɪn ˈbɒksɪŋ] údery v boxe 

punching in combination [pʌnʧɪŋ ɪn  kɒmbɪˈneɪʃn] údery v kombinácii 

punish [ˈpʌnɪʃ] potrestať, trestať 

- be punished for [bi ˈpʌnɪʃt fɔː] byť  (po)trestaný za 

punishment [ˈpʌnɪʃmənt] potrestanie, trest 

purpose  [ˈpɜ:pəs] účel, zmysel, zámer 

- self-defense purpose  [self dɪˈfens ˈpɜ:pəs] sebaobranný účel  

purposeful [ˈpɜːpəsfəl] cieľavedomý 

push [pʊʃ] tlačiť, odtlačiť, odraziť 

push off [pʊʃ ɒf] odraziť sa (plávanie) 

push off from the stance [pʊʃ ɒf frəm ðə stæns] vyraziť z postavenia (bedminton) 

push off the starting blocks [pʊʃ ɒf ðə stɑ:tɪŋ blɒks] odraziť sa zo štartových blokov (atletika) 

push oneself clear of the crossbar [pʊʃ wʌnˈself klɪə əv ðə ˈkrɒsbɑ:] odtlačiť sa smerom od latky (atletika) 

push the hips [pʊʃ ðə hɪpz] pretlačiť boky (atletika) 

push the pole away [pʊʃ ðə pəʊl əˈweɪ] odtlačiť žrď od seba (atletika) 

push-up [ˈpʊˈʃəp] kľuk, vzpor ležmo (cvičenie) 

put   [ˈpʊt] dať, položiť, umiestniť 

put a bandage on a wound [ˈpʊt ə ˈbændɪdʒ ɒn ə wu:nd] dať obväz na ranu (prvá pomoc) 

put a plaster [ˈpʊt ə ˈplɑːstə] použiť náplasť 

put a plaster cast [put ə ˈplɑːstə kɑːst] použiť sadrový obväz 

put the ball in the basket [ˈpʊt ðə bɔːl ɪn ðə ˈbɑːskɪt] dať kôš, dostať loptu do koša (basketbal)  

put the flat of the hand against the 

strings 

[ˈpʊt ðə flæt əv ðə hænd əˈɡenst 

ðə strɪŋz] 

priložiť dlaň ruky na výplet (bedminton, 

tenis) 

put the puck in the net [ˈpʊt ðə pʌk ɪn ðə net] dostať puk do siete (hokej) 

quadriceps [ˈkwɑːdrə seps] štvorhlavý sval stehna (anat.) 

qualification   [ kwɒlɪfɪˈkeɪʃn] kvalifikácia 

qualify [ˈkwɒlɪfaɪ] kvalifikovať sa, získať oprávneni 

quality  [ˈkwɒlɪtɪz vlastnosť,  akosť, kvalita 

- dynamic qualities [daɪˈnæmɪk ˈkwɒlɪtɪz] dynamické vlastnosti (tanec) 

quarter [ˈkwɔːtə] štvrtina (zápasu)  

quasi-experiment [quasi ɪkˈsperɪmənt] kvázi-experiment, nepravý experiment 

quest [kwest] snaha, úsilie, túžba, hľadanie, pátranie 

quest for success [kwest fə səkˈses] túžba po úspechu 

quicken [ˈkwɪkən] zrýchliť (sa) 

rabbit   [ˈræbɪt] králik 

- so-called rabbit [səʊˈkɔ:ld ˈræbɪt] takzvaný zajac (vodič) (atletika) 

race [reɪs] preteky, pretekať 

- freestyle race [ˈfri:staɪl reɪs] preteky vo voľnom spôsobe (plávanie) 

- hurdle race [ˈhɜ:dl reɪs] prekážkový beh 

- individual race [ ɪndɪˈvɪʤuəl reɪs] preteky jednotlivcov 

- middle-distance race [mɪdlˈdɪstəns reɪs] beh na stredné vzdialenosti 

- steeplechase race [ˈsti:plʧeɪs reɪs] beh na 3000 m prekážok (atletika) 

- swimming race [ˈswɪmɪŋ reɪs] plavecké preteky 

- team race [ti:m reɪs] preteky štafiet  

racer [ˈreɪsə] pretekár 

racing   [ˈreɪsɪŋ leɪn] pretekanie, súťaženie  

racket [rækɪt] raketa 

- badminton racket [´bædmɪntən ´rækɪt] bedmintonová raketa 

- discard the racket [dɪsˈkɑ:d ðə ˈrækɪt] výmena rakety (počas hry)  

- gripping the racket [ˈɡrɪpɪŋ ðə ˈrækɪt] držanie rakety 

- hitting surface of the racket [ˈhɪtɪŋ ˈsɜːfɪs əv ðə ˈrækɪt] úderová plocha rakety 

- swing a racket [swɪŋ ə ˈrækɪt] náprah  raketou 

racquetball [ˈrækət bɒl] raketbal 

raise [reɪz] zdvihnúť 

raise a basket to the ceiling [reɪz ə ˈbɑːskɪt tə ðə ˈsiːlɪŋ] zdvihnúť kôš k stropu (basketbal) 



46 

 

raise a white flag [reɪz ə waɪt flæg] zdvihnúť bielu zástavku (atletika) 

raise height of the crossbar [reɪz ðə haɪt əv ðə ˈkrɒsbɑ:] zvýšiť výšku latky (atletika) 

raise the ball above the head [reɪz ðə bɔːl əˈbʌv ðə hed] zdvihnúť loptu nad hlavu 

raise the bar by increments [reɪz ðə bɑ: ˈɪŋkrəməntz] postupne zvyšovať latku (atletika) 

raise the hips [reɪz ðə hɪpz] zdvihnúť boky (atletika) 

rally [ˈræli] výmena, rozohrávka, obnovený útok 

rally the ball [ˈræli ðə bɔːl] výmena 

ramp [ræmp] rampa, naklonená plošina 

- throwing with ramp [ˈθrəʊɪŋ wɪð ræmp] hádzanie pomocou rampy 

random [ˈrændəm] náhodný, neusporiadaný, ľubovoľný, 

nepravidelný 

range [reɪndʒ] škála, rozmedzie, rozpätie, rozsah 

- full range of motion [fʊl reɪndʒ əv ˈməʊʃn ] úplný rozsah pohybu 

- normal range of motion [ˈnɔ:ml reɪnʤ əv ˈməʊʃn] normálny rozsah pohybu 

ranking [ˈræŋkɪŋ] triedenie, klasifikácia, hodnotenie 

rapport [ræˈpɔː] vzťah 

rate  [reɪt] rýchlosť, tempo  

reach [riːtʃ] dosah, doraziť, dostať sa, dosiahnuť, 

docieliť 

reach high overhead [riːtʃ haɪ  əʊvəˈhed] vzpažiť (cvičenie) 

reach maximum speed [ri:ʧ ˈmæksɪməm spi:d] dosiahnuť maximálnu rýchlosť 

reach up with arms [riːtʃ ʌp wɪð ɑːmz] pažami dosahuj nahor 

readiness to compete [ˈredɪnəs tə kəmˈpiːt] pripravenosť súťažiť 

ready for a block [ˈredi fər ə ˈblɒk] pripravený blokovať (volejbal) 

ready for action [ˈredi fə ˈækʃn ] pripravený na ďalšiu činnosť 

reap [ri:p] podraz 

- major inside reap [ˈmeɪʤə  aʊtˈsaɪd ri:p] veľký podraz (judo) 

- major outside reap [ˈmeɪʤə  aʊtˈsaɪd ri:p] veľký vonkajší podraz (judo) 

- minor inside reap [ˈmaɪnər  ɪnˈsaɪd ri:p] malý podraz (judo) 

- minor outside reap [ˈmaɪnə  aʊtˈsaɪd ri:p] malý vonkajší podraz (judo) 

rebound [rɪˈbaʊnd] odraz; odraziť (sa), odskočiť 

- defensive rebound [dɪˈfensɪv rɪˈbaʊnd] doskočenie lopty v obrane, obranné 

doskočenie (basketbal) 

receive [rɪˈsiːv] dostať, prijať (podanie) 

- five-player serve receive [faɪv ˈpleɪə sɜːv rɪˈsiːv] príjem podania s piatimi hráčmi 

(volejbal) 

- four-player serve receive [fɔː ˈpleɪə sɜːv rɪˈsiːv] príjem podania so štyrmi hráčmi 

(volejbal) 

- three-player serve receive [θriː ˈpleɪə sɜːv rɪˈsiːv] príjem podania s tromi hráčmi (volejbal) 

- two-player serve receive [tuː ˈpleɪə sɜːv rɪˈsiːv] príjem podania s dvoma hráčmi (volejbal) 

receiver [rɪˈsiːvə] príjemca (tenis) 

- attacker-receiver [əˈtækə rɪˈsiːvə] smečiar, ktorý lepšie útočí ako prihráva 

(volejbal) 

- serve receiver [sɜːv rɪˈsiːvə] prijímajúci hráč  

receiver-hitter [rɪˈsiːvə ˈhɪtə] prihrávajúci smečiar 

reception   [rɪˈsepʃn ] príjem, prijatie   

reception of the service [rɪˈsepʃn  əv ðə ˈsɜːvɪs] príjem podania (volejbal) 

- serve reception   [sɜːv rɪˈsepʃn ] príjem podania  

- service reception [ˈsɜːvɪs rɪˈsepʃn ] príjem podania 

recognize [ˈrekəɡnaɪz] uznať, spoznať, rozoznať 

recommend [ rekəˈmend] doporučiť, poradiť 

record [riˈkɔ:d] záznam, zápis, doklad; rekord, najlepší 

výkon;  zaznamenať 

- break a record [breɪk ə ˈrekɔ:d] prekonať rekord   

- meeting record [ˈmi:tɪŋ ˈrekɔ:d] prekonať rekord mítingu 

recruiter [rɪˈkruːtə] náborový pracovník 

redirection [ ri:dəˈrekt] presmerovanie, zmena smeru 

reduce   [rɪˈdju:s rɪˈzɪstəns] zmenšiť, znížiť, obmedziť 
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reduce resistance [rɪˈdju:s rɪˈzɪstəns] znížiť odpor 

reduce the amount of drag [rɪˈdju:s ðə əˈmaʊnt əv dræg] znížiť mieru odporu (plávanie) 

reduction in wind resistance [rɪˈdʌkʃn ɪn wɪnd rɪˈzɪstəns] zníženie odporu vetra 

referee [ refəˈriː] rozhodca; rozhodovať (hokej) 

referee blows the whistle [ refəˈriː bləʊz ðə ˈwɪsl ] rozhodca zapíska, fúkne do píšťalky 

- insult the referee [ɪnˈsʌlt ðə  refəˈriː] napadnúť, uraziť rozhodcu 

- report to the referee [rɪˈpɔ:t tu: ðə  refəˈri:] hlásiť hlavnému rozhodcovi 

refine [rɪˈfaɪn] vylepšiť, zjemniť, čistiť, prečistiť   

regain   [rɪˈgeɪn] znovu získať, dosiahnuť 

regulation [ reɡjʊˈleɪʃn] nariadenie, predpis, pravidlo  

relate  [rɪˈleɪt] súvisieť, týkať sa 

related to the field of sport  [rɪˈleɪtɪd tə ðə fiːld əv spɔːt] súvisiaci s oblasťou športu 

relationship [rɪˈleɪʃnʃɪp] vzťah 

- two-way relationship [ˈtuː weɪ rɪˈleɪʃnʃɪp] obojsmerný vzťah 

- block-defense relationship [ˈblɒk dɪˈfens rɪˈleɪʃnʃɪp] súčinnosť obrany na sieti a v poli 

(volejbal) 

- teacher–pupil relationship  [ˈtiːtʃə - ˈpjuːpl  rɪˈleɪʃnʃɪp] vzťah učiteľ – žiak  

relay  [ˈri:leɪ] štafeta, štafetový závod (atletika, 

plávanie) 

- medley relay [ˈmedli ˈri:leɪ] polohové preteky štafiet (plávanie) 

release [rɪˈliːs] uvoľnenie, uvoľniť, vypustiť, vystreliť 

(loptu), vylučovať 

- proper release [ˈprɒpə rɪˈliːs] správne vypustenie, vystrelenie (lopty) 

(basketbal) 

- quick release [kwɪk rɪˈliːs] rýchle vypustiť, vystreliť (loptu) 

- shot is released above the head [ʃɒt s rɪˈliːst əˈbʌv ðə hed] lopta je vypúšťaná sponad hlavy 

relevance [ˈreləvəns] dôležitosť, závažnosť, význam 

- practical relevance [ˈpræktɪkl ˈreləvənt] praktický význam 

relevant  [ˈreləvənt] dôležitý, závažný, náležitý 

relieve spasm [rɪˈliːv ˈspæzəm] uvoľniť kŕč (prvá pomoc) 

rely on the finish [rɪˈlaɪ ɒn ðə ˈfɪnɪʃ] spoliehať sa na finiš (atletika) 

remain [rɪˈmeɪn] zostať, stále byť, zotrvať 

remain submerged [rɪˈmeɪn səbˈmɜːdʒd] ostať pod hladinou vody, ostať ponorený 

(plávanie) 

replace [rɪˈpleɪs] nahradiť, vymeniť, vystriedať 

replacement [rɪˈpleɪsmənt] nahradenie, výmena, zámena 

replay a point [ riːˈpleɪ ə pɔɪnt] nová lopta (opakujúca) (tenis) 

replica  [ˈreplɪkə] replika, imitácia (aikido) 

- wooden replica [ˈwʊdn ˈreplɪkə] drevená replika, imitácia 

report to the referee [rɪˈpɔ:t tu: ðə  refəˈri:] hlásiť hlavnému rozhodcovi (plávanie) 

reprimand [ˈreprɪmɑːnd] pokarhanie, napomenutie; pokarhať 

resistance [rɪˈzɪstəns] odpor, odolnosť  

- reduce resistance [rɪˈdju:s rɪˈzɪstəns] znížiť odpor 

- reduction in wind resistance [rɪˈdʌkʃn ɪn wɪnd rɪˈzɪstəns] zníženie odporu vetra 

- water resistance [ˈwɔːtə rɪˈzɪstəns] odpor vody (pri plávaní) 

resort  [rɪˈzɔːt] stredisko, letovisko  

- ski resort [ˈskiː rɪˈzɔːt] lyžiarske stredisko 

respect [rɪˈspekt] úcta, rešpekt, uznanie 

- self-respect [self rɪˈspekt] sebaúcta 

respond   [rɪˈspɒnd] reagovať, odpovedať   

respond to certain types of 

training 

[rɪˈspɒnd tə ˈsɜ:tn taɪpz əv 

ˈtreɪnɪŋ] 

reagovať na určité druhy tréningu 

response [rɪˈspɒns] reakcia, odpoveď, odozva 

- quick response [kwɪk rɪˈspɒns] rýchla reakcia 

- training response [ˈtreɪnɪŋ rɪˈspɒns] účinnosť tréningu  

rest [rest] oddych , odpočinok, prestávka, zvyšok 

- active rest [ˈæktɪv rest] aktívny odpočinok 

restlessness [ˈrestləsnəs] nepokoj, nervozita, roztržitosť 
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restriction [rɪˈstrɪkʃn] obmedzenie 

resuscitation   [rɪ sʌsɪˈteɪʃən] resuscitácia, kriesenie, oživovanie 

retard [rɪˈtɑːd] retardovaný, spomalený 

re-test [ riːˈtest] opätovný test; opätovne testovať  

return in good time [rɪˈtɜːn ɪn ɡʊd ˈtaɪm] vrátiť načas 

review [rɪˈvjuː] preskúmavať 

reward   [rɪˈwɔːd] odmena, ocenenie 

rhythm [ˈrɪðəm] rytmus, takt 

- standardized rhythms [ˈstændədaɪzd ˈrɪðəmz] štandardizované rytmy (tanec) 

- smooth, uninterrupted hurdling 

rhythm 

[smu:ð  ʌnɪntəˈrʌptɪd ˈhɜ:dlɪŋ 

ˈrɪðəm] 

neprerušované prekonávanie prekážok 

(atletika) 

rhythmic   [ˈrɪðmɪk] rytmický 

ribbon  [ˈrɪbən] stuha (gymn.) 

ribcage [ˈrɪbkeɪdʒ] hrudný kôš (anat.) 

ride  [raɪd] jazda; ísť, jazdiť  

- backward ride [ˈbækwəd raɪd] jazda dozadu (switch) (skateboard) 

- forward ride [ˈfɔːwəd raɪd] jazda dopredu (skateboard) 

- bike riding [baɪk ˈraɪdɪŋ] jazda na bicykli 

ridicule [ˈrɪdɪkjuːl] zosmiešniť 

- be ridiculed for [bi ˈrɪdɪkjuːld fɔː] byť zosmiešňovaný za 

right [raɪt] pravý; právo 

- overhand right [ˈəʊvəhænd raɪt] úder pravou zhora (box) 

- straight right [streɪt raɪt] priamy úder pravou (box) 

right to serve [raɪt tə sɜːv] právo podávať (volejbal) 

right-handed [raɪt ˈhændɪd] pravoruký 

rigid [ˈrɪdʒɪd] nepohyblivý, prísny, skostnatelý  

rim [rɪm] obruč (basket.) 

ring [rɪŋ] boxerský ring 

- outlawed in the ring [ˈaʊtlɔ:d ɪn ðə rɪŋ] mimo pravidiel boja v ringu 

- still rings [stɪl rɪŋz] kruhy (gym. náradie) 

rink [rɪŋk] hracia plocha, hokejové ihrisko 

- end of the rink [end əv ðə rɪŋk] zadný mantinel 

rise up on to toes [raɪz ʌp ɒn tə təʊz] postaviť sa na špičky prstov (cvičenie) 

risk [ˈrɪsk] riziko; rizikový 

risk of electrical shock [rɪsk əv ɪˈlektrɪkl  ʃɒk] riziko elektrického šoku (aquafitness) 

-  high-risk  [ˈhaɪrɪsk] vysoko rizikový 

- be at high risk for injuries [bi ət haɪ rɪsk fər ˈɪnʤəri] byť vystavený vysokému riziku zranenia 

ritual  [ˈrɪʧuəl] rituál, obrad, ceremoniál (aikido) 

- bowing rituals [ˈbəʊɪŋ ˈrɪʧuəlz] ukláňacia rituály 

role  [rəʊl] úloha, postavenie, poslanie, funkcia 

- leadership role [ˈliːdəʃɪp rəʊl] vedúce postavenie 

- specialist role [ˈspeʃəlɪst rəʊl] hráčska funkcia 

roll [rəʊl] gúľať, kotúľať; roláda, lob so silnou 

hornou rotáciou, zalobovať 

- backward roll [ˈbækwəd rəʊl] kotúľ vzad (gymn.) 

- extension roll [ɪkˈstenʃn  rəʊl] prevaľ (volejbal) 

- forward roll [ˈfɔːwəd rəʊl] kotúľ vpred (gymn.) 

- Western roll [ˈwestən rəʊl] technika skoku do výšky prevalením 

bočne (atletika) 

roll feet inward [rəʊl fiːt ˈɪnwəd] postaviť sa na vnútorné časti chodidiel 

(cvičenie) 

roll feet outward [rəʊl fiːt ˈaʊtwəd] postaviť sa na prednú časť chodidiel 

(cvičenie) 

roll shot [rəʊl ʃɒt] lob, „roláda“ (volejbal) 

rolling [ˈrəʊlɪŋ] váľanie (gymn.) 

rookie  [ˈrʊkɪ] začiatočník, nováčik, bažant 

room  [ruːm] izba, miestnosť 

- weight room [weɪt ru:m] posilňovňa 
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root [ru:t] koreň; zakoreniť 

- technique is rooted   [tekˈni:k ɪz ru:tɪd] technika má svoje korene  (aikido) 

rope [rəʊp] lano, povraz, šnúra; švihadlo (lano) 

- false start rope [fɔ:ls stɑ:t rəʊp] lano pre zachytenie chybného štartu 

(plávanie) 

- lane rope [leɪn rəʊp] deliace lano (plávanie) 

rotate [rəʊˈteɪt] točiť (sa), postúpiť, rotovať 

rotate the shoulder [rəʊˈteɪt ðə ˈʃəʊldə] vytočiť rameno 

rotate serving  [rəʊˈteɪt ˈsɜːvɪŋ] striedať sa (postup hráčov) pri podaní 

(boccia) 

rotation [rəʊˈteɪt] rotovať, striedať (sa) 

- minimize ball rotation [ˈmɪnɪmaɪz bɔːl rəʊˈteɪʃn ] minimalizovať rotáciu lopty (volejbal) 

- speed of rotation [spiːd əv rəʊˈteɪʃn ] rýchlosť obratov (gymn.) 

rough  [rʌf] surový, hrubý, drsný 

round [raʊnd] kolo; zaokruhliť 

- qualifying round [ˈkwɒlɪfaɪɪŋ raʊnd] kvalifikačná súťaž, kvalifikačné kolo 

(atletika) 

route  [ru:t] cesta, trasa, dráha, trať 

- marathon route [ˈmærəθən ru:t] maratónska trať 

routine [ruːˈtiːn] bežný, obyčajný, obvyklý; bežný postup; 

pohybová zostava (gymn.) 

- daily training routines [ˈdeɪli ˈtreɪnɪŋ ruːˈtiːnz] denný tréningový program  

- start value of a routine [stɑːt ˈvæljuː əv ə ruːˈtiːn] východisková známka súťažnej zostavy 

(gymn.) 

row [raʊ] rad (ľudí), vrstva 

- twice in a row [twaɪs ɪn ə raʊ] dvakrát za sebou, bez prerušenia 

rubber [ˈrʌbə] guma 

- slide-free rubber [ slaɪdˈfri: ˈrʌbə] nešmykľavá guma (plávanie) 

rule [ruːl] pravidlo, predpis 

- basic rules  [ˈbeɪsɪk ruːlz] hlavné, základné pravidlá (hry) 

- modified rules [wɪđ modified ru:lz] upravené pravidlá 

- prescribed rule [prɪˈskraɪbd ru:l] predpísané pravidlo  

- violate the rules [ˈvaɪəleɪt ðə ruːlz] porušiť pravidlá 

rule-changes [ruːl ˈtʃeɪndʒɪz] zmeny pravidiel 

rules and conventions for practice [ruːlz ənd kənˈvenʃn z fə ˈpræktɪs] pravidlá a konvencie pre prax (tanec) 

rules of the game [ruːlz əv ðə ɡeɪm] pravidlá hry 

rump [rʌmp] zadok (neformálne) 

- a friendly tap on the rump [ə ˈfrendli tæp ɒn ðə rʌmp] priateľské tľapnutie po zadku 

run [rʌn] heh; behať, bežať  

- front-run  [frʌntˈrʌn] bežať v čele   

- long-distance run  [lɒŋˈdɪstəns ˈrʌn] beh na dlhé vzdialenosti 

run in assigned lanes [rʌn ɪn əˈsaɪnd leɪnz] bežať v pridelených dráhach (atletika) 

run in sand [rʌn ɪn sænd] behať na pieskovom povrchu  

run out of the water [rʌn aʊt əv ðə ˈwɔ:tə] vybehnúť z vody 

run over short distances [rʌn ˈəʊvə ʃɔ:t ˈdɪstənsɪz] behať na krátke vzdialenosti 

run over the distance [rʌn ˈəʊvə ðə ˈdɪstəns] prekonať vzdialenosť 

run shorter races [rʌn ʃɔ:tə reɪsɪz] behať na kratšie vzdialenosti  

run the curve [rʌn ðə kɜ:v] bežať v zákrute 

run through the hurdles [rʌn θru: ðə ˈhɜ:dlz] behať ponad prekážky  

run up / run-up [rʌn ʌp] rozbeh (atletika) 

run up steps [rʌn ʌp steps] rozbehové kroky (volejbal) 

run uphill [rʌn ʌpˈhɪl] behať hore svahom  

runner  [ˈrʌnə] bežec 

- distance runner [jʌŋ ˈdɪstəns ˈrʌnə] bežec na dlhé vzdialenosti 

- marathon runner  [mærəθən ˈrʌnə] maratónsky bežec 

- recreational runner [rekriˈeɪʃənl ˈædʌlt ˈrʌnə] rekreačný bežec, športovec 

running [ˈrʌnɪŋ] beh  

- long-distance running [lɒŋˈdɪstəns ˈrʌnɪŋ] beh na dlhé vzdialenosti (atletika) 
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- middle-distance running [mɪdlˈdɪstəns ˈrʌnɪŋ] beh na stredné vzdialenosti (atletika) 

runway [ˈrʌnweɪ] rozbežisko (atletika) 

sabotage [ˈsæbətɑːʒ] sabotovať, prekaziť 

sacred   [ˈseɪkrɪd] sakrálny, posvätný, duchovný, 

náboženský 

sacrifice [ˈsækrɪfaɪs] obeť, obetovanie; obetovať sa 

sail [seɪl] let; plachtiť, plavba  

- sail through the air [seɪl θruː ði eə] let vzduchom, priestorom (bedminton) 

sake, for their own sake [fə ðeər əʊn seɪk] v ich vlastnom záujme 

salutation [ sæljuˈteɪʃn] oslovenie, pozdrav 

- correct salutation [kəˈrekt  sæljuˈteɪʃn] správny pozdrav (aikido) 

save energy [seɪv ˈenəʤi] ušetriť energiu 

sclerosis  [skləˈrəʊsɪs] skleróza  (lek.) 

- multiple sclerosis [ˈmʌltɪpl  skləˈrəʊsɪs] skleróza multiplex (lek.) 

score [skɔː] získať bod, skórovať, bodovať, streliť 

gól, streliť kôš; bodový stav zápasu; 

hodnota, veľkosť meranej veličiny (mat.) 

- points are scored [pɔɪnts ə skɔːd] bodový stav zápasu (bedminton) 

- pre-test scores [pre test skɔːz] hodnoty vstupného testovania (merania) 

- post-test scores [pəʊst test skɔːz] hodnoty výstupného testovania (merania) 

- rally score [ˈræli skɔː] bodovanie rozohrávky (volejbal) 

- tie score [taɪ skɔː] nerozhodné skóre 

- try to score [traɪ tə skɔː] pokúsiť sa streliť loptu dok koša 

score in a match [skɔːr ɪn ə mætʃ] skóre v zápase 

scorer [ˈskɔːrə] 1. strelec gólu; 2. zapisovateľ 

- official scorer [əˈfɪʃl  ˈskɔːrə] strelec gólu uvedený v zápise   

scoring [ˈskɔːrɪŋ] skórovanie, bodovanie 

screen [skriːn] clona; cloniť 

- set the screen [set ðə skriːn] postaviť clonu (basketbal) 

seal [siːl] zatvoriť, zapečatiť, utesniť 

season [ˈsiːzn ] sezóna, obdobie 

- outdoor season [ˈaʊtdɔ: ˈsi:zn] sezóna pod holým nebom (atletika) 

- regular season [ˈreɡjʊlə ˈsiːzn ] súťažné obdobie, hlavné obdobie 

seat [siːt] sedadlo; sedieť 

- L seat [el siːt] sed znožmo (cvičenie) 

- straddle seat [ˈstrædl  siːt] prednos roznožmo (cvičenie) 

- tailor seat [ˈteɪlə siːt] turecký sed skrižmo (cvičenie) 

second   [ˈsekənd] druhý; sekunda 

second-to-last   [ˈsekəndtu:lɑ:st] predposledný 

section [ˈsekʃn ] sekcia, úsek, diel, časť 

secure [sɪˈkjʊə] bezpečný, istý; zabezpečiť, zaistiť  

seeded player [ˈsiːdɪd] nasadený hráč, favorit (tenis) 

segment [seɡˈment] časť, diel, dielik, blok 

- muscle-conditioning segment [muscle-conditioning seɡˈment] posilňovací blok (tréning) 

selection  [sɪˈlekʃn ] výber, selekcia 

- equipment selection [ɪˈkwɪpmənt sɪˈlekʃn ] výber náčinia a pomôcok (tréning) 

- exercise selection [ˈeksəsaɪz sɪˈlekʃn ]  výber cvičení (tréning) 

self-administration [self-əd mɪnɪˈstreɪʃn ] samospráva   

- regional and local self-

administration   

[ˈriːdʒənl  ənd ˈləʊkl  self-

əd mɪnɪˈstreɪʃn ] 

regionálna a miestna samospráva   

self defence / selfdefence [self dɪˈfens] sebaobrana 

self-assured [self əˈʃʊəd] sebaistý 

self-confidence [self ˈkɒnfɪdəns] sebavedomie 

self-doubt [self-daʊt] seba pochybovanie 

self-esteem [self ɪˈstiːm] sebavedomie, sebaúcta, hrdosť 

self-guided   [selfˈɡaɪdɪd] samostatný 

sequence [ˈsiːkwəns] sled, poradie, následnosť 

series  [ˈsɪəriːz] séria, rad, skupina, sled, seriál  
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- Beach Volleyball World Series [biːtʃ ˈvɒlɪbɔːl wɜːld ˈsɪəriːz] Svetové série v plážovom volejbale 

- professional tournament series [prəˈfeʃnəl ˈtɔːnəmənt ˈsɪəriːz] série profesionálnych turnajov 

serve [sɜːv] podanie, servis, podať, podávať 

(volejbal) 

- continue to serve [kənˈtɪnjuː tə sɜːv] pokračovať v podávaní   

- fail to serve [feɪl tə sɜːv] nepodariť sa podať 

- float serve [fləʊt sɜːv] plachtiace podanie   

- high-velocity serve [haɪ vəˈlɒsɪti sɜːv] rýchlo letiace podanie, tvrdé podanie 

- jump floater serve [dʒʌmp ˈfləʊtə sɜːv] plachtiace podanie vo výskoku   

- jump serve [dʒʌmp sɜːv] podanie vo výskoku   

- receiving serve [rɪˈsiːvɪŋ sɜːv] príjem podania 

- sky ball serve [skaɪ bɔːl sɜːv] svieca, podanie zdola s vysokou, strmou  

dráhou letu lopty   

- topspin serve [ˈtɒpspɪn sɜːv] podanie s hornou rotáciou 

- underhand serve [ˈʌndəhænd sɜːv] podanie zdola   

server [ˈsɜːvə] podávajúci hráč   

service [ˈsɜːvɪs] podanie 

serving   [ˈsɜːvɪŋ] podanie 

- low-error serving [ləʊ ˈerə ˈsɜːvɪŋ] nízka chybovosť podania  

- rotate serving  [rəʊˈteɪt ˈsɜːvɪŋ] striedať sa (postup hráčov) pri podaní 

session [ˈseʃn ] sedenie (vyučovanie); jednotka 

- exercise session [ɡəʊl əv ði ˈeksəsaɪz ˈseʃn ] cieľ cvičebnej jednotky  

- training session  [ˈtreɪnɪŋ ˈseʃn] tréningová jednotka  

set [set] set, sada, súprava, súbor, nahrávka; 

nahrávať, nastaviť, nasadiť 

- best of five sets [best əv faɪv sets] na tri víťazné sety (volejbal) 

- high set [haɪ set] vysoká nahrávka  (volejbal) 

- jump set [dʒʌmp set] nahrávka vo výskoku, nahrať vo výskoku   

- long shoot set [ˈlɒŋ ʃuːt set] dlhá strelená nahrávka  

- mid high set [mɪd haɪ set] polovysoká nahrávka  

- shoot set [ʃuːt set] strelená nahrávka, rýchla nahrávka s 

plochou dráhou letu   

- short set [ʃɔːt set] krátka nahrávka   

- singles set [ˈsɪŋɡl z set] dvojhra (bedminton, tenis) 

set the right pace [set ðə raɪt ˈpeɪs] nasadiť, stanoviť správne tempo 

set the screen [set ðə skriːn] postaviť clonu (basketbal) 

set up a learning activity [ˈset ʌp ə ˈlɜːnɪŋ ækˈtɪvəti] naplánovať učebnú aktivitu  

setter [ˈsetə] nahrávač (volejbal) 

setting [ˈsetɪŋ] nahrávka, nahrávanie (volejbal) 

shade [ʃeɪd] tieň, tienidlo 

- eye shades [aɪ ʃeɪdz] tienidlo na oči   

shadow   [ˈʃædəʊ] tieň; tieňový; zatieniť 

- shadow boxing [ˈʃædəʊ ˈbɒksɪŋ] tieňový box 

shaft [ʃɑ:ft] rukoväť, žrď 

- sticks shaft [stɪks ʃɑːft] žrď hokejky 

shallow [ˈʃæləʊ] plytký 

share   [ʃeər] zdieľať, podeliť sa 

- share a commitment [ʃeər ə kəˈmɪtmənt] zdieľať záväzok 

shield [ʃiːld] kryt, štít, priehľadný chránič (hokej) 

- face shield [feɪs ʃiːld] chránič tváre (hokej) 

- gum shield [ɡʌm ʃiːld] chránič úst, ďasien (hokej) 

- shield the ball   [ʃiːld ðə bɔːl] kryť loptu (futbal) 

shielding [ˈʃiːldɪŋ] krytie, tienenie (futbal) 

shift [ʃɪft] zmena, posun; posunúť, zmeniť 

- serve shift [sɜːv ʃɪft] zmena podania podávajúcej strany 

(bedminton, tenis) 

- weight is shifted slightly 

forward 

[weɪt s ˈʃɪftɪd ˈslaɪtli ˈfɔːwəd] hmotnosť (tela strelca) je presunutá 

mierne vpred (basketbal) 
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shin  [ʃɪn] píšťala (kosť) (anat.) 

shivering [ˈʃɪvərɪŋ] chvenie; triasť sa, rozklepať sa 

shock  [ʃɒk] šok, zľaknutia, ľak 

- risk of electrical shock [rɪsk əv ɪˈlektrɪkl  ʃɒk] riziko elektrického šoku (aquafitness) 

shoot [ʃuːt] strieľať, streliť, vystreliť  

shoot the ball [ʃuːt ðə bɔːl] strieľať, vystreliť, vystreľovať (loptu) 

shoot toward a specific target [ʃuːt təˈwɔːd ə spəˈsɪfɪk ˈtɑːɡɪt] strieľať, mieriť smerom na určitý cieľ  

shooter [ˈʃuːtə] strelec, strieľajúci hráč (basketbal, hokej) 

shooter is awarded free throw [ˈʃuːtə z əˈwɔːdɪd friː ˈθrəʊ] strelec ide strieľať trestný hod 

- excellent shooter [ˈeksələnt ˈʃuːtə] vynikajúci strelec 

- high percentage shooter [haɪ pəˈsentɪdʒ ˈʃuːtə] strelec s vysokou úspešnosťou streľby 

(úspešný strelec)  

shooting [´ʃu:tɪŋ] streľba 

shootout [ˈʃuːtaʊt] výsledok „na nulu“   

shortcoming [ˈʃɔːtkʌmɪŋ] nedostatok, nedokonalosť, chyba  

shot [ʃɒt] úder, strela, streľba, strelecký pokus, hod 

shot made [ʃɒt ˈmeɪd] úspešná strela, úspešný strelecký pokus 

(basketbal) 

shot on goal [ʃɒt ɒn ɡəʊl] streľba na bránku (futbal) 

shot scores [ʃɒt skɔːz] strela vletí do koša (basketbal) 

- attacking shot [əˈtækɪŋ ʃɒt] útočný úder (volejbal) 

- basic shots [ˈbeɪsɪk ʃɒts] základné údery (tenis) 

- cobra shot [ˈkəʊbrə ʃɒt] kobra, útočný úder hraný končekmi 

vystretých prstov (volejbal) 

- cross shot [krɒs ʃɒt] úder po diagonále (pláž. volejbal) 

- crushing slap shot [ˈkrʌʃɪŋ slæp ʃɒt] drvivý, prudký príklep (hokej) 

- defensive shot [dɪˈfensɪv ʃɒt] obranný úder (bedminton, tenis) 

- jump shot [dʒʌmp ʃɒt] streľba vo výskoku (basketbal) 

- line shot [laɪn ʃɒt] úder po čiare   

- line-drive shot [laɪn draɪv ʃɒt] drajv pozdĺž postrannej čiary 

- made shots [ˈmeɪd ʃɒts] úspešné strely 

- offensive shot [əˈfensɪv ʃɒt] útočný úder, strela 

- overhead shot [əʊvə´hed ʃɒt] úder sponad hlavy (bedminton) 

- powerful shot [ˈpaʊəfəl ʃɒt] silná strela  

- roll shot [rəʊl ʃɒt] lob, „roláda“ (plážový volejbal) 

- set shot [set ʃɒt] streľba z miesta (basketbal) 

- slap shot [slæp ʃɒt] streľba príklepom, príklep (hokej) 

- take the shot [teɪk ðə ʃɒt] streliť, vystreliť 

- topspin shot [ˈtɒpspɪn ʃɒt] úder s hornou rotáciou (volejbal, tenis) 

- two-points shot [tuː pɔɪnts ʃɒt] dvojbodová strela, pokus (basketbal) 

- underbasket shot [ˈʌndəˈbɑːskɪt ʃɒt] streľba spod koša (basketbal) 

shoulder [ˈʃəʊldə] plece (anat.) 

- broad shoulders [brɔ:d ˈʃəʊldəz] široké ramenná (plávanie) 

- rotate the shoulder [rəʊˈteɪt ðə ˈʃəʊldə] vytočiť rameno 

- striking shoulder [ˈstraɪkɪŋ ˈʃəʊldə] úderné rameno (volejbal) 

show   [ʃəʊ] ukázať, prejaviť   

show one’s abilities in 

competition 

[ʃəʊ wʌnz əˈbɪlətiz ɪn 

 kɒmpəˈtɪʃn ] 

prejaviť svoje schopnosti v súťaži 

shuffle [´ʃʌfl] úskoky prísunom 

- fast bouncing shuffle [fɑːst ˈbaʊnsɪŋ ˈʃʌfl ] rýchle úskoky (bedminton) 

shuffleboard [ˈʃʌfl bɔːd] terčová/cieľová hra 

shuttle [´ʃʌtl] košík (bedminton) 

- striking the shuttle [ˈstraɪkɪŋ ðə ˈʃʌtl ] udretie košíka 

shuttlecock [´ʃʌtlkɒk] košík (bedminton) 

side [saɪd] strana, bok, divízia 

- along the sides of the lane [əˈlɒŋ ðə saɪdz əv ðə leɪn] pozdĺž strán vymedzeného územia 

- far side of the basket [fɑː saɪd əv ðə ˈbɑːskɪt] vzdialená strana koša 

- from side to side [frəm saɪd tu: saɪd] zo strany do strany 
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- place hands on either side of the 

head 

[ˈpleɪs hændz ɒn ˈaɪðə saɪd əv ðə 

hed] 

dať ruky po stranách hlavy (cvičenie) 

- receiving side [rɪˈsiːvɪŋ saɪd] prijímajúca strana (bedminton, tenis) 

- serving side [´sɜ:vɪŋ saɪd] podávajúca strana (bedminton, tenis) 

side-out [saɪd aʊt] strata (volejbal) 

sidespin [saɪd spɪn] bočná rotácia (tenis) 

sidestepping [ˈsaɪdstepɪŋ] poskakovanie spojené s uhýbaním (box) 

side-stretch [saɪdstretʃ] strečing do strán (cvičenie) 

sidewalk [ˈsaɪdwɔːk] vymedzená plocha mimo ihriska (tenis) 

sideward [ˈsaɪdwəd] šikmo, bokom 

sideways [saɪd ˈweɪz] bočný; bočne, smerom do strany 

signal [ˈsɪgnəl] signal, povel; signalizovať 

- hand signal [hand signal] signalizácia rozhodcu 

- hear a signal [hɪər ə ˈsɪgnəl] počuť signál 

- start signal [stɑ:t ˈsɪgnəl] štartový povel, štartový signál (atletika, 

plávanie) 

- starter’s signal [ˈstɑ:təz ˈsɪgnəl] signál štartéra  

- starting signal [stɑ:tɪŋ ˈsɪgnəl] štartový povel (atletika, plávanie) 

sinew [ˈsɪnjuː] šľacha (anat.) 

singles [ˈsɪŋglz] dvojhra (bedminton, tenis) 

sissy [ˈsɪsi] slaboch, cintľavka (nadávka) 

situation  [ sɪtʃʊˈeɪʃn ] situácia  

- game situation [ɡeɪm  sɪtʃʊˈeɪʃn ] herná situácia, situácia v hre 

sit-up [sɪt ʌp] ľah-sed (cvičenie) 

size [saɪz] veľkosť, rozmer, rozsah 

- size of badminton racket [saɪz əv ˈbædmɪntən ˈrækɪt] veľkosť bedmintonovej rakety 

skate [skeɪt] korčuľovať, korčuľa 

skill [skɪl] schopnosť, zručnosť 

- basic shooting skills [ˈbeɪsɪk ˈʃuːtɪŋ skɪlz] základné strelecké zručnosti 

- deck instruction skill [dek ɪnˈstrʌkʃn  skɪl] schopnosť  riadiť cvičenie z okraja 

bazéna (plávanie) 

- defense skill [dɪˈfens skɪl] obranná zručnosť (volejbal) 

- hockey skills [´hɒki skɪlz] hokejové zručnosti 

- concentration and pacing skills [kɒnsnˈtreɪʃn ənd peɪsɪŋ skɪlz] schopnosť koncentrovať sa a odhadnúť 

tempo (atletika) 

- mental fitness skill [ˈmentl ˈfɪtnəs skɪl] ovládanie mentálnej sily 

- moderate amount of skill [ə ˈmɒdəreɪt əˈmaʊnt əv skɪl] priemerná zručnosť (bedminton) 

- passing skill [ˈpɑːsɪŋ skɪl] zručnosť prihrávky, nahrávky 

- unarmed combat skill [unarmd ˈkɒmbæt skɪl] bojové zručnosti bez zbrane (zápasenie) 

- underpinning skills [ ʌndəˈpɪnɪŋ skɪlz] podporujúce zručnosti (vzdelanie) 

skill in controlling effort and pace [skɪl ɪn kənˈtrəʊlɪŋ ˈefət ənd peɪs] schopnosť kontrolovať úsilie a tempo 

skipping [ˈskɪpɪŋ] preskakovanie, skákanie (cez švihadlo) 

slap [slæp] úder pažou na podložku (judo); 

dať/streliť zaucho 

slap shot [slæp ʃɒt] streľba príklepom, príklep (hokej) 

slice [slaɪs] zle trafená podseknutá lopta letiaca 

nechceným smerom (tenis, golf) 

slide [slaɪd] kĺzať (sa), skĺznuť (sa), vkĺznuť; útočný 

úder po odraze z jednej nohy, 

„jednonožka“ (volejbal) 

sling [sl ɪŋ] trojrohová šatka (na zavesenie zlomenej 

ruky) 

slog [slɒg] zasadzovať ťažké údery (box) 

slow down [sləʊ] spomaliť 

slow the runners down [sləʊ ðə ˈrʌnəz daʊn] spomaliť bežcov 

slow-paced [slow-paced] majúci pomalý povrch (tenis) 

smash [smæʃ] smeč (tenis) 

smoothness [smuːðnəs] hladkosť 
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snap  [snæp] chňapnúť, klapnúť, schvatnúť 

- jab snap forward [ʤæb snæpˈfɔ:wəd] krátky, rýchly úder dopredu (box) 

snow groomer [ˈsnəʊ ˈɡruːmə] ratrak 

soccer   [ˈsɒkər] futbal 

solar plexus [ˈsəʊlə ˈpleksəs] plexus solaris (sval) 

sole [səʊl] chodidlo (nohy), podrážka, podošva 

(topánky) 

somersault  [ˈsʌməsɔːlt] salto (gymnastika); otočiť sa (kotúľom 

vpred) (plávanie) 

space  [speɪs] priestoru 

- open space   [ˈəʊpən speɪs] voľný priestor 

- limited indoor space [ˈlɪmɪtɪd ˈɪndɔ: speɪs] obmedzený priestor v hale (atletika) 

- unoccupied space [ʌnˈɒkjʊpaɪd speɪs] neobsadený priestor (futbal) 

span [ˈspæn] rozpätie, rozsah, šírka, doba, interval 

sparring [spɑ:ɪŋ] tréningový boj, sparing  

sparring partner [ˈspeərɪŋ ˈpɑ:tnə] tréningový súper 

- full-contact sparring [fʊl ˈkɒntækt spɑ:ɪŋ] tréningový boj s plným kontaktom 

spasm  [ˈspæzəm] kŕč; záchvat, výbuch 

- muscle spasm [ˈmʌsl  ˈspæzəm] svalový kŕč 

- relieve spasm [rɪˈliːv ˈspæzəm] uvoľniť kŕč 

spectator [spekˈteɪtə] divák 

speed [spi:d] rýchlosť 

- achieve and maintain full speed [əˈʧi:v ənd meɪnˈteɪn fʊl spi:d] dosiahnuť a udržať maximálnu rýchlosť 

- ball speed [bɔːl spiːd] rýchlosť lopty 

- develop maximum speed [dɪˈveləpˈmæksɪməm spi:d] rozvoj maximálnej rýchlosti 

- maximum horizontal speed [ˈmæksɪməm hɒrɪˈzɒntl spi:d] maximálna horizontálna rýchlosť (pláv.) 

speeding up [ˈspiːdɪŋ ʌp] zrýchliť, zrýchlenie 

speedbag [spiːdbæɡ] typ boxerského vreca na tréning rýchlosti 

úderov 

spend [spend] stráviť (čas), minúť (peniaze) 

spike [spaɪk] smeč, smečovať (volejbal) 

spike action [spaɪk ˈækʃn ] zasmečovanie   

spike serve [spaɪk sɜːv] smečované podanie vo výskoku   

spiker  [ˈspaɪkə] smečiar (volejbal) 

- ace spiker [eɪs ˈspaɪkə] diagonálny hráč (volejbal) 

- universal spiker [ juːnɪˈvɜːsl  ˈspaɪkə] diagonálny hráč (v minulosti univerzálny 

hráč) (volejbal) 

spin  [spɪn] rotácia, horná rotácia (volejbal, tenis) 

splashing [splæʃɪŋ] špliechanie vody (plávanie) 

splint splɪnt] dlaha (prvá pomoc) 

split   [splɪt ˈblɒk] rozdelenie, rozkol; rozdeliť sa,  

- high-intensity split [haɪ ɪnˈtensəti splɪt] plavecký úsek vysokej intenzity 

- side split [saɪd splɪt] sed roznožný bočne, rozštep (cvičenie) 

sponsor [ˈspɒnsə] sponzor 

sport [spɔːt] šport 

- demonstration sport [ demənˈstreɪʃn  spɔːt] ukážkový šport (plážový volejbal) 

- endurance sports [ɪnˈdjʊərəns spɔːts] vytrvalostné športy 

- racket sport [ˈrækɪt spɔːt] športové hry s raketou 

- spectator sport [spekˈteɪtə spɔːt] divácky šport 

- team sport [tiːm spɔːt] kolektívny šport 

- throwing sport [ˈθrəʊɪŋ spɔːt] cieľový šport 

- world sport [ə wɜ:ld spɔ:t] svetový šport 

sports science [spɔːts ˈsaɪəns] veda o športe 

spot [spɒt] miesto, priestor, bod, bodka 

- dribble in one spot [ˈdrɪbl  ɪn wʌn spɒt] driblovať na jednom mieste   

- take off spot [teɪk ɒf spɒt] miesto odrazu 

sprain [spreɪn] vyvrtnutie; vyvrtnúť (členok, prst) 

- muscle sprain [ˈmʌsl  spreɪn] natiahnutie svalov 
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sprawl  [sprɔːl] hádzanie, odbitie  

- forward sprawl [ˈfɔːwəd sprɔːl] odbitie skokom vpred (volejbal) 

- side sprawl [saɪd sprɔːl] odbitie v páde bokom (volejbal) 

spread [spred] roztiahnutý; roztiahnuť, šíriť sa 

- legs spread [leɡz spred] vystreté dolné končatiny (cvičenie) 

- spread apart [spred əˈpɑːt] roztiahnutý, od seba 

- spread the ideals [tə spred ði aɪˈdɪəlz] šíriť myšlienky 

springboard [sprɪŋ bɔːd] odrazový mostík (gymn.) 

sprint [sprɪnt] sprint; šprintovať 

- high-speed sprint [haɪˈspi:d sprɪnt] šprint vysokou rýchlosťou (atletika) 

sprinter [sprɪntə] šprintér  

- top-class sprinter [tɒpˈklɑ:s sprɪntə] vrcholový šprintér 

squat [skwɒt] podrep (cvičenie) 

squeeze [skwiːz] stlačiť, stisnúť, zovrieť, priškrtiť  

stadium   [ˈsteɪdiəm] štadión  

stage [steɪʤ] javisko (divadlo); fáza (atletika) 

stage of race [steɪʤ əv reɪs] fáza behu, fáza pretekov 

- early stage  [ˈɜ:li steɪʤ] úvodná fáza   

stagger [ˈstægə] tackať, potácať sa; udiviť, vyviesť z 

miery 

stall [ˈstɔːl] zdržiavať, spomaľovať, preťahovať 

stance [stæns] postoj, stanovisko, držanie tela   

stance of readiness [stæns əv ´redinəs] strehové postavenie (tenis) 

- athletic stance [æθ´letɪk stæns] športový postoj, streh 

- basic throwing stance [ˈbeɪsɪk ˈθrəʊɪŋ stæns] základný postoj pre odhod 

- defensive stance [dɪˈfensɪv stæns] obranný postoj (aikido) 

- push off from the stance [pʊʃ ɒf frəm ðə stæns] vyraziť z postavenia 

- take a sideways stance [tə teɪk ə ˈsaɪdweɪz stæns] zaujať bočný postoj (cvičenie) 

stand  [stænd] stáť, postaviť sa; tribúna na štadióne 

stand erect [stænd ɪˈrekt] stoj vzpriamene (cvičenie) 

stand facing a wall [stænd ˈfeɪsɪŋ ə wɔːl] postaviť sa čelom k stene 

- elevated stand  [ˈelɪveɪtɪd stænd] vyvýšené miesto (na tribúne) 

- forward horizontal stand [ˈfɔːwəd  hɒrɪˈzɒntl  stænd] váha predklonmo (cvičenie) 

- reward horizontal stand [rɪˈwɔːd  hɒrɪˈzɒntl  stænd] váha úklonmo (cvičenie) 

- toe stand [təʊ stænd] výpon (cvičenie) 

standard   [ˈstændəd] standard, norma; štandardný  

star-mania [stɑː ˈmeɪnɪə] hviezdne šialenstvo, hviezdna mánia 

start [stɑ:t] start; štartovať, začať 

- backward start [ˈbækwəd stɑːt] štart z vody na znak (plávanie) 

- false start [fɔ:ls stɑ:t] chybný štart 

- forward start [ˈfɔ:wəd stɑ:t] štart z blokov (plávanie) 

- grab start [græb stɑ:t] základný štart 

- race start [reɪs stɑ:t] štart pretekov 

- track start [træk stɑ:t] atletický štart 

start a watch [stɑ:t ə wɒʧ] spustiť stopky   

start accelerating [stɑ:t əkˈseləreɪtɪŋ] začať zrýchľovať 

start of a race [stɑ:t əv ə reɪs] začiatok pretekov 

start out with shorter races [stɑ:t aʊt wɪð ʃɔ:tə reɪsɪz] začať s behmi na kratšie vzdialenosti   

starter [ˈstɑ:tə] štartér  

station [ˈsteɪʃn ] zastávka, stanica, stanovisko 

- self-guided stations [selfˈɡaɪdɪd ˈsteɪʃn z] samostatné stanoviská (tréning) 

stationary [ˈsteɪʃənri] nehybný, stacionárny, stojaci 

stature   [ˈstæʧər] vzrast, postava, telesná výška 

status [ˈsteɪtəs] spoločenské postavenie, status 

- runner’s developmental status [ˈrʌnəz dɪveləpˈmentl ˈsteɪtəs] stav vývinu bežca (atletika) 

stay [steɪ] ostať, zostať, stáť 

stay in balance [steɪ ɪn ˈbæləns] nedať sa vyviesť z miery  

stay in the lane [steɪ ɪn ðə leɪn] zdržiavať sa vo vymedzenom území 
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(basketbal) 

stay in the starting lane [steɪ ɪn ðə stɑ:tɪŋ leɪn] ostať v pridelenej dráhe (atletika) 

steal   [stiːl] vziať, ukradnúť 

steal dribble [stiːl ˈdrɪbl ] vziať loptu súperovi pri driblingu 

steal pass [stiːl pɑːs] vychytiť, vypichnúť prihrávku 

(basketbal) 

steel  [ˈsti:l] oceľ 

- stainless steel [ steɪnləs ˈsti:l] nehrdzavejúca oceľ 

steeplechase   [ˈsti:plʧeɪs] beh na 3000 m prekážok 

steeplechaser [ˈsti:plʧeɪsə] bežec  na 3000 m cez prekážky  

stem [stem] prameniť, pochádzať 

step [step] krok, tempo 

step close 

 

[step kləʊz] 

 

ukončenie krokov, zakončenie rozbehu 

(volejbal) 

step on the hurdle [step ɒn ðə ˈhɜ:dl] stúpiť na prekážku (atletika) 

step over the hurdle  [step ˈəʊvə ðə ˈhɜ:dl] prekročiť prekážku  

- hop-step [hɒp step] poskok, poskočiť, naskočenie, naskočiť 

- run up steps [rʌn ʌp steps] rozbehové kroky (volejbal) 

- short step to the side [ʃɔːt step tə ðə saɪd] krátky krok do strany (boccia, goalball) 

stepping [ˈstepɪŋ] stepovanie (tanec) 

steroid  [ˈsterɔɪd] steroid (biochem.) 

- anabolic steroid  [ ænəˈbɒlɪk ˈsterɔɪd] anabolický steroid (droga) 

stethoscope [ˈsteθəskəʊp] fonendoskop (lek.) 

stick [stɪk] palica (aikido); ostať, zotrvať 

- hockey stick [ˈhɒki stɪk] hokejka 

- hold the hockey stick [həʊld ðə ˈhɒki stɪk] držať hokejku 

- hold the stick left handed [həʊld ðə stɪk left ˈhændɪd] držanie hokejky vľavo 

stick it [stɪk ɪt] dokončiť akrobatický cvičebný tvar bez 

pohybu po doskoku, zastaviť hybnosť 

tela pri doskoku (gymn.) 

stickhandling [stɪk´hændlɪŋ] narábanie s hokejkou 

- lose control on the 

stickhandling 

[luːz kənˈtrəʊl ɒn  ðə 

stɪkˈhændl ɪŋ] 

stratiť kontrolu nad vedením puku 

stiffen [ˈstɪfn] spevniť 

still rings [stɪl rɪŋz] kruhy (gym. náradie) 

stimulant  [ˈstɪmjʊlənt] povzbudzujúca látka 

stop [step] zastavenie, zabránenie; zastaviť, prestať 

stop a watch [stɒp ə wɒʧ] zastaviť stopky   

stop dribble [stɒp ˈdrɪbl ] prestať driblovať (basket.) 

stop the clock [stɒp ðə klɒk] zastaviť časomieru  

straddle [ˈstrædl ] stoj rozkročný, roznožiť (cvičenie) 

straight right [streɪt raɪt] priamy úder pravou 

straighten [ˈstreɪtn] vystrieť 

strain [streɪn] natiahnuť (sval) 

strangle [ˈstræŋgl] škrtenie; uškrtiť, zaškrtiť   

- cross strangle [krɒs ˈstræŋgl] škrtenie pomocou skrížených rúk (judo) 

- naked strangle [ˈneɪkɪd ˈstræŋgl] škrtenie predlaktím (judo) 

strangulation [ stræŋgjuˈleɪʃn] škrtenie 

strength [streŋθ] sila, odolnosť, pevnosť 

- arm strength [ɑ:m streŋθ] sila paže (box) 

- develop strength [dɪˈveləp streŋθ] rozvíjať silu 

- using the opponent’s strength [ju:zɪŋ ðə opponent’s streŋθ] využitie útočníkovej sily 

strenuous [ˈstrenjʊəs] namáhavý, ťažký, vysilujúci, náročný 

stretch [streʧ] vystrieť, naťahovať (svalstvo) 

stretch forward [streʧ ˈfɔ:wəd] natiahnuť sa dopredu (cvičenie) 

stretch one's body [streʧ wʌnz ˈbɒdi] napnúť, vystrieť telo 

- side-stretch [saɪdstretʃ] strečing do strán (cvičenie) 

- fully stretched [ˈfʊli streʧt] úplne vystretý 
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stride [straɪd] krok; kráčať   

- final stride [ˈfaɪnl straɪd] posledný krok (atletika) 

- long stride [lɒŋ straɪd] dlhý bežecký krok 

- race stride [reɪs straɪd] frekvencia krokov 

- second-to-last stride [ˈsekəndtu:lɑ:st straɪd] predposledný krok 

- short, quick strides [ʃɔ:t kwɪk straɪdz] krátke, rýchle kroky 

- two strides before take-off [tu: straɪdz bɪˈfɔ: ˈteɪkɒf] dva bežecké kroky pred odrazom 

strike [straɪk] úder, odbitie; udrieť, odbiť, zasiahnuť 

- hand strike [hænd straɪk] úder rukou (aikido, box) 

- player’s strike [ˈpleɪərz straɪk] hráčsky štrajk 

- return strike [rɪˈtɜ:n straɪk] protiúder 

strike the opponent [straɪk ðə əˈpəʊnənt] udrieť súpera, protivníka (aikido) 

striking the shuttle [ˈstraɪkɪŋ ðə ˈʃʌtl ] udretie košíka (bedminton) 

string [strɪŋ] šnúra, povrázok, motúzik  

stringing   [strɪŋ] výplet (rakety) (bedminton, tenis) 

strings [strɪŋz] výplet (rakety) 

strip [strɪp] pruh 

strive [straɪv] usilovať sa, snažiť sa 

stroke [strəʊk] úder, záber, plavecké tempo, plavecký 

spôsob 

- arm stroke [ɑ:m strəʊk] záber paží (plávanie) 

- complicated stroke [ˈkɒmplɪkeɪtɪd strəʊk] zložitý, náročný plavecký spôsob 

- ground stroke [graʊnd strəʊk] základné údery (tenis) 

- head stroke [hed strəʊk] úder do hlavy (box)  

- jaw stroke [ʤɔ: strəʊk] úder do sánky (box) 

- longer stroke [lɒŋə strəʊk] dlhší záber (plávanie) 

- perform one complete stroke [pəˈfɔ:m wʌn kəmˈpli:t strəʊk] vykonať jeden úplný plavecký záber 

- popular stroke  [ˈpɒpjələ strəʊk] obľúbený plavecký spôsob 

struck [strʌk] úder, zásah; udrieť, zasiahnuť 

structure [ˈstrʌktʃə] usporiadanie, štruktúra 

- facial bone structure [ˈfeɪʃl bəʊn ˈstrʌkʧə] štrukúra kostí tváre 

- spatial structure [ˈspeɪʃl  ˈstrʌktʃə] priestorová štruktúra (tanec) 

stun [stʌn] omráčiť, ohromiť, šokovať 

stunning [ˈstʌnɪŋ] ohromujúci, oslňujúci 

style   [staɪl] štýl, spôsob, elegancia, vkus   

- international style  [ ɪntəˈnæʃn əl staɪl] medzinárodný štýl  

- regional style [ˈri:ʤənl staɪl] regionálny, miestny štýl  

- swimming style [ˈswɪmɪŋ staɪl] plavecký spôsob 

- teaching style [ˈtiːtʃɪŋ staɪl] spôsob vedenia hodiny (cvičenia), 

didaktický štýl 

style of jumping [staɪl əv ʤʌmpɪŋ] spôsob vykonania skoku 

subject [sʌbˈdʒekt] proband, subjekt výskumu 

subjects are randomly assigned to 

the groups 

[səbˈdʒekts ə ˈrændəmli əˈsaɪnd tə 

ðə ɡruːps] 

probandi sú náhodne priradení do skupín 

(pri výskume) 

submerge [səbˈmɜ:ʤ] ponoriť sa (plávanie) 

- remain submerged [rɪˈmeɪn səbˈmɜːdʒd] ostať ponorený 

submersion of the face [səbˈmɜːʃn  əv ðə feɪs] ponorenie tváre (plávanie) 

submission  [səbˈmɪʃn] vzdanie sa, poddanie sa (judo) 

subordinate [səˈbɔːdɪneɪt] podriadiť, podriaďovať 

subside [səbˈsaɪd] ustupovať 

substance  [ˈsʌbstəns] látka, substancia, hmota, materiál 

- prohibited substances [prəˈhɪbɪtɪd ˈsʌbstənsɪz] zakázané látky (drogy) 

substitute [ˈsʌbstɪtjuːt] náhradník; striedať, nahradiť 

- parent substitute [ˈpeərənt ˈsʌbstɪtjuːt] náhradný rodič (napr. trenér) 

substitution [ sʌbstɪˈtjuːʃn ] náhrada, zámena, striedanie 

- libero substitution [li:berouˈsʌbstɪtjuːtʃn ] výmena libera 

success [səkˈses] úspech 

- quest for success [kwest fə səkˈses] túžba po úspechu 
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suffer [ˈsʌfə] trpieť, utrpieť 

suffer unconsciousness [ˈsʌfər ʌnˈkɒnʃəsnəs] trpieť bezvedomím 

suit  [suːt] oblek, kostým, úbor 

- tail suit [teɪl suːt] frak (spol. tanec) 

summative [samətɪv] zlučujúci 

superiority  [su: pɪəriˈɒrəti] prevaha, nadradenosť, vyššia úroveň 

supply  [ˈsʌpli] dodávať, zásobovať, privádzať 

- air supply [eə ˈsʌpli] prívod vzduchu 

- blood supply [blʌd ˈsʌpli] prívod krvi 

support [səˈpɔːt] opora; podporiť, podporovať; nosná 

plôška (atletika) 

- flight element without hand 

support 

[flaɪt ˈelɪmənt wɪðˈaʊt hænd 

səˈpɔːt] 

akrobatický prvok bez opory horných 

končatín (gymn.) 

- front support [frʌnt səˈpɔːt] vzpor ležmo, podpor vpredu 

- L-support [el səˈpɔːt] prednos (cvičenie) 

- V-support [viː səˈpɔːt] vznos (cvičenie) 

supportive [səˈpɔːtɪv] podporujúci, poskytujúci podporu 

surface [ˈsɜːfɪs] povrch 

surface of the apparatus [ˈsɜːfɪs əv ði  æpəˈreɪtəs] povrch náradia (gymn.) 

surface of the water [ˈsɜ:fɪs əv ðə ˈwɔ:tə] hladina vody 

- break the surface of the water [breɪk ðə ˈsɜːfɪs əv ðə ˈwɔ:tə] pretnúť hladinu vody (plávanie) 

- court surfaces [kɔ:t ˈsɜ:fɪsɪz] povrchy dvorca (tenis) 

- hitting surface of the racket [ˈhɪtɪŋ ˈsɜːfɪs əv ðə ˈrækɪt] úderová plocha rakety 

- ice surface [aɪs ˈsɜːfɪs] ľadová plocha (hokej) 

- outer surface [ˈaʊtə ˈsɜ:fɪs] vonkajší povrch (tenis) 

- playing surface [ˈpleɪɪŋ ˈsɜːfɪs] ihrisko, hracia plocha 

surrender of the adversary [səˈrendər əv ðə ˈædvəsəri] vzdať sa  protivníkovi, súperovi (judo) 

susceptible to injury [səˈseptəbl tu ˈɪnʤəri] náchylný na zranenie 

suspect [səˈspekt] podozrievať, mať podozrenie, neveriť, 

pochybovať 

suspended patterns [səˈspendɪd ˈpætn z] cvičebné tvary  pod hladinou vody  

sustain [səˈsteɪn] udržať 

swap ends [swɒp endz] meniť si strany (volejbal) 

Swatch World Tour [ˈswɑːtʃ wɜːld tʊə] názov súťaže v plážovom volejbale 

organizovanej FIVB 

sweat  [swet] pot; potiť sa 

sweep [swi:p] zamiesť, podmietnuť  

sweep the opponent [swi:p ðə əˈpəʊnənt] podraziť, podseknúť súpera (zápasenie) 

- leg sweep [leg swi:p] podrazenie, podseknutie (zápasenie) 

swell [swel] napuchnúť, opuchnúť 

swim freestyle [swɪm ˈfri:staɪl] plávať voľným spôsobom 

swimmer [ˈswɪmə] plavec 

- long-distance swimmer [lɒŋ ˈdɪstəns ˈswɪmə] plavec na dlhé vzdialenosti 

swimming [ˈswɪmɪŋ] plávanie 

- history of swimming [ˈhɪsti əv ˈswɪmɪŋ] história plávania 

swimsuit [ˈswɪmsu:t] plavky 

swing [swɪŋ] švih, náprah; hojdať, kývať, prehodiť, 

nadhodiť 

swing a racket [swɪŋ ə ˈrækɪt] náprah  raketou 

swing backward [swɪŋ ˈbækwəd] švihnúť vzad (cvičenie) 

swing one arm [swɪŋ wʌn ɑːm] švihnúť jednou pažou 

swing the goalball back [swɪŋ ðə ɡəʊlbɔːl ˈbæk] švihni goalball vzad  

swing up [swɪŋ ʌp] švih hore; švihnúť hore (volejbal) 

- arm swing [ɑːm swɪŋ] švih paže (volejbal) 

- forward swing [ˈfɔːwəd swɪŋ] švih raketou vpred 

swollen od swell [ˈswəʊlən] opuchnutý  

sword [sɔ:d] meč (aikido) 

symbol  [ˈsɪmbl ] olympijské symboly 
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- Olympic symbols [ əˈlɪmpɪk ˈsɪmbl z] olympijské symboly 

synchronization  [ sɪŋkrənaɪˈzeɪʃn] synchronizácia 

- lose the synchronization [lu:z ðə  sɪŋkrənaɪˈzeɪʃn] stratiť synchronizáciu (plávanie) 

- perfect synchronization [ˈpɜ:fɪkt  sɪŋkrənaɪˈzeɪʃn] dokonalá synchronizácia, dokonalé 

zladenie 

system [ˈsɪstəm] system, sústava 

- belt colour ranking system [belt ˈkʌlər ˈræŋkɪŋ ˈsɪstəm] kvalifikačný systém farebných opaskov 

(judo) 

- circulatory system [ sɜːkjəˈleɪtəri ˈsɪstəm] obehový system  

- classification system  [ klæsɪfɪˈkeɪʃn  ˈsɪstəm] klasifikačný systém 

- coloured belt system [ˈkʌləd belt ˈsɪstəm] systém farebných opaskov (judo) 

- grappling system   [ˈgræplɪŋ ˈsɪstəm] systém chmatov (zápasenie) 

- martial system [ˈmɑ:ʃl ˈsɪstəm] bojový system  

- qualification system [ kwɒlɪfɪˈkeɪʃn ˈsɪstəm] kvalifikačný system  

- rally point system [ˈræli pɔɪnt ˈsɪstəm] systém bodovania s bodom za každú 

rozohrávku (volejbal) 

- scoring system [ˈskɔːrɪŋ ˈsɪstəm] systém bodovania, bodovací systém 

- timing system [ˈtaɪmɪŋ ˈsɪstəm] časomerací systém 

- various wrestling systems [ˈveəriəs ˈreslɪŋ ˈsɪstəmz] rôzne zápasnícke systémy 

tactic [ˈtæktɪk] taktika 

- stalling tactic [ˈstɔːlɪŋ ˈtæktɪk] zdržiavajúca (spomaľujúca) taktika  

tactics [ˈtæktɪks] taktika 

- carefully considered tactics [ˈkeəfli kənˈsɪdərd ˈtæktɪks] zvážená taktika 

- formulate and execute racing 

tactics 

[ˈfɔ:mjuleɪt ənd ˈeksɪkju:t ˈreɪsɪŋ 

ˈtæktɪks] 

stanoviť a realizovať súťažnú taktiku 

- illegal tactics of boxing [ɪˈli:gl ˈtæktɪks əv ˈbɒksɪŋ] nelegálne taktiky v boxe 

- practiced tactics [ˈpræktɪst ˈtæktɪks] overená taktika 

tactile [ˈtæktaɪl] taktilný, hmatový, dotykový 

tailor seat [ˈteɪlə siːt] turecký sed skrižmo (cvičenie) 

take  [teɪk] vziať, brať 

take a fall [teɪk ə fɔ:l] vykonať pád (aikido) 

take an x- ray [teɪk ən eks reɪ] röntgenovať 

take into account [teɪk ˈɪntu əˈkaʊnt] vziať do úvahy 

take off / take-off [teɪk ɒf] odraz; odraziť sa (atletika) 

- spike take-off [spaɪk ˈteɪ kɒ] smečiarsky odraz (volejbal) 

- two strides before take-off [tu: straɪdz bɪˈfɔ: ˈteɪkɒf] dva bežecké kroky pred odrazom 

- at the take-off [ət ðə ˈteɪkɒf] pri odraze (atletika) 

- one-leg take off [wʌn leɡ teɪk ɒf] odraz z jednej nohy, útočný úder po 

odraze z jednej nohy (volejbal) 

- single leg take-off [ˈsɪŋɡl  leɡ ˈteɪk ɒf] odraz jednou nohou 

take place  [teɪk pleɪs] konať sa 

take the correct position [teɪk ðə kəˈrekt pəˈzɪʃn ] zaujať správne postavenie 

take the lead [teɪk ðə liːd] prevziať vedenie   

takedown  [teikdaun] poraz (zápasenie) 

taking a hold [teɪkɪŋ ə həʊld] uchopenie (judo) 

taking hold for throwing [teɪkɪŋ həʊld fə θrəʊɪŋ] nástup do techniky (judo) 

tap [tæp] tľapnutie 

- a friendly tap on the rump [ə ˈfrendli tæp ɒn ðə rʌmp] priateľské tľapnutie po zadku 

tape [teɪp] páska  

- floor tape [flɔː teɪp] lepiaca páska na palubovku 

target [ˈtɑːɡɪt] cieľ 

target ball [ˈtɑːɡɪt bɔːl] cieľová lopta (boccia) 

- shoot toward a specific target [ʃuːt təˈwɔːd ə spəˈsɪfɪk ˈtɑːɡɪt] strieľať smerom na určitý cieľ  

task [tɑːsk] úloha 

task-oriented [tɑːsk ˈɔːrɪəntɪd] orientovaný na úlohy 

tasteful [ˈteɪstfl] vkusný, chutný 

teacher [ˈtiːtʃə] učiteľ 

- ballroom teacher  [ˈbɔːlruːm ˈtiːtʃəz] lektor spoločenských tancov 
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- outstanding teacher  [ aʊtˈstændɪŋ ˈtiːtʃə] vynikajúci učiteľ 

teacher’s manner [ˈtiːtʃərz ˈmænə] učiteľov spôsob správania sa 

teacher–pupil relationships [ˈtiːtʃə - ˈpjuːpl  rɪˈleɪʃnʃɪps] vzťahy učiteľ – žiak  

teaching  [ˈti:ʧɪŋz] učenie, učiteľské povolanie, výučba 

- secret teachings [ˈsi:krət ˈti:ʧɪŋz] tajné učenia 

- skillful teaching [ˈskɪlfəl ˈtiːtʃɪŋ] šikovné učenie 

team [tiːm] družstvo, tím 

- defensive team [dɪˈfensɪv tiːm] brániace družstvo (basketbal) 

- nonserving team [nonˈsɜːvɪŋ tiːm] nepodávajúce družstvo 

- offensive team [əˈfensɪv tiːm] útočiace družstvo 

- opposing team [əˈpəʊzɪŋ tiːm] družstvo súpera 

- per team [pɜː tiːm] pre/na družstvo 

- receiving team [rɪˈsiːvɪŋ tiːm] prijímajúce družstvo, družstvo 

prijímajúce podanie 

team of four [tiːm əv fɔː] štvorčlenné družstvo 

team of two [tiːm əv tuː] dvojica hráčov (bedminton) 

teammate [ˈtiːmmeɪt] spoluhráč 

- face teammate [feɪs ˈtiːmmeɪt] otoč sa tvárou k spoluhráčovi 

- open teammate [ˈəʊpən ˈtiːmmeɪt] voľný spoluhráč  

technique [tekˈniːk] technika, postup, metóda 

- defense technique [dɪˈfens tekˈniːk] obranná technika (volejbal, futbal) 

- difficult technique to master [ˈdɪfɪkəlt tekˈniːk tə ˈmɑːstə] ťažká (zložitá) technika na zvládnutie 

- digging technique [ˈdɪɡɪŋ tekˈniːk] technika vyberania, prihrávania (volejbal) 

- disarming techniques [dɪsˈɑ:mɪŋ tekˈni:ks] techniky bez zbraní (zápasenie) 

- event’s technique [ɪˈventz tekˈni:k] technika určitej šport. disciplíny 

- forearm pass technique [ fɔːˈrɑːm pɑːs tekˈniːk] prihrávka odbitím obojručne zdola 

(volejbal) 

- ground techniques [graʊnd tekˈni:k] technika na zemi (judo) 

- hand technique [hænd tekˈni:k] technika rúk, paží (judo) 

- hang technique [hæŋ tekˈni:k] spôsob skoku do diaľky závesom 

- high jump technique [haɪ ʤʌmp tekˈni:k] spôsob, technika skoku do výšky 

- hip technique [hɪp tekˈni:k] bedrova technika (judo) 

- hitchkick technique [hɪʧkɪk tekˈni:k] spôsob skoku do diaľky  kročmo (atlet.) 

- holding technique  [ˈhəʊldɪŋ tekˈni:k] technika držania (judo) 

- hurdling technique [ˈhɜ:rdliŋ tekˈni:k] technika prekonania prekážky (atletika) 

- judo technique [ˈʤu:dəʊ tekˈni:k] technika v džude 

- kicking technique  [ˈkɪkɪŋ tekˈni:k] kopacia technika, technika kopov (aikido) 

- leg or foot technique [leg ɔ: fʊt tekˈni:k] technika nôh alebo chodidiel (judo) 

- long jump technique [lɒŋ ʤʌmp tekˈni:k] technika skoku do diaľky 

- native fighting and wrestling 

techniques 

[đə ˈneɪtɪv faɪtɪŋ ənd ˈreslɪŋ 

tekˈni:ks] 

pôvodné bojové a zápasnícke techniky 

- pole vaulting technique [pəʊl ˈvɔ:ltɪŋ tekˈni:k] technika skoku ožrdi 

- running technique [ˈrʌnɪŋ tekˈni:k] technika behu (atletika) 

- sacrifice technique  [ˈsækrɪfaɪs tekˈni:k ] technika obetovania (judo) 

- sail technique [seɪl tekˈni:k] spôsob skoku do diaľky  skrčmo 

- serve technique [sɜːv tekˈniːk] technika podania (volejbal) 

- serving technique [ˈsɜːvɪŋ tekˈniːk] technika podania 

- standing techniques [ˈstændɪŋ tekˈni:ks] techniky v postoji (judo) 

- strangling techniques [ˈstræŋglɪŋ tekˈni:ks] techniky škrtenia (judo) 

- strangulation technique [ stræŋgjuˈleɪʃn tekˈni:k] technika škrtenia  

- striking technique  [ˈstraɪkɪŋ tekˈni:k] technika úderov (judo) 

- stroke technique [strəʊk tekˈni:k] technika plaveckého spôsobu 

- swimming technique [ˈswɪmɪŋ tekˈni:k] technika plávania 

- throwing technique [θrəʊɪŋ tekˈni:k] technika hodov (judo) 

- triple jump technique [ˈtrɪpl ʤʌmp tekˈni:k] technika trojskoku (atletika) 

- unbalancing technique [ ʌnˈbælənsɪŋ tekˈni:k] technika na porušenie rovnováhy (aikido) 

technique of jumping [tekˈni:k əv ʤʌmpɪŋ] spôsob vykonania skoku (atletika) 

techniques and combinations [tekˈni:ks ənd  kɒmbɪˈneɪʃnz] techniky a kombinácie 
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techniques useful in competition [tekˈni:ks ˈju:sfl ɪn  kɒmpəˈtɪʃn] techniky užitočné pre súťaž 

tempo  [ˈtempəʊ] tempo, rytmus (tanec) 

- movement tempo [ˈmuːvmənt ˈtempəʊ] tempo, rytmus pohybu 

- slow tempo [sləʊ ˈtempəʊ] pomalé tempo  

tense [tens] napätý, napnutý; napätie 

- muscle tense [ˈmʌsl  tens] svalové napätie (cvičenie) 

tension [ˈtenʃn] rozpínanie, naťahovanie, napätie, tenzia 

- stringing tension [strɪŋ ˈtenʃn] tvrdosť výpletu (tenis. rakety) 

test [test] tes, skúška; skúšať, testovať, overovať 

- post-test [pəʊsttest] test po ukončení uplatnenia nezávisle 

premennej (veda) 

- pre-test [pretest] vstupný test, vstupné testovanie, 

testovanie pred uplatnením nezávisle 

premennej (veda) 

- re-test [ riːˈtest] opätovný test, opätovne testovať 

thorough [ˈθʌrə] svedomitý, dôkladný 

threat [θret] hrozba, ohrozenie; ohroziť 

throat [θrəʊt] hrlo; krčok rakety, miesto spojenia tyčky 

s hlavou rakety 

- hold the racket by the throat [ˈhəʊld  ðə ˈrækɪt baɪ ðə θrəʊt] držať raketu za krček 

throughout the race [θru:ˈaʊt ðə reɪs] počas behu, pretekov 

throw [θrəʊ] hod, prehod, odhod; hodiť, hádzať 

- free throw [friː ˈθrəʊ] trestný hod (basketbal) 

- hip throw  [hɪp θrəʊ] prehod cez bok (judo) 

- shoulder throw [ˈʃəʊldə θrəʊ] prehod súpera cez ramená (judo) 

- spring hip throw [sprɪŋ hɪp θrəʊ] hod cez bok zadržaním súperovej nohy 

svojou nohou (judo) 

- standing throw [ˈstændɪŋ θrəʊ] hod v postoji (judo) 

throws and counters [θrəʊz ənd ˈkaʊntəz] hody a protichmaty 

throw by sacrifice throw [θrəʊ baɪ ˈsækrɪfaɪs θrəʊ] hod s pomocou vlastného pádu (judo) 

throw each other to the ground [θrəʊ i:ʧ ˈʌðə tu: ðə graʊnd] hodiť jeden druhého na zem  

throw the ball at the basket [ˈθrəʊ ðə bɔːl ət ðə ˈbɑːskɪt] hodiť/vystreliť loptu smerom na kôš 

thrower  [ˈθrəʊə] vrhač  

- individual thrower [ ɪndɪˈvɪdʒʊəl ˈθrəʊə] jednotlivec, ktorý hádže 

throwing [ˈθrəʊɪŋ] hádzanie, vrhanie 

throwing overhand [ˈθrəʊɪŋ ˈəʊvəhænd] hádzať horným oblúkom 

throwing underhand [ˈθrəʊɪŋ ˈʌndəhænd] hádzať zospodu/dolným oblúkom 

throwing with ramp [ˈθrəʊɪŋ wɪð ræmp] hádzanie pomocou rampy 

- competitor throwing [kəmˈpetɪtə θrəʊɪŋ] útočník – tori (judo) 

- competitor thrown [kəmˈpetɪtə θrəʊn] obranca – uke (judo) 

thrust  [θrʌst] vraziť, strčiť,  prerážať si cestu 

- forward thrust [ˈfɔ:wəd θrʌst] záberová sila, propulzia (plávanie) 

tie [taɪ] nerozhodný výsledok, remíza; remizovať, 

hrať nerozhodne, nerozhodný stav 

(výsledok) 

- game is tied [ɡeɪm z taɪd] remíza 

tie-break [ˈtaɪbreɪk] rozhodujúci set (boccia) 

tilt [ˈtɪlt] zakloniť, nakloniť, sklopiť 

tilt the head back [ˈtɪlt ðə hed ˈbæk] zakláňať hlavu (cvičenie) 

time [ˈtaɪm] čas, doba 

time must not be wasted [ˈtaɪm məst nɒt bi ˈweɪstɪd] čas nesmie byť premárnený 

- ice time [aɪs ˈtaɪm] čas na lade (hokej) 

- in good time  [ɪn ɡʊd ˈtaɪm] načas 

- reaction time    [riˈækʃn taɪm] reakčný čas 

- regulation time [ regju´leɪʃn taɪm] riadny hrací čas (bez predĺženia) 

- return in good time [rɪˈtɜːn ɪn ɡʊd ˈtaɪm] vrátiť načas 

timekeeper [ˈtaɪm kiːpə] časomerač 

- chief timekeeper [ʧi:f ˈtaɪmki:pə] hlavný časomerač 
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time-out [ˈtaɪm aʊt] oddychový čas 

- technical time-out [ˈteknɪkl  ˈtaɪm aʊt] technický oddychový čas 

timing [ˈtaɪmɪŋ] načasovanie, takt a rytmus (tanec) 

tip [tɪp] ulievka, ulievať, uliať 

toe [təʊ] 1. prst na nohe; 2. špička tenisky 

toe is on the line [təʊ z ɒn ðə laɪn] špička tenisky sa dotýka čiary 

- flexed toes [flekst təʊz] flexované špičky (gymn.) 

- pointed toes [ˈpɔɪntɪd təʊz] dopnuté špičky (gymn.) 

- rise up on to toes [raɪz ʌp ɒn tə təʊz] postaviť sa na špičky prstov 

togetherness [təˈɡeðənəs] súdržnosť, spolupatričnosť, spoločné 

tancovanie 

tonus [təʊnəs] vnútorné napätie 

tool [tu:l] náčinie, nástroj (atletika) 

top-class  [tɒp klɑ:s] vrcholový   

top-class competition [tɒp klɑ:s  kɒmpəˈtɪʃn] vrcholová súťaž, vrcholové preteky 

top-class sprinter [tɒpˈklɑ:s sprɪntə] vrcholový šprintér  

topspin [ˈtɒpspɪn] horná rotácia (volejbal, tenis) 

torso [ˈtɔːsəʊ] trup (anat.) 

- upper torso [ˈʌpə ˈtɔːsəʊ] horná časť trupu 

toss [tɒs] hodiť, vyhodiť 

toss the ball [tɒs ðə bɔ:l] vyhodiť loptičku (tenis) 

- coin toss [kɔɪn tɒs] vyhodenie mince 

touch [tʌtʃ] dotyk, teč; dotknúť sa, tečovať 

touch block [tʌtʃ ˈblɒk] tečovať blok (volejbal) 

touch the ball [tʌtʃ ðə bɔːl] dotknúť sa lopty 

touch the bar [tʌʧ ðə bɑ:] dotknúť sa latky (atletika) 

touch the pool wall [tʌtʃ ðə puːl wɔːl] dotknúť sa steny bazéna 

toughness  [tʌfnəs] húževnatosť 

- mental toughness [ˈmentl tʌfnəs] mentálna húževnatosť, psychická 

odolnosť 

tour [tʊə] turné 

- pro tour [prəʊ tʊə] profesionálne turné 

- Swatch World Tour [ˈswɑːtʃ wɜːld tʊə] názov súťaže v plážovom volejbale 

organizovanej FIVB 

- World Tour [wɜːld tʊə] Svetová séria 

tournament [ˈtɔːnəmənt] turnaj 

- annual tournament [ˈænjuəl ˈtɔːnəmənt] celoročný turnaj, ročný turnaj  

- professional tournament   [prəˈfeʃnəl ˈtɔːnəmənt] profesionálny turnaj  

toward [təˈwɔːd] do, ku (napred) 

toward the body [təˈwɔ:dz ðə ˈbɒdi] k telu 

toward the opposition [təˈwɔːd ði  ɒpəˈzɪʃn ] naspäť súperovi 

track [træk] pretekárska dráha, atletika; sledovať  

track and field [træk ənd fi:ld] atletika 

track the path [træk ðə pɑːθ] identifikovať dráhu (trasu) 

- keep track of offside  [kiːp træk əv ɒfsaɪdz] sledovať postavenie mimo hry (hokej) 

- stadium track [ˈsteɪdiəm træk] atletická dráha na štadióne 

- staggered point on the track [ˈstægəd pɔɪnt ɒn ðə træk] štart s hendikepom 

- standard 400m track [ˈstændəd fɔ: ˈhʌndrəd ˈmi:tə 

træk] 

štandardný 400 metrový atletický ovál 

tradition  [trəˈdɪʃn] tradícia 

- wrestling tradition [ˈreslɪŋ trəˈdɪʃn] zápasnícka tradícia 

train [treɪn] trénovať 

training [ˈtreɪnɪŋ] tréning 

- Aikido training [aikidô ˈtreɪnɪŋ] tréning, cvičenie aikido 

- boxing training [ˈbɒksɪŋ ˈtreɪnɪŋ] boxerský tréning 

- balance training [ˈbæləns ˈtreɪnɪŋ] cvičenia zamerané na rovnováhu  

- breath training [breθ ˈtreɪnɪŋ] cvičenia zamerané na dýchanie    

- cardiorespiratory training [ˈkɑːdiəʊrɪˈspɪrətr i ˈtreɪnɪŋ] aeróbny tréning 
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- circuits training [ˈsɜːkɪts ˈtreɪnɪŋ] kruhový tréning (aquafitness) 

- consistent hard training [kənˈsɪstənt hɑːd ˈtreɪnɪŋ] dôsledný tvrdý tréning 

- deep-water circuit training [ˈdiːp wɔːtə ˈsɜːkɪt ˈtreɪnɪŋ]  kruhový tréning v hlbokej vode 

- deep-water interval training [ˈdiːp wɔːtər ˈɪntəvl  ˈtreɪnɪŋ] intervalový tréning v hlbokej vode 

- do circuit training [də ˈsɜ:kɪt ˈtreɪnɪŋ] vykonávať kruhový tréning 

- sport-specific training [sport-specific ˈtreɪnɪŋ] špeciálny športový tréning 

- traditional aerobic deep-water 

training 

[trəˈdɪʃn əl eəˈrəʊbɪk ˈdiːp wɔːtə 

ˈtreɪnɪŋ]  

typický aeróbny tréning v hlbokej vode 

- treadmill training [ˈtredmɪl ˈtreɪnɪŋ] tréning na bežeckom páse 

- weight training [weɪt ˈtreɪnɪŋ] silový tréning 

trajectory [trəˈʤektəri] dráha, trajektória 

- ball trajectory [bɔːl trəˈdʒektəri] dráha letu lopty 

trampoline   [ˈtræmpəliːn] trampolína 

transfer  [ˈtrænsfɜː] prenos   

- weight transfer [weɪt ˈtrænsfɜː] prenos hmotnosti (gymn.) 

transition [trænˈzɪʃn ] prechod, zmena (sklonu), prechod 

z obrany do útoku  

transparent [trænsˈpærənt] priehľadný 

trapezoid [ˈtræpəzɔɪd] trapézový sval (anat.) 

travel   [ˈtrævl ] cestovať, ísť, absolvovať  

travel up [ˈtrævl  ʌp] stúpať 

- shot that travels parallel to the 

ground 

[ʃɒt ðət ˈtrævl z ˈpærəlel tə ðə 

ɡraʊnd] 

úder, po ktorom košík letí rovnobežne s 

podlahou (bedminton) 

travelling [ˈtrævəlɪŋ] porušenie pravidla o krokoch (basketbal) 

treadmill [ˈtredmɪl] bežecký pás (cvič. náradie) 

trick [trɪk] finta, klamný úder (volejbal) 

trip [trɪp] podrazenie, podkopnutie (box, zápasenie) 

trip each other [trɪp i:ʧ ˈʌðə] podknúť, podraziť jeden druhého 

triple  [ˈtrɪpl] trojitý 

trustworthiness [ˈtrʌstwɜːðɪnəs] dôveryhodnosť 

try [traɪ] snažiť sa, pokúšať sa, skúšať, vyskúšať 

try to score [traɪ tə skɔː] pokúsiť sa streliť loptu do koša 

(basketbal) 

tumble   [ˈtʌmbl] robiť kotrmelce/premety 

turn [tɜ:n] obrátka; otočiť sa (plávanie) 

- open turn [ˈəʊpən tɜ:n] základná obrátka (plávanie) 

- second turn [ˈsekənd tɜ:n] druhá zákruta (atletika) 

- tumble turn [ˈtʌmbl tɜ:n] kotúľová obrátka (plávanie) 

turning [ˈtɜ:nɪŋ] vykonanie obrátky  

turnover [ˈtɜːnəʊvə] obrat, zvrat 

- cause a turnover [kɔːz ə ˈtɜːnəʊvə] spôsobiť obrat   

twisting [ˈtwɪstɪŋ] krútenie (tanec) 

twitch  [twɪʧ] šklbnutie, šklbanie (svalov) 

type   [taɪp] typ   

type of event [taɪp əv ɪˈvent] typ disciplíny (atlet.) 

type of serve [taɪp əv sɜːv] druh podania (volejbal) 

types of fall [taɪpz əv fɔ:l] typy, druhy pádov (judo) 

umpire  [ˈʌmpaɪə] rozhodca (tenis) 

- chair umpire [tʃeər ˈʌmpaɪə] hlavný rozhodca 

- line umpire [laɪn ˈʌmpaɪə] čiarový rozhodca 

- net umpire [net ˈʌmpaɪə] rozhodca na sieti 

unarmed  [ən unarmd] bez zbrane 

unbalance (an opponent) [ ʌnˈbæləns ən əˈpəʊnənt] vychýliť súpera z rovnováhy (zápasenie) 

unbalancing techniques [ ʌnˈbælənsɪŋ tekˈni:ks] techniky na porušenie rovnováhy (aikido) 

unconscious [ʌnˈkɒnʃəs] v bezvedomí (prvá pomoc) 

unconsciousness  [ʌnˈkɒnʃəsnəs] bezvedomie 

- suffer unconsciousness [ˈsʌfər ʌnˈkɒnʃəsnəs] trpieť bezvedomím 

undergraduate [ ʌndəˈɡrædʒʊət] vysokoškolský študent 
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undergrasp (on the horizontal 

bar) 

[ˈʌndəɡrɑːsp] podhmat (na vysutej hrazde) 

underhand [ˈʌndəhænd] zdola; dolný oblúk (volejbal) 

undermine [ ʌndəˈmaɪn] podkopať, zničiť, podryť, oslabiť 

underpin  [ ʌndəˈpɪn] podoprieť 

undertake   [ʌndəˈteɪk] podniknúť, vykonať, vykonávať   

undertake systematic training [ʌndəˈteɪk sɪstəˈmætɪk ˈtreɪnɪŋ] systematicky trénovať 

undertake specialized high-

intensity training 

[ʌndəˈteɪk  ˈspeʃəlaɪzd 

haɪɪnˈtensəti ˈtreɪnɪŋ] 

vykonávať špeciálny tréning vysokej 

intenzity 

uneven   [ʌnˈiːvn ] nerovnomerný, nerovnaký 

uniform [ˈjuːnɪfɔːm] dres 

- traditional practice uniform [trəˈdɪʃənl ˈpræktɪs ˈju:nɪfɔ:m] tradičný cvičebný úbor 

uppercut [ˈʌpəkʌt] horný hák (box) 

upright [ˈʌpraɪt] vzpriamený, vertikálny; stojan, 

(brankové) žrde (futbal) 

upside down [ˈʌpsaɪd daʊn] dole hlavou 

uptake  [ˈʌpteɪk] spotreba, absorpcia 

- maximal oxygen uptake [ˈmæksɪml ˈɒksɪʤən ˈʌpteɪk] maximálna spotreba kyslíka (atletika) 

upward [ˈʌpwəd] hore, smerujúci nahor 

utilise (BrE) / utilize (AmE) [ˈjuːtilaiz] / [utilis] použiť, využiť, zúžitkovať 

validity [vəˈlɪdɪti] platnosť 

- internal validity [ɪnˈtɜːnl  vəˈlɪdɪti] vnútorná validita, platnosť (veda) 

value [ˈvælju:] hodnota 

- deductions taken from the start 

value of a routine 

[dɪˈdʌkʃn z ˈteɪkən frəm ðə stɑːt 

ˈvæljuː əv ə ruːˈtiːn] 

bodové zrážky z východiskovej známky 

súťažnej zostavy (gymn.) 

- traditional value [trəˈdɪʃənl ˈvælju:] tradičná hodnota   

variable [ˈveərɪəbl ] premenná (mat.) 

- dependent variable [dɪˈpendənt ˈveərɪəbl] závislá premenná (mat.) 

- experimental variable [ɪk sperɪˈmentl  ˈveərɪəbl] experimentálna premenná, nezávisle 

premenná (mat.) 

- independent variable [ ɪndɪˈpendənt ˈveərɪəbl ] nezávislá premenná (mat.) 

- independent variable is 

introduced 

[ ɪndɪˈpendənt ˈveərɪəbl  z 

 ɪntrəˈdjuːst] 

nezávislá premenná začne pôsobiť, 

uplatní sa nezávislá premenná (mat.) 

- physiological variable [fɪziəˈlɒʤikl ˈveəriəbl] fyziologický ukazovateľ (atletika) 

- treatment variable [ˈtriːtmənt ˈveərɪəbl ] podnetová premenná, pôsobiaca 

premenná, premenná vyvolávajúca 

zmenu (mat.) 

variation [ veərɪˈeɪʃn ] obmena, variácia, odchýlka, rozdiel 

- intensity variations [ɪnˈtensɪti  veərɪˈeɪʃn z]  variácie, zmeny intensity (tréningu) 

variety [vəˈraɪəti] rozmanitosť 

variety of attacks [vəˈraɪəti əv əˈtæks] variabilita útočných úderov (volejbal) 

variety of holds [vəˈraɪəti əv həʊldz] rôzne držania (aikido) 

variety of questions [vəˈraɪəti əv ˈkwesʧənz] množstvo otázok 

vault [vɔːlt] preskok (gymnastika) 

vault the hurdle  [vɔ:lt ðə ˈhɜ:dl] gymnasticky preskočiť prekážku 

- pole vault [pəʊl vɔ:lt] skok o žrdi 

vaulter  [ˈvɔ:ltə] skokan (atletika) 

- pole vaulter [pəʊl ˈvɔ:ltə] skokan o žrdi 

vaulting table [ˈvɔːltɪŋ ˈteɪbl ] preskokový stôl  

victory  [ˈvɪktəri] víťazstvo   

victory by forfeit [ˈvɪktəri baɪ ˈfɔ:fɪt] víťazstvo nenastúpením súpera (judo) 

victory by submission [ˈvɪktəri baɪ səbˈmɪʃn] víťazstvo vzdaním sa súpera (judo) 

 

victory on superiority [ˈvɪktəri ɒn su: pɪəriˈɒrəti] víťazstvo prevahou (judo) 

victorious  [vɪkˈtɔ:riəs] byť víťazný, zvíťaziť 

view  [vju:] pohľad, výhľad, názor 

- clear view of the course [klɪə vju: əv ðə kɔ:s] nerušený výhľad na priebeh (dianie) 

violate    [ˈvaɪəleɪt] porušiť, nedodržať      
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violate the rules [ˈvaɪəleɪt ðə ruːlz] porušiť pravidlá 

violation [ˈvaɪəleɪʃn] porušenie pravidiel 

- backcourt violation [bæk kɔːt  vaɪəˈleɪʃn ] porušenie pravidla hrania cez pol 

(basketbal) 

- note a violation [nəʊt ə  vaɪəˈleɪʃn] zaznamenať porušenie pravidiel 

vision [ˈvɪʒn ] videnie (zraková ostrosť) 

- field of vision [fiːld əv ˈvɪʒn ] zorné pole 

- normal vision [ˈnɔːml  ˈvɪʒn ] normálne videnie (vízus) 

- peripheral vision [pəˈrɪfərəl ˈvɪʒn ] periférne videnie  

volleyball [ˈvɒlɪbɔːl] volejbal 

- pro beach volleyball [prəʊ biːtʃ ˈvɒlɪbɔːl] profesionálny plážový volejbal 

- sitting volleyball [ˈsɪtɪŋ ˈvɒlɪbɔːl] volejbal sediacich 

- standing volleyball [ˈstændɪŋ ˈvɒlɪbɔːl] volejbal stojacich 

- traditional volleyball [trəˈdɪʃn əl ˈvɒlɪbɔːl] tradičný volejbal 

volume [ˈvɒlju:m] objem 

- total volume [ˈtəʊtl ˈvɒlju:m] celkový objem 

V-support [viː səˈpɔːt] vznos (cvičenie) 

vulnerable [ˈvʌlnərəbl ] zraniteľný 

waist [weɪst] driek, pás 

- bend from the waist [bend frəm ðə weɪst] predklon (cvičenie) 

walking [ˈwɔːkɪŋ] chôdza 

wall [wɔːl] stena 

- close to the wall [kləʊs tu: ðə wɔ:l] blízko steny bazéna 

- lose contact with the wall [lu:z ˈkɒntækt wɪð ðə wɔ:l] odraziť sa od steny 

- stand facing a wall [stænd ˈfeɪsɪŋ ə wɔːl] postaviť sa čelom k stene 

- touch the pool wall [tʌtʃ ðə puːl wɔːl] dotknúť sa steny bazéna 

warm-up [ˈwɔː məp] rozohriatie, rozcvičenie 

- shoulder warm-up [ˈʃəʊldə ˈwɔː məp] rozcvičenie ramien 

- wrist warm-up [rɪst ˈwɔː məp] rozcvičenie zápästia 

warning  [ˈwɔ:nɪŋ] varovanie (3. stupeň trestu – keikoku) 

waste [ˈweɪst] premárniť, plytvať 

- time must not be wasted [ˈtaɪm məst nɒt bi ˈweɪstɪd] čas nesmie byť premárnený 

watch  [wɒʧ] hodinky, stopky; pozorovať, sledovať 

- start a watch [stɑ:t ə wɒʧ] spustiť stopky 

- stop a watch [stɒp ə wɒʧ] zastaviť stopky 

watertightness [ˈwɔ:tətaɪtnəs] vodotesnosť 

way [weɪ] cesta, spôsob 

- get in the way [ˈɡet ɪn ðə ˈweɪ] postaviť sa do cesty (hokej) 

- in a controlled way [ɪn ə kənˈtrəʊld weɪ] kontrolovaným spôsobom 

wazari   [wazari] technika – juko  

weapon [ˈwepən] zbraň (aikido) 

weaponry  [ˈwepənri] výzbroj, výstroj 

- traditional weaponry [trəˈdɪʃənl ˈwepənri] tradičné zbrane 

wedge [wedʒ] klin, vkliniť  

weigh [weɪ] vážiť, zvážiť, vziať do úvahy 

weight [weɪt] hmotnosť, váha 

- bantamweight [ˈbæntəmweɪt] hmotnosť bantamová (box) 

- body weight [ˈbɒdi weɪt] telesná hmotnosť 

- boxing weight [ˈbɒksɪŋ weɪt] hmotnostná kategória (box) 

- featherweight [ˈfeðəweɪt] hmotnosť pérová (box) 

- heavyweight [ˈheviweɪt] hmotnosť ťažká (box) 

- lift weights [lɪft weɪts] posilňovať 

- light heavyweight [laɪt ˈheviweɪt] hmotnosť ťažká ľahká (box) 

- light middleweight [laɪt ˈmɪdlweɪt] stredná hmotnosť ľahká (box) 

- lightweight [ˈlaɪtweɪt] hmotnosť ľahká (box) 

- middleweight [ˈmɪdlweɪt] hmotnosť stredná (box) 

- weight equally distributed [weɪt ˈiːkwəli dɪˈstrɪbjuːtɪd] rovnomerne rozložená hmotnosť tela (na 

obidve nohy hráča, strelca) (basketbal) 
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- weight is shifted slightly 

forward 

[weɪt s ˈʃɪftɪd ˈslaɪtli ˈfɔːwəd] hmotnosť (tela strelca) je presunutá 

mierne vpred (basketbal) 

well-balanced [wel ˈbælənst] vyvážený 

well-timed  [wel ˈtaɪmd] dobre načasovaný 

whistle [ˈwɪsl ] píšťalka; pískať 

- referee blows the whistle [ refəˈriː bləʊz ðə ˈwɪsl ] rozhodca zapíska, fúkne do píšťalky 

width [wɪdθ] šírka 

- shoulder width   [ˈʃəʊldə wɪdθ ] na šírku ramien 

willpower [ˈwɪlpaʊə] sila vôle 

win [wɪn] výhra, víťazstvo; vyhrať, zvíťaziť 

win back [wɪn bæk] vyhrať späť, získať späť 

- complete win [kəmˈpli:t wɪn] víťazstvo na celý bod (judo) 

wind   [wɪnd] vietor 

wind resistance [wɪnd rɪˈzɪstəns] odpor vetra 

wing [wɪŋ] krídlo 

- left wing [left wɪŋ] ľavé krídlo (hokej) 

- right wing [raɪt wɪŋ] pravé krídlo (hokej) 

winner [ˈwɪnə] víťaz 

wipe off [waɪp ɒf] zotrieť, utrieť, zmiesť 

withdraw [wɪðˈdrɔː] odstupovať 

withstand [wɪðˈstænd] vydržať 

women’s ball [ˈwɪmɪnz bɔːl] ženská lopta (basketbal) 

women’s competition [ˈwɪmɪnz  kɒmpəˈtɪʃn ] ženská súťaž 

women’s sports [women’s spɔ:ts] ženské športy 

work on [ˈwɜːk ɒn] pokračovať  

work up a lot of sweat [ˈwɜːk ʌp ə lot əv swet] spotiť sa  

- floor work [flɔ: wɜ:k] pohyb po podlahe ringu (box) 

workload [ˈwɜ:kləʊd] zaťaženie 

- non-impact workout [nɒn-ɪmˈpækt ˈwɜːkaʊt pohyby, cvičenie bez kontaktu 

s podložkou (aquafitnes) 

worry  [ˈwʌri] obávať sa, robiť si starosti 

worsening [ˈwɜːsənɪŋ] zhoršenie 

- free throw is worth 1 point [friː ˈθrəʊ z wɜːθ wʌn pɔɪnt] trestný hod má hodnotu jedného bodu 

(basketbal) 

wrestling [ˈreslɪŋ] zápasenie 

- catch-as-catch-can wrestling [kæʧ əz kæʧ kæn ˈreslɪŋ] zápasenie „chyť ako môžeš“ 

- combative forms of wrestling [ˈkɒmbətɪv fɔ:mz əv ˈreslɪŋ] bojové formy zápasenia 

- freestyle wrestling [ˈfri:staɪl ˈreslɪŋ] zápasenie voľným štýlom 

- Greco-Roman wrestling [ˈgrekǝ ˈrəʊmən ˈreslɪŋ] grécko-rímske zápasenie  

- professional wrestling [prəˈfeʃənl ˈreslɪŋ] profesionálne zápasenie 

- traditional Siberian wrestling [trəˈdɪʃənl siberian ˈreslɪŋ] tradičné sibírske zápasenie 

wrist [rɪst] zápästie 

- flexible wrist [ˈfleksəbl  rɪst] ohybné zápästie (bedminton) 

wristband [ˈrɪstbænd] potítko (tenis) 

youth  [ju:θ] mladosť, mládež, mladý človek 

- physically immature youth [ˈfɪzɪkli ɪməˈtjʊə ju:θ] telesne nezrelý mladý človek 

zone [zəʊn] zóna, pásmo 

- attacking zone [əˈtækɪŋ zəʊn] útočné pásmo (hokej) 

- defending zone [dɪˈfendɪŋ zəʊn] obranné pásmo (hokej) 

- defensive zone [dɪˈfensɪv zəʊn] obranné pásmo (hokej) 

- neutral zone [´nju:trəl zəʊn] stredné pásmo (hokej) 

- front zone [frʌnt zəʊn] predná zóna (volejbal) 

- back zone [ˈbæk zəʊn] zadná zóna (volejbal) 

- free zone [friː zəʊn] voľná zóna (pláž. volejbal) 

- service zone [ˈsɜːvɪs zəʊn] zóna podania (volejbal) 
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